The Korean Composite Bible

By
Gary D. Rose

The Korean Composite Bible is intended to make you think more deeply about the text by progressive
comparison of literal versions. Starting with Korean, two English versions are progressively Compared in
order to gain deeper insights into the text. The mind works differently when understanding one text, when
comparing two texts and when looking at more than two. As a result, an over-all meaning is obtained,
which | call a “composite” understanding. When you have reached this level of understanding, you will want
to record your thoughts about what the text now says, what it means to you spiritually and how you plan to
apply its meaning to your life. | hope that you will find this work a help in your studies and a blessing in
understanding what God would like you to know.

Korean
The World English Bible

Young's Literal Translation

1 Chronicles

1 OfEh, A, oA
Adam, Seth, Enosh,
Adam, Sheth, Enosh,

2 L, OFEEE, ofs!
Kenan, Mahalalel, Jared,
Kenan, Mahalaleel, Jered,



1 Chronicles Chapter 1 Korean WEB YLT
Literal Spiritual Practical Meaning

s, =54det
Enoch, Methuselah, Lamech,
Henoch, Methuselah, Lamech,

2he, ot A, B}, ofs
Noah, Shem, Ham, and Japheth.
Noah, Shem, Ham, and Japheth.

okslol obE2 1}, ot=1t, OCHeL, oF2tt, 2ot HiMnt, Cl2tAR

Page 2 of 204

The sons of Japheth: Gomer, and Magog, and Madai, and Javan, and Tubal, and Meshech,

and Tiras.

Sons of Japheth: Gomer and Magog, and Madai, and Javan, and Tubal, and Meshech, and

Tiras.

nHolotE2 otaLtAR, 8T, =ZOIR
The sons of Gomer: Ashkenaz, and Diphath, and Togarmah.
And sons of Gomer: Ashchenaz, and Riphath, and Togarmah.

Of2to| ot 52 AZ|Atet, ChAlARL, UM, TCHEOIHE
The sons of Javan: Elishah, and Tarshish, Kittim, and Rodanim.

And sons of Javan: Elisha, and Tarshishah, Kittim, and Dodanim.

ol olE2 #4%, O/Aa2tdat, 21, 7tLtetol2
The sons of Ham: Cush, and Mizraim, Put, and Canaan.
Sons of Ham: Cush, and Mizraim, Put, and Canaan.
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Literal Spiritual Practical Meaning

TAO| OFE2 AHIRY, 5t2l2tet, ACHet, 2tototet, 4 ETLR, Etotate| oFE2 AHtSY,
The sons of Cush: Seba, and Havilah, and Sabta, and Raama, and Sabteca. The sons of
Raamah: Sheba, and Dedan.

And sons of Cush: Seba and Havilah, and Sabta, and Raamah, and Sabtecka. And sons of
Raamah: Sheba and Dedan.

TAIE LIBRE A2 MYl Mg 48 RHH
Cush became the father of Nimrod; he began to be a mighty one in the earth.
And Cush begat Nimrod: he began to be a mighty one in the land.

OlA2t2 F=o, ofLtEt, 2ot ), dF2int
Mizraim became the father of Ludim, and Anamim, and Lehabim, and Naphtuhim,
And Mizraim begat the Ludim, and the Anamim, and the Lehabim, and the Naphtuhim,

HEF AN, 7leF e, 23S Yo St S452 7t FEAAM LteH
and Pathrusim, and Casluhim (from whence came the Philistines), and Caphtorim.

and the Pathrusim, and the Casluhim (from whom came out the Philistim), and the
Caphtorim.

JtLtot2 TOLE AlEDL 3 F1
Canaan became the father of Sidon his firstborn, and Heth,
And Canaan begat Zidon his first born, and Heth,

Eo{RA F41, k22| 41, 72714 4T}
and the Jebusite, and the Amorite, and the Girgashite,
and the Jebusite, and the Amorite, and the Girgashite,
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Literal Spiritual Practical Meaning

519l Z43, 27t T4, A 43
and the Hivite, and the Arkite, and the Sinite,
and the Hivite, and the Arkite, and the Sinite,

ol F&I, A% F&T, Y T4 oAl
and the Arvadite, and the Zemarite, and the Hamathite.
and the Arvadite, and the Zemarite, and the Hamathite.

Mo| ols 2 U, G429, of2utaT, R, o2}, fAc, £, AP, oozt
The sons of Shem: Elam, and Asshur, and Arpachshad, and Lud, and Aram, and Uz, and
Hul, and Gether, and Meshech.

Sons of Shem: Elam and Asshur, and Arphaxad, and Lud, and Aram, and Uz, and Hul, and
Gether, and Meshech.

of=HrA2 MEtE &1, Mets oHg ¢

Arpachshad became the father of Shelah, and Shelah became the father of Eber.
And Arphaxad begat Shelah, and Shelah begat Eber.

o2 F otEE ot stLtel o|§ & wHol2t stieL] ol 2 mof Eol LA RS0l 2
=2

To Eber were born two sons: the name of the one was Peleg; for in his days the earth was
divided; and his brother's name was Joktan.

And to Eber have been born two sons, the name of the one [is] Peleg, for in his days hath
the land been divided, and the name of his brother is Joktan.
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Literal Spiritual Practical Meaning

Lol g2 &nt, M}, staloklnt, of2ket
Joktan became the father of Alimodad, and Sheleph, and Hazarmaveth, and Jerah,
And Joktan begat Almodad, and Sheleph, and Hazarmaveth, and Jerah,

st 2, 4o ClZetet
and Hadoram, and Uzal, and Diklah,
and Hadoram, and Uzal, and Diklah,

of'Zt, otH|otd D, AHEQ}
and Ebal, and Abimael, and Sheba,
and Ebal, and Abimael, and Sheba,

gt steletet, e L] SHo| ofEE2 o|2fstLct
and Ophir, and Havilah, and Jobab. All these were the sons of Joktan.
and Ophir, and Havilah, and Jobab; all these [are] sons of Joktan.

M, of=etat, Mzt
Shem, Arpachshad, Shelah,
Shem, Arphaxad, Shelah,

ofd, =, 22
Eber, Peleg, Reu,
Eber, Peleg, Reu,
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A8, LHE, Mgt
Serug, Nahor, Terah,
Serug, Nahor, Terah,

OfEEf = ottt
Abram (the same is Abraham).
Abram -- he [is] Abraham.

otEEtE el ot &2 of4fnt, o|Antdolzt
The sons of Abraham: Isaac, and Ishmael.
Sons of Abraham: Isaac and Ishmael.

olAantdol MAHE oledstL] I HotES =HIR0|L, ChS2 ALY, rednt, Slant
These are their generations: the firstborn of Ishmael, Nebaioth; then Kedar, and Adbeel,
and Mibsam,

These [are] their generations: first-born of Ishmael, Nebaioth, and Kedar, and Adheel, and
Mibsam,

O|ADtet, SOk, SFALRE, St3Hat, oiobet
Mishma, and Dumah, Massa, Hadad, and Tema,
Mishma, and Dumah, Massa, Hadad, and Tema,

0iE 1}, LiH|A S, A=0t2t o|AOtd | obEE2 ol2dstLl et
Jetur, Naphish, and Kedemah. These are the sons of Ishmael.
Jetur, Naphish, and Kedema. These are sons of Ishmael.
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Literal Spiritual Practical Meaning

o, ot

The sons of Keturah, Abraham’s concubine: she bore Zimran, and Jokshan, and Medan,
and Midian, and Ishbak, and Shuah. The sons of Jokshan: Sheba, and Dedan.

And sons of Keturah, Abraham's concubine: she bare Zimran, and Jokshan, and Medan,
and Midian, and Ishbak, and Shuah. And sons of Jokshan: Sheba and Dedan.

olc|etel otE2 oflHiet, o e, st=nt, obH|Chet, ACtotL| 2 52te| ofE &2 olz{stLet
The sons of Midian: Ephah, and Epher, and Hanoch, and Abida, and Eldaah. All these were
the sons of Keturah.

And sons of Midian: Ephah and Epher, and Henoch, and Abida, and Eldaah; all these [are]
sons of Keturah.

OtEEteo] Ol4t2 FteL] of4to| otE2 ol A2, o|AEtUO|HE}
Abraham became the father of Isaac. The sons of Isaac: Esau, and Israel.
And Abraham begetteth Isaac. Sons of Isaac: Esau and Israel.

oMol otE2 delHtA ), 22U, o{eA}, dED, NI,
The sons of Esau: Eliphaz, Reuel, and Jeush, and Jalam, and Korah.
Sons of Esau: Eliphaz, Reuel, and Jeush, and Jaalam, and Korah.

AdzZ|HtA | ot E2 oftat, @2k, AH|et, JHE D, TJLEAQL, ELEQL, ot 0|,
The sons of Eliphaz: Teman, and Omar, Zephi, and Gatam, Kenaz, and Timna, and
Sons of Eliphaz: Teman, and Omar, Zephi, and Gatam, Kenaz, and Timna, and Amalek.
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Literal Spiritual Practical Meaning

ERHo| otE2 L3t MlEtet, 2Ot AR,
The sons of Reuel: Nahath, Zerah, Shammah, and Mizzah.
Sons of Reuel: Nahath, Zerah, Shammah, and Mizzah.

Mol olE2 2o, AW, A|E23}, ofLtet, C|&D), of ddt, C|AtolR,
The sons of Seir: Lotan, and Shobal, and Zibeon, and Anah, and Dishon, and Ezer, and
Dishan.

And sons of Seir: Lotan, and Shobal, and Zibeon, and Anah, and Dishon, and Ezar, and
Dishan.

2EHO| olE2 2%, 2H0|, EH| F0|& EHUL,
The sons of Lotan: Hori, and Homam; and Timna was Lotan's sister.
And sons of Lotan: Hori and Homam, and sister of Lotan [is] Timna.

agto| obE2 Bk, otLtstot, ofghat, AH|QL, 2EH 0|2 A|E22| Ol OFOket, OfLtR,
The sons of Shobal: Alian, and Manahath, and Ebal, Shephi, and Onam. The sons of
Zibeon: Aiah, and Anah.

Sons of Shobal: Alian, and Manahath, and Ebal, Shephi, and Onam. And sons of Zideon:
Aiah and Anah.

otLto| obE2 C|&0| C|&2| ot st2gtat, ofABtaL, o|=2tat, J80|2,
The sons of Anah: Dishon. The sons of Dishon: Hamran, and Eshban, and Ithran, and
Cheran.

The sons of Anah: Dishon. and sons of Dishon: Amram, and Eshban, and Ithran, and
Cheran.
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Literal Spiritual Practical Meaning

o do| ofE2 Lstut, Atot2tut, okotzhol|2 ClAte| ofE2 AL, OFEFo|rH 2t
The sons of Ezer: Bilhan, and Zaavan, Jaakan. The sons of Dishan: Uz, and Aran.
Sons of Ezer: Bilhan, and Zavan, Jakan. Sons of Dishan: Uz and Aran.

O|&Etd xt& 2 XIElst= &0l 7| ol olF EE CtAEI &0| o|2fstLEt E22| ot &

et O =4 o|§2 ElstutH

Now these are the kings who reigned in the land of Edom, before there resigned any king
over the children of Israel: Bela the son of Beor; and the name of his city was Dinhabah.

And these [are] the kings who reigned in the land of Edom before the reigning of a king of
the sons of Israel: Bela son of Beor, and the name of his city [is] Dinhabah.

ety Zo0] 2EAR MEe| ot 20| CHalstod &0l Zin
Bela died, and Jobab the son of Zerah of Bozrah reigned in his place.
And Bela dieth, and reign in his stead doth Jobab son of Zerah from Bozrali;

YO0l F20h o|gt HE5o F AR F4b0| CHAISo{ &0l =R
Jobab died, and Husham of the land of the Temanites reigned in his place.
and Jobab dieth, and reign in his stead doth Husham from the land of the Temanite;

FHo| Zonf 23| ot & SOl CHAlSto &0 E[R2L] =2 2¢ EoilM Dlc|ghg

e 1 = o|&2 otxlo|H

Husham died, and Hadad the son of Bedad, who struck Midian in the field of Moab,
reigned in his place; and the name of his city was Avith.

>

and Husham dieth, and reign in his stead doth Hadad, son of Bedad (who smiteth Midian
in the field of Moab) and the name of his city [is] Avith;



47

48

49

50

51

1 Chronicles Chapter 1 Korean WEB YLT Page 10 of
Literal Spiritual Practical Meaning

S0l F20f otAB7F AbSEF7t CHAISH0 &0 ZI
Hadad died, and Samlah of Masrekah reigned in his place.
and Hadad dieth, and reign in his stead doth Samlah from Masrekah;

Ar2EH7H H20i tx7tel 25X AL20| CHilstod ol Ein
Samlah died, and Shaul of Rehoboth by the River reigned in his place.
and Samlah dieth, and reign in his stead doth Shaul from Rehoboth of the River;

At20] ZF20i ot =2| ot & HistEtol CHalstod &0l E[in
Shaul died, and Baal-hanan the son of Achbor reigned in his place.
and Shaul dieth, and reign in his stead doth Baal-Hanan son of Achbor;

Htsttol Z20i st=o| calstod ol EieL] I =4 0|2 Htol2 1 otLie| o|&2
S&fchylol2t HiAterel 214 ot=2lo| HolAr et

Baal-hanan died, and Hadad reigned in his place; and the name of his city was Pai: and
his wife's name was Mehetabel, the daughter of Matred, the daughter of Me-zahab.

and Baal-Hanan dieth, and reign in his stead doth Hadad, and the name of his city [is]
Pai, and the name of his wife [is] Mehetabel daughter of Matred, daughter of Me-Zahab;
Hadad also dieth.

st5tol 2 %of oS0l FHo| olfat Bt SR, Yot FHH, ofy! SR
Hadad died. The chiefs of Edom were: chief Timna, chief Aliah, chief Jetheth,
And chiefs of Edom are: chief Timnah, chief Aliah, chief Jetheth,
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Literal Spiritual Practical Meaning

QEC[Hior S, det S, Hils S
chief Oholibamah, chief Elah, chief Pinon,
chief Aholibamah, chief Elah, chief Pinon,

LA SED Cie SE D, U SET
chief Kenaz, chief Teman, chief Mibzar,
chief Kenaz, chief Teman, chief Mibzar,

ofC|d =¥, ol FYol2t olE F&0| olz{stAcet
chief Magdiel, chief Iram. These are the chiefs of Edom.
chief Magdiel, chief Iram. These [are] chiefs of Edom.

O|AaEtd ol otE2 OledstL] 2 Hnt, A= 21t Bflet, fChet, oAt ZD, A&
These are the sons of Israel: Reuben, Simeon, Levi, and Judah, Issachar, and Zebulun,
These [are] sons of Israel: Reuben, Simeon, Levi, and Judah, Issachar, and Zebulun,

Etot, @90, HILERID, SR 29, 2, of o2t
Dan, Joseph, and Benjamin, Naphtali, Gad, and Asher.
Dan, Joseph, and Benjamin, Naphtali, Gad, and Asher.
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FCHe| o2 ol 2et, 2tm, MEfL| O] Ml AFZF2 7hLtet ALEF s=ote| ol RCIZ 2 O|gof
e X |Ciol 2Hots o2 0459 HAIZ|o AR D 2 045 AM Folxn

The sons of Judah: Er, and Onan, and Shelah; which three were born to him of Shua's
daughter the Canaanitess. Er, Judah's firstborn, was wicked in the sight of Yahweh; and
he killed him.

Sons of Judah: Er, and Onan, and Shelah, three have been born to him of a daughter of
Shua the Canaanitess. And Er, first-born of Judah, is evil in the eyes of Jehovah, and He
putteth him to death.

fCtel =2l ctero| Rt Zrojefol HigAaet MEtE Etel] RCte| otE0| 25 CHdo|Het

Tamar his daughter-in-law bore him Perez and Zerah. All the sons of Judah were five.

And Tamar his daughter-in-law hath borne to him Pharez and Zerah. All the sons of Judah
[are] five.

Hizlaol ot E2 AED, SHE0I
The sons of Perez: Hezron, and Hamul.
Sons of Pharez: Hezron, and Hamul.

Mi2tel otE2 Al=22[et oflttat, &l|gtat, ZrZ 1L, Chetl| 25 o4 AR O|R
The sons of Zerah: Zimri, and Ethan, and Heman, and Calcol, and Dara; five of them in all.
And sons of Zerah: Zimri, and Ethan, and Heman, and Calcol, and Dara; all of them five.

7t20/|9| o2 otZ 0|l M= 018 5| HE SR Ql5t0] o|ABtAE UEH §t Atrd
The sons of Carmi: Achar, the troubler of Israel, who committed a trespass in the devoted
thing.
And sons of Carmi: Achar, troubler of Israel, who trespassed in the devoted thing.
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Literal Spiritual Practical Meaning

0i|Eho| ot &2 OFAtEFHEf
The sons of Ethan: Azariah.
And sons of Ethan: Azariah.

AR &2 ofE2 ofct=dut, 2, 2 FHH2t
The sons also of Hezron, who were born to him: Jerahmeel, and Ram, and Chelubai.
And sons of Hezron who were born to him; Jerahmeel, and Ram, and Chelubai.

H2 A0ILIEE T, A0ILIE2 L& dhaL, Li&2 KO Rh&el WHo|H

Ram became the father of Amminadab, and Amminadab became the father of Nahshon,
prince of the children of Judah;

And Ram begat Amminadab, and Amminadab begat Nahshon, prince of the sons of

Lt&2 A0HE tn, A0hs EotAE AT
and Nahshon became the father of Salma, and Salma became the father of Boaz,

and Nahshon begat Salma, and Salma begat Boaz,

HotAk ¥ YD, 22 OIME $UT
and Boaz became the father of Obed, and Obed became the father of Jesse;
and Boaz begat Obed, and Obed begat Jesse;

O|M= 2ot d2|fnt, SM{Z otH|LIE I, Mm{E Al=otet
and Jesse became the father of his firstborn Eliab, and Abinadab the second, and Shimea
the third,

and Jesse begat his first-born Eliab, and Abinadab the second, and Shimea the third,
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{2 =chdat, CHImi2 SFCHet
Nethanel the fourth, Raddai the fifth,
Nethaneel the fourth, Raddai the fifth,

oiMmiE 24dnt, d=WZE CHE A2
Ozem the sixth, David the seventh;
Ozem the sixth, David the seventh,

slo| XtOH(mHK)E AFokek, otHl7tUolat A okel oSS obHIAISt, 20tTt obAbE
and their sisters were Zeruiah and Abigail. The sons of Zeruiah: Abishai, and Joab, and
Asahel, three.

and their sisters Zeruiah and Abigail. And sons of Zeruiah: Abishai, and Joab, and Asah-
El -- three.

OtH|7t L2 otOtALE 'F k2L otOtAte| otH|= ofAOrd AHEf of 2O|RHE
Abigail bore Amasa; and the father of Amasa was Jether the Ishmaelite.
And Abigail hath borne Amasa, and the father of Amasa [is] Jether the Ishmeelite.

SlA20o| ot ZHO0| 1 oLl ottt 0ZIROIHIM Ot ES F UL O H2 otE2 ol 1t

Adtu ol 2=0|H

Caleb the son of Hezron became the father of [children] of Azubah [his] wife, and of
Jerioth; and these were her sons: Jesher, and Shobab, and Ardon.

And Caleb son of Hezron hath begotten Azubah, Isshah, and Jerioth; and these [are] her
sons: Jesher, and Shobab, and Ardon.
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OfcHIZt F2 =of Z& 0| & 2R F7I E/}EL oE3F0| 12 Ho|ol &2 U4,
Azubah died, and Caleb took to him Ephrath, who bore him Hur.
And Azubah dieth, and Caleb taketh to him Ephrath, and she beareth to him Hur.

g2 228 ¢, falE 2AEe Sri
Hur became the father of Uri, and Uri became the father of Bezalel.
And Hur begat Uri, and Uri begat Bezaleel.

1 Fof slAE0| SAAMol ZE2oto| otd| o] oA HIIE0{ SESREALI X7t

SIAECE YO|dol AZE HUSH

Afterward Hezron went in to the daughter of Machir the father of Gilead, whom he took [as
wife] when he was sixty years old; and she bore him Segub.

And afterwards hath Hezron gone in unto a daughter of Machir father of Gilead, and he
hath taken her, and he [is] a son of sixty years, and she beareth to him Segub.

AZS ofUS AT ohYUS LU= TolM AE M HSE T
Segub became the father of Jair, who had twenty-three cities in the land of Gilead.
And Segub begat Jair, and he hath twenty and three cities in the land of Gilead,

J&3 ofEo| ool S EN Ot O HE 2F S4S IS0HM Xt M3l= ot
Z29o| ofH| otAe| Rt&O|AHEE

Geshur and Aram took the towns of Jair from them, with Kenath, and the villages of it,

even sixty cities. All these were the sons of Machir the father of Gilead.

and he taketh Geshur and Aram, the small villages of Jair, from them, with Kenath and its
small towns, sixty cities -- all these [belonged to] the sons of Machir father of Gilead.
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SlAEol 2otE oftt=2d el olE2 HotE B 1 OfE ELtet 23D 241t ot 5|okH
After that Hezron was dead in Caleb-ephrathah, then Abijah Hezron's wife bore him Ashhur
the father of Tekoa.

And after the death of Hezron in Caleb-Ephratah, then the wife of Hezron, Abijah, even
beareth to him Asshur, father of Tekoa.

02t =2 A 0| CHE oftLi7t ARA2L| O|F2 otctetet XM= 22| o{d|HE}
The sons of Jerahmeel the firstborn of Hezron were Ram the firstborn, and Bunah, and
Oren, and Ozem, Ahijah.

And sons of Jerahmeel, first-born of Hezron, are: the first-born Ram, and Bunah, and Oren,
and Ozem, Ahijah.

ofizt=o| grots 2 of ofS e mbotast, ofala, ofHole
Jerahmeel had another wife, whose name was Atarah; she was the mother of Onam.
And Jerahmeel hath another wife, and her name [is] Atarah, she [is] mother of Onam.

Lol oFEE2 A0S, oiCte atOfo| obE2 LIE I}, otH|=0|H
The sons of Ram the firstborn of Jerahmeel were Maaz, and Jamin, and Eker.
And sons of Ram, first-born of Jerahmeel, are Maaz, and Jamin, and Eker.

OtH|= 2ol otLio| O|§2 otH|stLolat X7t O =2 ZrO|tot ottt E3E FASH
The sons of Onam were Shammai, and Jada. The sons of Shammai: Nadab, and Abishur.
And sons of Onam are Shammai and Jada. And sons of Shammai: Nadab and Abishur.
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Ligtol ofE 2 M2, ettbelolzt MEte ofSo| gio] Em
The name of the wife of Abishur was Ablhall; and she bore him Ahban, and Molid.
And the name of the wife of Abishur [is] Abihail, and she beareth to him Ahban and Molid.

efHt el o E2 O|A|lR, O|A|Q| ofE2 M|4to|R, Mlite| olE2 YEie
The sons of Nadab: Seled, and Appaim; but Seled died without children.
And sons of Nadab: Seled, and Appaim; and Seled dieth without sons.

2 0Ho| ot ofCtol ofE2 of Hut, QLIEFO[2E o 2 otE0| g0l FURT
The sons of Appaim: Ishi. The sons of Ishi: Sheshan. The sons of Sheshan: Ahlai.
And sons of Appaim: Ishi. And sons of Ishi: Sheshan. And sons of Sheshan: Ahlai.

QLIEtO| oSS WA, AAEE 0f2tE ol Rt 2 Of2{5t
The sons of Jada the brother of Shammai: Jether, and Jonathan; and Jether died without
children.

And sons of Jada, brother of Shammai: Jether, and Jonathan: and Jether dieth without
sons.

M&t2 obEo0| gl & #ol2t 2o ok25tet 5t o Ol U= 2
The sons of Jonathan: Peleth, and Zaza. These were the sons of Jerahmeel.
And sons of Jonathan: Peleth, and Zaza. These were sons of Jerahmeel.
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T2 1 5 of25tofH F0{ otLHE &f Al AL X7t O = Yolgot AFHE 4T,
Now Sheshan had no sons, but daughters. Sheshan had a servant, an Egyptian, whose
name was Jarha.

And Sheshan had no sons, but daughters, and Sheshan hath a servant, an Egyptian, and
his name [is] Jarha,

XoHe LS km, LIE2 AfSEE T,
Sheshan gave his daughter to Jarha his servant as wife; and she bore him Attai.

and Sheshan giveth his daughter to Jarha his servant for a wife, and she beareth to him
Attai;

Agte olgge S, olgge oue ¢,
Attai became the father of Nathan, and Nathan became the father of Zabad,

and Attai begat Nathan, and Nathan begat Zabad,

QU2 o FE F4D, 0T = OtALEFE Rt D,
and Zabad became the father of Ephlal, and Ephlal became the father of Obed,
and Zabad begat Ephlal, and Ephlal begat Obed,

OtAtEi= EiAE kD, HlAE LEotME FR4 T,
and Obed became the father of Jehu, and Jehu became the father of Azariah,
and Obed begat Jehu,

A2 otAlE AADNE A1, AlADIE &S AT,

and Azariah became the father of Helez, and Helez became the father of Eleasah,
and Jehu begat Azariah, and Azariah begat Helez, and Helez begat Eleasah,
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MBS of7t0hE 4T, of7loke HBIAOHE SRtTiE,
and Eleasah became the father of Sismai, and Sismai became the father of Shallum,
and Eleasah begat Sismai, and Sismai begat Shallum,

oft= ol ot Zao| ot = BotE2 HAtL Alof ofH|@ T ot 2 iEAtL sz Ee
and Shallum became the father of Jekamiah, and Jekamiah became the father of
and Shallum begat Jekamiah, and Jekamiah begat Elishama.

2 Eo| olE2 1etet, HFotet, BilAnt, Mot
The sons of Caleb the brother of Jerahmeel were Mesha his firstborn, who was the father
of Ziph; and the sons of Mareshah the father of Hebron.

And sons of Caleb brother of Jerahmeel: Mesha his first-born, he [is] father of Ziph; and
sons of Mareshah: Abi-Hebron.

Motz 2tee oL ot REOo| ofd|H BA2 o oiE Fto,
The sons of Hebron: Korah, and Tappuah, and Rekem, and Shema.
And sons of Hebron: Korah, and Tappuah, and Rekem, and Shema.

20He| otE2 Ot2o0l2t 022 8l&2| otH|H
Shema became the father of Raham, the father of Jorkeam; and Rekem became the father
of Shammai.

And Shema begat Raham father of Jorkoam, and Rekem begat Shammai.

2ol M oftt= stEtot, ZALRL, THMAE 4T, SHEt2 JHMAE A2
The son of Shammai was Maon; and Maon was the father of Beth-zur.
And a son of Shammai [is] Maon, and Maon [is] father of Beth-Zur.
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ofCHel o2 clldat, 2 o, AHotnt, HWElDE, ofHi b, AbRFO|
Ephah, Caleb’s concubine, bore Haran, and Moza, and Gazez; and Haran became the
father of Gazez.

And Ephah concubine of Caleb bare Haran, and Moza, and Gazez; and Haran begat Gazez.

Z&lo| M ototzt= Mg, CIZ2SHLIE AT,
The sons of Jahdai: Regem, and Jothan, and Geshan, and Pelet, and Ephah, and Shaaph.
And sons of Jahdai: Regem, and Jotham, and Geshem, and Pelet, and Ephah, and Shaaph.

rlo

I SrELEO| OfH| MY E YT E THILERE, 7|E0FS| OfH| ALE o Ao &
Maacah, Caleb’s concubine, bore Sheber and Tirhanah.
The concubine of Caleb, Maachah, bare Sheber and Tirhanah;

ZElo| k& = olEatctel 2ot &£2| ofE2 o5t 7|3Fo{ot 2l Q| ofH| Atmt
She bore also Shaaph the father of Madmannah, Sheva the father of Machbena, and the
father of Gibea; and the daughter of Caleb was Achsah.

and she beareth Shaaph father of Madmannah, Sheva father of Machbenah, and father of
Gibea; and a daughter of Caleb [is] Achsa.

HISciE el otH| Arotet, H7L=of otH| &t& 0|2t
These were the sons of Caleb, the son of Hur, the firstborn of Ephrathah: Shobal the father
of Kiriath-jearim,

These were sons of Caleb son of Hur, first-born of Ephrathah: Shobal father of Kirjath-
Jearim,
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7|3Fo{ot &2l otH| Aol RHEE St202, 25F AtET S| Heto|u
Salma the father of Beth-lehem, Hareph the father of Beth-gader.
Salma father of Beth-Lehem, Hareph father of Beth-Gader.

7|3to{0t & ’:%%% og &1, X F41, 3% 51, 0|At F£0[2t 0|2 &rOjgrot
aEtet ofACHE F FH0| LIYCH

Shobal the father of Kiriath-jearim had sons: Haroeh, half of the Menuhoth.
And there are sons to Shobal father of Kirjath-Jearim: Haroeh, half of the Menuhothite;

AOto| A& E2 HISH RS = S50 ofchR Y etnt, oSt S&0| Mutnt Azt
The families of Kiriath-jearim: The Ithrites, and the Puthites, and the Shumathites, and the
Mishraites; of them came the Zorathites and the Eshtaolites.

and the families of Kirjath-Jearim: the Ithrite, and the Puhite, and the Shumathite, and
the Mishraite: from these went out the Zareathite, and the Eshtaulite.

obMlA0l HB M7IR F& Z Ol F4H, ASY B4, % F20|U ol of Tl &
T HUAAM L2 U =5

The sons of Salma: Beth-lehem, and the Netophathites, Atroth-beth-joab, and half of the
Manahathites, the Zorites.

Sons of Salma: Beth-Lehem, and the Netophathite, Atroth, Beth-Joab, and half of the

Menuhothite, the Zorite;

JH Ng

CtXo| SIEE0iA &2 oS E0] O|2{stL| ZHotE2 L =O0l2t 0|AZ A 042! ot 5| 9

240l EME Chuldolzt ZH 042l otH|7t el Aol

Now these were the sons of David, who were born to him in Hebron: the firstborn, Amnon,
of Ahinoam the Jezreelitess; the second, Daniel, of Abigail the Carmelitess;

And these were sons of David, who were born to him in Hebron: the first-born Amnon, of
Ahinoam the Jezreelitess; second Daniel, of Abigail the Carmelitess;
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Mmis e Folet 2= & Zoiel & ototvtel obE0(2 Umi= ot=L|oket 5tZle| ofE0|R2
the third, Absalom the son of Maacah the daughter of Talmai king of Geshur; the fourth,
Adonijah the son of Haggith;

the third Absalom, son of Maachah daughter of Talmai king of Geshur; the fourth
Adonijah, son of Haggith;

CHImi= AHICEE OHH|E 2| A40[2, 04dmf= O|=2¢to|2t CHX 2| ofLh of 22tel Ado(L
the fifth, Shephatiah of Abital; the sixth, lthream by Eglah his wife:
the fifth Shephatiah, of Abital; the sixth Ithream, of Eglah his wife.

0| 042 tlo| slEEolM &2 Atk CHlol H7IM A SIHEE RI2IsHA D

of 2 A0 A] AMAl AfAZ %|E|5H%IC M

six were born to him in Hebron; and there he reigned seven years and six months. In
Jerusalem he reigned thirty-three years;

Six have been borne to him in Hebron, and he reigneth there seven years and six months,
and thirty and three years he hath reigned in Jerusalem.

T AT 2 OHEE 2 OlFaHLI AlZotet, AU LIEHT, $22 U AR o 2ojgel
T yrokel A0l

and these were born to him in Jerusalem: Shimea, and Shobab, and Nathan, and Solomon,
four, of Bath-shua the daughter of Ammiel;

And these were born to him in Jerusalem: Shimea, and Shobab, and Nathan, and Solomon
-- four, of Bath-Sheba daughter of Ammiel:

o QlEtm, Adg|Abaret, dE|eE T
and Ibhar, and Elishama, and Eliphelet,
also Ibhar, and Elishama, and Eliphelet,
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L 7tet, HiHint, okH|oket
and Nogah, and Nepheg, and Japhia,
and Nogah, and Nepheg, and Japhia,

UE[AtOret, AekChet, AEHE ot & AR 2
and Elishama, and Eliada, and Eliphelet, nine.
and Elishama, and Eliada, and Eliphelet, nine.

Ct CHX 9| ot E0|2 X{5|2| F0|= CHE ol o] Qo & Ho| otE0| UURHEE
All these were the sons of David, besides the sons of the concubines; and Tamar was their
sister.

All [are] sons of David, apart from sons of the concubines, and Tamar their sister.

£EE0| olE2 23 H 0|2, O OFE2 OfH[0F2, 11 OS2 OtAlR, 11 OFE2 043 AtE0|R2
Solomon’'s son was Rehoboam, Abijah his son, Asa his son, Jehoshaphat his son,
And the son of Solomon [is] Rehoboam, Abijah his son, Asa his son, Jehoshaphat his son,

JolE2 0|2, 1 OFS2 ofstAlokR, 1 OS2 Q0tAR
Joram his son, Ahaziah his son, Joash his son,
Joram his son, Ahaziah his son, Joash his son,

7 OS2 ofOtAkR, 11 o= OtAIEER, T OfER REO|R
Amaziah his son, Azariah his son, Jotham his son,
Amaziah his son, Azariah his son, Jotham his son,
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1 OtE2 otstAR, 1 OE2 6|A7|0kR, O OIE2 EXAMR
Ahaz his son, Hezekiah his son, Manasseh his son,
Ahaz his son, Hezekiah his son, Manasseh his son,

1 0tE2 ot=0|R, 11 OlE2 2 A|0kH
Amon his son, Josiah his son.
Amon his son, Josiah his son.

QAIOLS| OIS E2 ZotE 25t:tnt EM| o4 ok Dt MM Al=7|oket Ll & F 0[R2

Page 24 of

The sons of Josiah: the firstborn Johanan, the second Jehoiakim, the third Zedekiah, the

fourth Shallum.

And sons of Josiah: the first-born Johanan, the second Jehoiakim, the third Zedekiah,

the fourth Shallum.

03 0FZO| OFEE2 1 OFE 041ILF 11 OFE AIE7(|0k2

The sons of Jehoiakim: Jeconiah his son, Zedekiah his son.
And sons of Jehoiakim: Jeconiah his son, Zedekiah his son.

A2EE 7F o4TLEC| Ol EER2 1 Ot AYC|dt
The sons of Jeconiah, the captive: Shealtiel his son,
And sons of Jeconiah: Assir; Salathiel his son;

U7|En, 2Ctoket, MRttt of7toket, SAMOLR}, =CHHER

and Malchiram, and Pedaiah, and Shenazzar, Jekamiah, Hoshama, and Nedabiah.
also Malchiram and Pedaiah, and Shenazzar, Jecamiah, Hoshama, and Nedabiah.
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Hrloko| olEE2 A EHIEHN, A|l20|R AEHMHO| ofE2 230, stLLERL, 11 OHA|
The sons of Pedaiah: Zerubbabel, and Shimei. The sons of Zerubbabel: Meshullam, and
Hananiah; and Shelomith was their sister;

And sons of Pedaiah: Zerubbabel, and Shimei. And sons of Zerubbabel: Meshullam, and
Hananiah, and Shelomith their sister,

I SteHEel, 23T, HIB7EE, StARCERE, 454 O AL Ol2
and Hashubah, and Ohel, and Berechiah, and Hasadiah, Jushab-hesed, five.
and Hashubah, and Ohel, and Berechiah, and Hasadiah, Jushab-Hesed, five.

StLILES| OFE2 E2tCket, 0JALOkR, B 2 HtoFS| Ot & Oot2HHo| OLE&,28ICkS| OFEE,

A7tLEO| OFEEO|L

The sons of Hananiah: Pelatiah, and Jeshaiah; the sons of Rephaiah, the sons of Arnan,
the sons of Obadiah, the sons of Shecaniah.

And sons of Hananiah: Pelatiah, and Jesaiah, sons of Rephaiah, sons of Arnan, sons of
Obadiah, sons of Shechaniah.

ATtLEO| OFE2 AOtOkR2, AO0FS| OFEE2 SHFAS, O|Z 1, HEE|OkR}, Ol 2kS}, AtSL
The sons of Shecaniah: Shemaiah. The sons of Shemaiah: Hattush, and lgal, and Bariah,
and Neariah, and Shaphat, six.

And sons of Shechaniah: Shemaiah; and sons of Shemaiah: Hattush, and Igeal, and
Bariah, and Neariah, and Shaphat, six.

otzZko| otE2 L= oL, S|AT|0kRL, OFAE|Z Al AHRO|R2
The sons of Neariah: Elioenai, and Hizkiah, and Azrikam, three.
And sons of Neariah: Elioenai, and Hezekiah, and Azrikam, three.
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d=ofLHe| ot EE2 ECH|0ket, dE|otaldt, E2toket, ot at, 5ttt S2toket, oLt

U= AtEo|CzEf

The sons of Elioenai: Hodaviah, and Eliashib, and Pelaiah, and Akkub, and Johanan, and
Delaiah, and Anani, seven.

And sons of Elioenai: Hodaiah, and Eliashib, and Pelaiah, and Akkub, and Johanan, and
Delaiah, and Anani, seven.

RLCo| olEE2 Higla Y, slaEn, Z0|et, &1, Agfolzt
The sons of Judah: Perez, Hezron, and Carmi, and Hur, and Shobal.
Sons of Judah: Pharez, Hezron, and Carmi, and Hur, and Shobal.

2Yo| ofE ZotokE Ok E 2t 1, OFSH2 ot F O, 2t3tE F AL ol A2t AHE O

S

Reaiah the son of Shobal became the father of Jahath; and Jahath became the father of
Ahumai and Lahad. These are the families of the Zorathites.

And Reaiah son of Shobal begat Jahath, and Jahath begat Ahumai and Lahad; these [are]
families of the Zorathite.

oflE R4l XtE2 o|lAa=d D, o|ADOtet, QlHEA R XK{5|Q| OHA| St=H E LIt
These were [the sons of] the father of Etam: Jezreel, and Ishma, and Idbash; and the name
of their sister was Hazzelelponi;

And these [are] of the father of Etam: Jezreel, and Ishma, and Ildbash; and the name of
their sister [is] Hazzelelponi,

JE0°| otH| B, FAto| obH| of oL ol= Ct HISEi& el otH| o 22tCte| 2ot E &2
and Penuel the father of Gedor, and Ezer the father of Hushah. These are the sons of Hur,
the firstborn of Ephrathah, the father of Beth-lehem.

and Penuel [is] father of Gedor, and Ezer father of Hushah. These [are] sons of Hur, first-
born of Ephratah, father of Beth-Lehem.
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S ote| otH| oA &9 & otLiE Eetet, Lottt
Ashhur the father of Tekoa had two wives, Helah and Naarah.
And to Ashhur father of Tekoa were two wives, Helah and Naarah;

Ltot2te = Zrojerof ot Afmt, sidt, o= L(et, stotstACIEIE F k2L Ol= Liotetel

Naarah bore him Ahuzzam, and Hepher, and Temeni, and Haahashtari. These were the

sons of Naarah.
and Naarah beareth to him Ahuzzam, and Hepher, and Temeni, and Haahashtari: these

[are] sons of Naarah.

#eto| ot &2 ME!nt, o|Agnt, o=Ho|H
The sons of Helah were Zereth, Izhar, and Ethnan.
And sons of Helah: Zereth, and Zohar, and Ethnan.

%% L_I-ol-gn;l

S A

Zobebah, and the families of Aharhel the son of

slEdll =
=

DAE obEt AHlHEet 5HE 2 OFE ofst
Hakkoz became the father of Anub, an

Harum.
And Coz begat Anub, and Zobebah, and the families of Aharhel son of Harum.

S
=
d

A Ect EFE A2k 2 0407+ 0|&35+0q oFHIAZF A2 L] Ol= L7t =120

-

9 oAz 1
ACH g olRAHzEt

Jabez was more honorable than his brothers: and his mother named him Jabez, saying,

]]0|| rlr

0L

Because | bore him with sorrow.
And Jabez is honoured above his brethren, and his mother called his name Jabez,

saying, ‘Because | have brought forth with grief.
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Oftf| A7} O|AEHA StLHEM otZlo] 7t =2 E| “HZACH FHM LA Sof 52 HstAt L2 X[ZE

S8IAIT Fo| £2 2 LIE TRA LHE #tg gloiLt 2 0] 8iAl shE A M sHAHL

stLtEOl O F#ote RE sESHACE

Jabez called on the God of Israel, saying, Oh that you would bless me indeed, and enlarge
my border, and that your hand might be with me, and that you would keep me from evil,
that it not be to my sorrow! God granted him that which he requested.

And Jabez calleth to the God of Israel, saying, 'If blessing Thou dost bless me, then Thou
hast made great my border, and Thy hand hath been with me, and Thou hast kept [me]
from evil -- not to grieve me; and God bringeth in that which he asked.

Toto| ¥ 2E0| EEE oL 222 oAaES| ofHI

Chelub the brother of Shuhah became the father of Mehir, who was the father of Eshton.
And Chelub brother of Shuah begat Mehir; he [is] father of Eshton.

ol AES HIE2tetet, HEAloRL, O|2LEstA S| otH| EEILIE Ft2L] o= ot 8|7t AtZHolH
Eshton became the father of Beth-rapha, and Paseah, and Tehinnah the father of Ir-
nahash. These are the men of Recah.

And Eshton begat Beth-Rapha, and Paseah, and Tehinnah father of Ir-Nahash; these [are]
men of Rechah.

JLIAO| OFEER 2L Aok, RLIAO| olE2 SR 0|H
The sons of Kenaz: Othniel, and Seraiah. The sons of Othniel: Hathath.
And sons of Kenaz: Othniel, and Seraiah; and sons of Othniel: Hathath.

S REEE ST, AZOlE QYES FhoL] 2 AHstetale| 4ol XElE=2
Meonothai became the father of Ophrah: and Seraiah became the father of Joab the father
of Ge-harashim; for they were craftsmen.

And Meonothai begat Ophrah, and Seraiah begat Joab father of the valley of artificers, for
they were artificers.
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oi2Uo| ot E A EH | RIE2 O|F e, AEtet, Liefnt, deto| Rt&at, JLtAL
The sons of Caleb the son of Jephunneh: Iru, Elah, and Naam; and the sons of Elah; and
Kenaz.

And sons of Caleb son of Jephunneh: Iru, Elah, and Naam; and sons of Elah, even Kenaz.

oigtalo| oS AT}, Albtel, ClZlote), ofAtolR
The sons of Jehallelel: Ziph, and Ziphah, Tiria, and Asarel.
And sons of Jehaleleel: Ziph and Ziphah, Tiria, and Asareel.

ol A2te| ot EE2 of2nt, HIZaL, o, ¥EO|H HIE2 0|2, AfoHet, olaE 2 oto

T O|AHIE AL

The sons of Ezrah: Jether, and Mered, and Epher, and Jalon; and she bore Miriam, and
Shammai, and Ishbah the father of Eshtemoa.

And sons of Ezra [are] Jether, and Mered, and Epher, and Jalon: and she beareth Miriam,
and Shammai, and Ishbah father of Eshtemoa.

Ol Mol |8t Ht2 9| & HIC|ote| ot EE0|H & 1 ofLH oiFClofz a1 =2 =4 of 2t
AT0| X4 WD Aoto] T4k ofTCIYS Pt
His wife the Jewess bore Jered the father of Gedor, and Heber the father of Soco, and
Jekuthiel the father of Zanoah. These are the sons of Bithiah the daughter of Pharaoh,
whom Mered took.

And his wife Jehudijah bare Jered father of Gedor, and Heber father of Socho, and
Jekuthiel father of Zanoah. And these [are] sons of Bithiah daughter of Pharaoh, whom
Mered took,
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L& ol 0|l ZC[ofo| ofLio| otEE2 70| AFRF 2 UEt2| otH[et Ofob7h AMZ 0| A= 2 0FH
The sons of the wife of Hodiah, the sister of Naham, were the father of Keilah the Garmite,
and Eshtemoa the Maacathite.

and sons of the wife of Hodiah sister of Nahom: Abi-Keilah the Garmite, and Eshtemoa the
Maachathite.

AlZ2o| olEE2 =1, ElLtet, Histtnt, 2 E0|R O|A|e] ofEE2 A3l HiASo|C 2t
The sons of Shimon: Amnon, and Rinnah, Ben-hanan, and Tilon. The sons of Ishi: Zoheth,
and Ben-zoheth.

And sons of Shimon [are] Amnon, and Rinnah, Ben-Hanon, and Tilon; and sons of Ishi:
Zoheth, and Ben-Zoheth.

RCto| obE Meto| xt&2 gi|7tel otH| ol 22, OtaAte] otH| 2totChet MOtE M= x| & =
ofAH|okS| & Z&0t

The sons of Shelah the son of Judah: Er the father of Lecah, and Laadah the father of
Mareshah, and the families of the house of those who worked fine linen, of the house of
Ashbea;

Sons of Shelah son of Judah: Er father of Lecah, and Laadah father of Mareshah, and the
families of the house of the service of fine linen, of the house of Ashbhea;

o A0 M MR ED QotAlt Belg CHAZIE AFE T of=H|UH|R 0[] ol CF <t 7|=0f

o|x|8t Zdo|2t

and Jokim, and the men of Cozeba, and Joash, and Saraph, who had dominion in Moab,
and Jashubilehem. The records are ancient.

and Jokim, and the men of Chozeba, and Joash, and Saraph, who ruled over Moab and
Jashubi-Lehem; and these things [are] ancient.
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O 2E AMRI2 87|%0[7} Elo{ =& &t 7t Hsts RI2AM HZIM &k &M 745404

ol LS StACEL

These were the potters, and the inhabitants of Netaim and Gederah: there they lived with
the king for his work.

They [are] the potters and inhabitants of Netaim and Gedera; with the king in his work
they dwelt there.

AlE22| ot EE2 =F 1, ofRlnt, ofEnt, Ml2tet, At20lR
The sons of Simeon: Nemuel, and Jamin, Jarib, Zerah, Shaul;
Sons of Simeon: Nemuel, and Jamin, Jarib, Zerah, Shaul;

Aol olg2 4 E0le, I ols2 Hiole, I olE2 0lA0te
Shallum his son, Mibsam his son, Mishma his son.
Shallum his son, Mibsam his son, Mishma his son.

Oj&0re| olE2 FFL0l2, I olE2 A=20(|2, 1 ofE2 Al=0[Et
The sons of Mishma: Hammuel his son, Zaccur his son, Shimei his son.
And sons of Mishma: Hammuel his son, Zacchur his son, Shimei his son.

A20|= otE Y o443t & o44d0| Rleut O oA AHL47F Hol| RE[L O 8 F40| |RCt

RbEXH HY K| 2ot
Shimei had sixteen sons and six daughters; but his brothers didn't have many children,
neither did all their family multiply like the children of Judah.

And to Shimei [are] sixteen sons and six daughters, and to his brethren there are not
many sons, and none of their families have multiplied as much as the sons of Judah.
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ABR2 Rt&o| Het X2 EdAMHIet, SEtCHet, Shatent
They lived at Beersheba, and Moladah, and Hazarshual,
And they dwell in Beer-Sheba, and Moladah, and Hazar-Shaul,

25tet, ofdiat, E3¢nt
and at Bilhah, and at Ezem, and at Tolad,
and in Bilhah, and in Ezem, and in Tolad,

25dn, =20t AIZEH
and at Bethuel, and at Hormah, and at Ziklag,
and in Bethuel, and in Hormah, and in Ziklag,

a7 2o, shalan, HH(2(et, Abot2t oL CH! & w7 X| O|2E HZ 0| XS0l A|
and at Beth-marcaboth, and Hazar-susim, and at Beth-biri, and at Shaaraim. These were
their cities to the reign of David.

and in Beth-Marcaboth, and in Hazar-Susim, and in Beth-Birei, and in Shaarim; these [are]
their cities till the reigning of David.

O FES olE, otelnt, 2l=nt, TlaL, ofdk COHE HE0I2
Their villages were Etam, and Ain, Rimmon, and Tochen, and Ashan, five cities;
And their villages [are] Etam, and Ain, Rimmon, and Tochen, and Ashan, five cities,
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IO ZH dg Mol E0] {01 HIL K| OIFSL] Al22 Rt&o| FATL olgdstn 27| EA7t
and all their villages that were round about the same cities, to Baal. These were their
habitations, and they have their genealogy.

and all their villages that [are] round about these cities unto Baal; these [are] their
dwellings, and they have their genealogy:

I Mot ofS®int, ofotAloke| oS RAFRt
Meshobab, and Jamlech, and Joshah the son of Amaziah,
even Meshobab, and Jamlech, and Joshah son of Amaziah,

QYT ot Aol B Aztoko| &K, 2 AlH|0kS OFS of F ot
and Joel, and Jehu the son of Joshibiah, the son of Seraiah, the son of Asiel,
and Joel, and Jehu son of Josibiah, son of Seraiah, son of Asiel,

o A= ofLHet, okot mHER}, 09A SOkt OFAFOFSL, OFC | T}, o AlO| A}, ELIOFR}
and Elioenai, and Jaakobah, and Jeshohaiah, and Asaiah, and Adiel, and Jesimiel, and
Benaiah,

and Elioenai, and Jaakobah, and Jeshohaiah, and Asaiah, and Adiel, and Jesimiel, and
Benaiah,

I AOtoko| 2CHE AlZE[ol T& ofCtoke| B& L EO| &%t AlH|2| Ot AlAFL

and Ziza the son of Shiphi, the son of Allon, the son of Jedaiah, the son of Shimri, the son
of Shemaiah-

and Ziza son of Shiphi, son of Allon, son of Jedaiah, son of Shimri, son of Shemaiah.
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ol 2lof =HE xt= ot 2 20| FFolzt 1 FF0| oS MK}
these mentioned by name were princes in their families: and their fathers' houses
increased greatly.

These who are coming in by name [are] princes in their families, and the house of their
fathers have broken forth into a multitude;

XM3|74 O HEHE flstod S 7St stod =mT| SH OF X|Fof o282
They went to the entrance of Gedor, even to the east side of the valley, to seek pasture for
their flocks.

and they go to the entrance of Gedor, unto the east of the valley, to seek pasture for their
flock,

OHBET 7IBZ SE S WrAst=rl 1 Tl FEEHT HEsH Ol NHLE H7| HE
AbEre Bhol Rl ThEH oIt

They found fat pasture and good, and the land was wide, and quiet, and peaceable; for
those who lived there before were of Ham.

and they find pasture, fat and good, and the land broad of sides, and quiet, and safe, for
of Ham are those dwelling there before.

ol #lol =HE X7t RCt & SlA7(0k ol 7k X5|o] HatE MM mtstn 77| e 29

MEE MM ZIEstn chilstod LEX| 77| HstR2L] ol 2 FHE HY SFHol 77|

These written by name came in the days of Hezekiah king of Judah, and struck their tents,
and the Meunim who were found there, and destroyed them utterly to this day, and lived in
their place; because there was pasture there for their flocks.

And these who are written by name come in the days of Hezekiah king of Judah, and
smite their tents, and the habitations that have been found there, and devote them to
destruction unto this day, and dwell in their stead, because pasture for their flock [is]
there.
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I AE2 RHE Boll 29HOo| o|Ale] obF EEtC|oket, =otZket, 2HIOkS}, ZAHE F52

AlT N At 2 THA]

Some of them, even of the sons of Simeon, five hundred men, went to Mount Seir, having
for their captains Pelatiah, and Neariah, and Rephaiah, and Uzziel, the sons of Ishi.

And of them, of the sons of Simeon, there have gone to mount Seir, five hundred men, and
Pelatiah, and Neariah, and Rephaiah, and Uzziel, sons of Ishi, at their head,

I|stod ot U= obE ALRNE X[ RENK| 7| Ht e
They struck the remnant of the Amalekites who escaped, and have lived there to this day.
and they smite the remnant of those escaped of Amalek, and dwell there unto this day.

olABtdol BA 22HIo| OlSEL O2{stLizt (2R HS FAtHE 1 ottlol A S CiFA
SR E Yxte| WEO| o|AEIA | ofE @4o| RAIEHE SotzteLt ZEos EAte

The sons of Reuben the firstborn of Israel (for he was the firstborn; but, because he defiled
his father's couch, his birthright was given to the sons of Joseph the son of Israel; and the
genealogy is not to be reckoned after the birthright.

As to sons of Reuben, first-born of Israel -- for he [is] the first-born, and on account of his
profaning the couch of his father hath his birthright been given to the sons of Joseph son
of Israel, and [he is] not to be reckoned by genealogy for the birthright,

RChs SAEC Fo{Ltn FHEAF RCLE YOjdot HEXEHT Ao BE2 oA

For Judah prevailed above his brothers, and of him came the prince; but the birthright was
Joseph's:)

for Judah hath been mighty over his brother, and for leader above him, and the birthright
[is] to Joseph.

OlaEtdol A 2ROl ofEE2 5t=ut, T, SAEDL, ZOI2
the sons of Reuben the firstborn of Israel: Hanoch, and Pallu, Hezron, and Carmi.

Sons of Reuben, first-born of Israel: Hanoch, and Pallu, Hezron, and Carmi.
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QUo| otE2 ADtoke, 1 O}EL 0|2, 1 otER Al=0l2
The sons of Joel: Shemaiah his son, Gog his son, Shimei his son,
Sons of Joel: Shemaiah his son, Gog his son, Shimei his son,

7 obE2 07t2, 1 ofE2 2otokR, 1 OtE2 HtYol2
Micah his son, Reaiah his son, Baal his son,
Micah his son, Reaiah his son, Baal his son,

J otE2 EoEtL] XM 2 XL FE2Z M 2 & CIZT LB dolAH ALZ & EIXtEt

Page 36 of

Beerah his son, whom Tilgath-pilneser king of Assyria carried away captive: he was

prince of the Reubenites.

Beerah his son, whom Tilgath-Pilneser king of Asshur removed; he [is] prince of the

Reubenite.

Mol A7t SF EAcHz £ EXts 00|, A7t2ket

His brothers by their families, when the genealogy of their generations was reckoned: the

chief, Jeiel, and Zechariah,

And his brethren, by their families, in the genealogy of their generations, [are] heads:

Jeiel, and Zechariah,

gk | Hets ofAtA S| ol E0|R, MlOte| £Xt2, 2Uo| £ 0[2t M7t otZHof 745}0d

LHel = 27tX| 01X

and Bela the son of Azaz, the son of Shema, the son of Joel, who lived in Aroer, even to

Nebo and Baal-meon:

and Bela son of Azaz, son of Shema, son of Joel -- he is dwelling in Aroer, even unto Nebo

and Baal-Meon;
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ESeE M‘i 7stod R EEICIZ MR E Fok X|Z7HX| OIF2L] ol 229 oM O
d50] HAF |2t

and eastward he lived even to the entrance of the wilderness from the river Euphrates,
because their cattle were multiplied in the land of Gilead.

and at the east he dwelt even unto the entering in of the wilderness, even from the river
Phrat, for their cattle were multiplied in the land of Gilead.

ALE moll X{B|7h 512 Al o2 CiEo M9l X Solm L2 SH 2 GollM ol
In the days of Saul, they made war with the Hagrites, who fell by their hand; and they lived
in their tents throughout all the [land] east of Gilead.

And in the days of Saul they have made war with the Hagarites, who fall by their hand,
and they dwell in their tents over all the face of the east of Gilead.

A &2 22U AEE 0HF CHetod Hidh Foll 7{stod A 271X O 2L
The sons of Gad lived over against them, in the land of Bashan to Salecah:
And the sons of Gad, over-against them have dwelt in the land of Bashan unto Salcah,

EY2 QU0|, CIS2 A 0|2, & OFLHSQt, HEAtOY 7HEH AMBFOIR
Joel the chief, and Shapham the second, and Janai, and Shaphat in Bashan.
Joel the head, and Shapham the second, and Jaanai and Shaphat in Bashan;

1 =4 Hrlols 07k, DS, Mkt 22Het, okztat, Aloket, ol YZHolL
Their brothers of their fathers’ houses: Michael, and Meshullam, and Sheba, and Jorai,
and Jacan, and Zia, and Eber, seven.

and their brethren of the house of their fathers [are] Michael, and Meshullam, and Sheba,
and Jorai, and Jachan, and Zia, and Heber, seven.
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Ol Ct otH|st el obE 0|2t otH[st U2 F2|2| olE0[2, okE 2| £Xt2, 22 F£0|R,

O7tdel #&0le, odAIMe| 2O £0|L, ok= 2| SO £0|2, F420| ECH £0|0,

These were the sons of Abihail, the son of Huri, the son of Jaroah, the son of Gilead, the
son of Michael, the son of Jeshishai, the son of Jahdo, the son of Buz;

These [are] sons of Abihail son of Huri, son of Jaroah, son of Gilead, son of Michael, son
of Jeshishai, son of Jahdo, son of Buz;

& Lol &% fC|del ot obsl7t ZEo| B[
Ahi the son of Abdiel, the son of Guni, chief of their fathers' houses.
Ahi son of Abdiel, son of Guni, [is] head of the house of their fathers;

XM3|7t gt Egtn O gEu ALR S| ZE S0 7stod 11 At #Zof Ol et
They lived in Gilead in Bashan, and in its towns, and in all the suburbs of Sharon, as far as
their borders.

and they dwell in Gilead in Bashan, and in her small towns, and in all suburbs of Sharon,
upon their outskirts;

Olg2 ROt & 2F I o|actd & ofZE et ol ZEof 7|5 =IRHEF
All these were reckoned by genealogies in the days of Jotham king of Judah, and in the
days of Jeroboam king of Israel.

all of them reckoned themselves by genealogy in the days of Jotham king of Judah, and
in the days of Jeroboam king of Israel.
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EH Xh& 28 ME D Al B X|ohe| L7 M2 BHEF A =
7101 M-S0l =58t RtTF AFEF AL EH S 40102t

The sons of Reuben, and the Gadites, and the half-tribe of Manasseh, of valiant men, men
able to bear buckler and sword, and to shoot with bow, and skillful in war, were forty-four
thousand seven hundred and sixty, that were able to go forth to war.

Sons of Reuben, and the Gadite, and the half of the tribe of Manasseh, of sons of valour,
men bearing shield and sword, and treading bow, and taught in battle, [are] forty and four
thousand and seven hundred and sixty, going out to the host.

3|7t st ARt o{F 29}, LIH|ASL, LB M= S0
They made war with the Hagrites, with Jetur, and Naphish, and Nodab.
And they make war with the Hagarites, and Jetur, and Naphish, and Nodab,

_'.:_—?—é!% °"21QEE St AMEfIE T BUAIE XP'ZOI EF X8| £of WERA2L] Ol XM5(7H M2

They were helped against them, and the Hagrites were delivered into their hand, and all
who were with them; for they cried to God in the battle, and he was entreated of them,
because they put their trust in him.

and they are helped against them, and the Hagarites are given into their hand, and all
who [are] with them, for they cried to God in battle, and He was entreated of them,
because they trusted in Him.

XM3[7t Mol Bs 2 o 2B & o|& 2Bt LI O|HES Wi AMEF AEFS
They took away their cattle; of their camels fifty thousand, and of sheep two hundred fifty
thousand, and of donkeys two thousand, and of men one hundred thousand.

And they take captive their cattle, of their camels fifty thousand, and of sheep two
hundred and fifty thousand, and of asses two thousand, and of human beings a hundred
thousand;
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U2 et A7 A2 ol MZ0| StLEAZE Yol AZol2t ME|7F 2 Fofl 745104

A2 EE W7k R| o| 2RIt

For there fell many slain, because the war was of God. They lived in their place until the
captivity.

for many have fallen pierced, for of God [is] the battle; and they dwell in their stead till
the removal.

SotM| g X|mk RpEE0] I Fol| 7{5t0] fH4d5tod HHMOMFE HIY SI2=0 AL S22

A K| DI 2™

The children of the half-tribe of Manasseh lived in the land: they increased from Bashan to
Baal-hermon and Senir and Mount Hermon.

And the sons of the half of the tribe of Manasseh dwelt in the land, from Bashan unto
Baal-Hermon, and Senir, and mount Hermon, they have multiplied.

1 E&e ol olAleh, AU, ofABIAD, ofE|Ojoket, SCHSIoket, ofCIolEt ot
8210 RYB FF oIzt

These were the heads of their fathers' houses: even Epher, and Ishi, and Eliel, and Azriel,
and Jeremiah, and Hodaviah, and Jahdiel, mighty men of valor, famous men, heads of
their fathers' houses.

And these [are] heads of the house of their fathers, even Epher, and Ishi, and Eliel, and
Azriel, and Jeremiah, and Hodaviah, and Jahdiel, men mighty in valour, men of name,
heads to the house of their fathers.

X374 O3 Bxof stLtEH HZ|Sho] StLEEO| XS] oA H5HAl O & WMo MES
They trespassed against the God of their fathers, and played the prostitute after the gods
of the peoples of the land, whom God destroyed before them.

And they trespass against the God of their fathers, and go a-whoring after the gods of the
peoples of the land whom God destroyed from their presence;
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JB{2E olARMY SOl 42 Y HO| 11SS YSTIAIN ¥H2 ¥ ClFF WMol
012 YO TIAIDN 2 SSHT XD SRA B KITHE ALZ ol Batet 52T statet T
st7toll S7Ixlat X272k 257Kl 77| oLzt

The God of Israel stirred up the spirit of Pul king of Assyria, and the spirit of Tilgath-
pilneser king of Assyria, and he carried them away, even the Reubenites, and the Gadites,
and the half-tribe of Manasseh, and brought them to Halah, and Habor, and Hara, and to
the river of Gozan, to this day.

and stir up doth the God of Israel the spirit of Pul king of Asshur, and the spirit of Tilgath-
Pilneser king of Asshur, and he removeth them -- even the Reubenite, and the Gadite, and
the half of the tribe of Manasseh -- and bringeth them in to Halah, and Habor, and Hara,
and the river of Gozan unto this day.

glelel otEE2 HELD, O3, 2Etele
The sons of Levi: Gershon, Kohath, and Merari.
Sons of Levi: Gershon, Kohath, and Merari.

3ol olEE2 ot=& 1, o|AE D, SEED, RAIUOIL,
The sons of Kohath: Amram, Izhar, and Hebron, and Uzziel.
And the sons of Kohath; Amram, Izhar, and Hebron, and Uzziel.

ot=Ef ol AtL4= otE1 2 A|et DIZ[gfol2 otE el otE &2 LIE I}, otH[F 2, A =0} 4t1t,
The children of Amram: Aaron, and Moses, and Miriam. The sons of Aaron: Nadab, and
Abihu, Eleazar, and Ithamar.

And sons of Amram: Aaron, and Moses, and Miriam. And sons of Aaron: Nadab, and Abihu,
Eleazar, and Ithamar.

d2otat2 HI=SIAE RtD, HI=5tAE OtH|~0LE &Rt D,
Eleazar became the father of Phinehas, Phinehas became the father of Abishua,

Eleazar begat Phinehas, Phinehas begat Abishua,
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OfH|srOlE |7|E Et1, 571 RAIE E41,
and Abishua became the father of Bukki, and Bukki became the father of Uzzi,
and Abishua begat Bukki, and Bukki begat Uzzi,

AE AEBHSI0FE k1, ABIS[obE 2EIRE AT,
and Uzzi became the father of Zerahiah, and Zerahiah became the father of Meraioth,
and Uzzi begat Zerahiah, and Zerahiah begat Meraioth,

SZtR2 ofotetE F /4T, otol2k= otslE S E T,
Meraioth became the father of Amariah, and Amariah became the father of Ahitub,
Meraioth begat Amariah, and Amariah begat Ahitub,

OtSIE2 AI=E A1, AHS2 ofslototAE Htm,

and Ahitub became the father of Zadok, and Zadok became the father of Ahimaaz,
and Ahitub begat Zadok, and Zadok begat Ahimaaz,

ot5|ototA = OLALEFE &R, OtAlEkE Q5tH S F 4T,
and Ahimaaz became the father of Azariah, and Azariah became the father of Johanan,
and Ahimaaz begat Azariah, and Azariah begat Johanan,

Q52 OFALEFE F A2 L] O] OtAIZE €22 0| o FAH | M2 To|lM MALE S| 2E2 2
and Johanan became the father of Azariah, (he it is who executed the priest's office in the
house that Solomon built in Jerusalem),

and Johanan begat Azariah, him who acted as priest in the house that Solomon built in
Jerusalem.
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OfALZk= otOt2tE k1, otolzke otsl&e F ok,
and Azariah became the father of Amariah, and Amariah became the father of Ahitub,
And Azariah begetteth Amariah, and Amariah begat Ahitub,

O}sIE=2 AIS 2 D, AIS2 482 T,
and Ahitub became the father of Zadok, and Zadok became the father of Shallum,
and Ahitub begat Zadok, and Zadok begat Shallum,

M52 EUI0kE L1, ETUIokE ofALEEE E L,
and Shallum became the father of Hilkiah, and Hilkiah became the father of Azariah,
and Shallum begat Hilkiah, and Hilkiah begat Azariah,

OfAtEHE ACIOFE R T, AZOFE O{SAMES FUYSH,
and Azariah became the father of Seraiah, and Seraiah became the father of Jehozadak;
and Azariah begat Seraiah, and Seraiah begat Jehozadak;

OiZHM RZIH Aol £02 RCIQL o FAH WMHS F7|4A Mof IS ALEE ZfARHE
Jehozadak went [into captivity], when Yahweh carried away Judah and Jerusalem by the
hand of Nebuchadnezzar.

and Jehozadak hath gone in Jehovah's removing Judah and Jerusalem by the hand of
Nebuchadnezzar.

glelel otEE2 HELD, 2%, 2et2lH
The sons of Levi: Gershom, Kohath, and Merari.
Sons of Levi: Gershom, Kohath, and Merari.
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AH=2£0o| o2 0|F2 ElLIS, Al20|2

These are the names of the sons of Gershom: Libni and Shimei.
And these [are] names of sons of Gershom: Libni and Shimei.

a3%to| ofEE2 ot=2® 1, o|AED, sIEED, RAIHO|L,

The sons of Kohath were Amram, and Izhar, and Hebron, and Uzziel.

And sons of Kohath: Amram, and Izhar, and Hebron, and Uzziel.

Setzlel ot E2 el FAIZH o] BI?| AtEre| ElE0l O SFE et ol2{stL

Page 44 of

The sons of Merari: Mahli and Mushi. These are the families of the Levites according to

their fathers™ [houses].

Sons of Merari; Mahli and Mushi. And these [are] families of the Levite according to their

fathers;

H2eoAM Y AHs 2 2 obE BLIR, 2 ot oF3to|2, 1 ot Alnte
Of Gershom: Libni his son, Jahath his son, Zlmmah his son,
of Gershom: Libni his son, Jahath his son, Zimmah his son,

JolE2 Q0t2, o522 AL R, I o2 MEte, I ofE2 ofot=aiH,
Joah his son, Iddo his son, Zerah his son, Jeatherai his son.
Joah his son, Iddo his son, Zerah his son, Jeaterai his son.

JFAM L A= 2 1 ot YOILHE0|R, I oS TElR, I o5 A0,
The sons of Kohath: Amminadab his son, Korah his son, Assir his son,

Sons of Kohath: Amminadab his son, Korah his son, Assir his son,
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1 olEe Yrthe, 1 ofE S olblotstole, 1 okEe FMole,
Elkanah his son, and Ebiasaph his son, and Assir his son,
Elkanah his son, and Ebiasaph his son, and Assir his son,

7 0tE2 Oh30|R, 1 olE2 RE(Y0|R, 1 0lE2 RAI0FR, 11 OFE2 AI20]|H,
Tahath his son, Uriel his son, Uzziah his son, and Shaul his son.
Tahath his son, Uriel his son, Uzziah his son, and Shaul his son.

d7tLto| obEE2 ototAiet, ofslE ol
The sons of Elkanah: Amasai, and Ahimoth.
And sons of Elkanah; Amasai and Ahimoth.

UItLtz 2etE O XHE&2 ol2fstL] I ofE2 AHIR, I o2 U3ol,

As for Elkanah, the sons of Elkanah: Zophai his son, and Nahath his son,

Elkanah; sons of Elkanah: Zophai his son, and Nahath his son,

1 0tE2 AZIY0|R I otE2 02 E 0|2, I OS2 ATILIMH,
Eliab his son, Jeroham his son, Elkanah his son.
Eliab his son, Jeroham his son, Elkanah his son.

AR ol OfEER ZOIE 20|, THE 2 ofHokH,
The sons of Samuel: the firstborn [Joel], and the second Abijah.
And sons of Samuel: the first-born Vashni, and the second Abijah.

Page 45 of
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SEt2[oHM 2 Rte ZEle, 2 otE2 ELIR, O otE2 Al20|2, 1 otE2 AR,
The sons of Merari: Mahll, Libni his son, Shimei his son, Uzzah his son,
Sons of Merari: Mahli, Libni his son, Shimei his son, Uzzah his son,

1 0tE2 Al2otR, 11 OS2 & 7(ok2, 11 OFS2 OFAtOFHEL
Shimea his son, Haggiah his son, Asaiah his son.
Shimea his son, Haggiah his son, Asaiah his son.

HoFH7 Hetet 22 ©2 Fof Ctlo| o] ot2fel FEIE M oz eto| FolM E&sts dE
These are they whom David set over the service of song in the house of Yahweh, after that
the ark had rest.

And these [are] they whom David stationed over the parts of the song of the house of
Jehovah, from the resting of the ark,

£Z2E0| o FAHOM oz eto| TE ME W] XM5[7t 3|2 oM FEstE LS stz I

Hdri 2 ERE #atdriet

They ministered with song before the tent of the tent of meeting, until Solomon had built
the house of Yahweh in Jerusalem: and they waited on their office according to their

and they are ministering before the tabernacle of the tent of meeting, in song, till the
building by Solomon of the house of Jehovah in Jerusalem; and they stand according to
their ordinance over their service.

A28 #ate Kot 1 b5 E0| Ol2{stL] %ol xie Bof slgte #&ste K2t M 2ol
£0l2, 292 AFdo| otE0le,

These are those who waited, and their sons. Of the sons of the Kohathites: Heman the
singer, the son of Joel, the son of Samuel,

And these [are] those standing, and their sons: of the sons of the Kohathite: Heman the
singer, son of Joel, son of Shemuel,
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AT d7tLte| ot 0|2, AItLEE {27 2| otE0|2, o2& 2 Al otE0l2,
dzZ|d2 ool otE0|L,

the son of Elkanah, the son of Jeroham, the son of Eliel, the son of Toah,
son of Elkanah, son of Jeroham, son of Eliel, son of Toah,

Lotz &2 otE0(2, &2 AItLto| otE0(2, EItLt= Ot3tol otE0(|R, 032 ototAfe
the son of Zuph, the son of Elkanah, the son of Mahath, the son of Amasai,
son of Zuph, son of Elkanah, son of Mahath, son of Amasai,

OfOtM= A7tLtol OlE0(|R, ALt @Uo| otE0|R2, LU OFALEES| OFE 0L, OtAIEFE
AHILEO| OFE 0|2,

the son of Elkanah, the son of Joel, the son of Azariah, the son of Zephaniah,
son of Elkanah, son of Joel, son of Azariah, son of Zephaniah,

AHILEE CFSEQ| ot S0, CIHSH2 otalo| otE0l2, A2 ofH|ot&t o] olE0(2, ofH|ot&f 2
1ete| otE0|e,

the son of Tahath, the son of Assir, the son of Ebiasaph, the son of Korah,
son of Tahath, son of Assir, son of Ebiasaph, son of Korah,

nEh= O|AE S| otE0|L, O|AaE2 O30 otE0le, O% 2 tlflel otE0lR, Blfle
the son of Izhar, the son of Kohath, the son of Levi, the son of Israel.
son of Izhar, son of Kohath, son of Levi, son of Israel.
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His brother Asaph, who stood on his right hand, even Asaph the son of Berechiah, the son
of Shimea,

And his brother Asaph, who is standing on his right -- Asaph, son of Berachiah, son of
Shimea,

Al2ot= O|7t4el otE0(2, O|7IA2 HiotA|oke| OFE 0|2, HiOotA|okE E7|oke] ol =02,
the son of Michael, the son of Baaseiah, the son of Malchijah,
son of Michael, son of Baaseiah, son of Malchiah,

Y7lok= =L 2| otE0|R, HELE MEtel ot&0lL2,
the son of Ethni, the son of Zerah, the son of Adaiah,
son of Ethni, son of Zerah, son of Adaiah,

ofctob= ool olE0|2, HEF2 4lote| otE0|2, Al Al20[9| otE0|2,
the son of Ethan, the son of Zimmah, the son of Shimei,
son of Ethan, son of Zimmah, son of Shimei,

Al20|= ofStol olE0|R, Ok 2 HE&2| otE0|2, HELR Bl¢le| otE0|H,
the son of Jahath, the son of Gershom, the son of Levi.
son of Jahath, son of Gershom, son of Levi.
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On the left hand their brothers the sons of Merari: Ethan the son of Kishi, the son of Abdi,
the son of Malluch,

And sons of Merari, their brethren, [are] on the left. Ethan son of Kishi, son of Abdi, son of
Malluch,

Y52 stAtHES| oFE0|2, stAtHEE ofObAlokS| OFS 0|2, ofotAlok= E7|oke| ot E0|2,
the son of Hashabiah, the son of Amaziah, the son of Hilkiah,
son of Hashabiah, son of Amaziah, son of Hilkiah,

&l7|okE Aol olE0|2, & AlE HiLIS| O}E0|2, HiLIE MEo| otE0|2,
the son of Amzi, the son of Bani, the son of Shemer,
son of Amzi, son of Bani, son of Shamer,

ME2 ZZ|o| otE0|2, YElE FAIQ otE0(|2, FAIE 2EtE|el olE0(|R, 2EtElE= BlfQ
the son of Mahli, the son of Mushi, the son of Merari, the son of Levi.
son of Mahli, son of Mushi, son of Merari, son of Levi.

Xslo| Yx Bl AR E2 StLES T Fatol 2E dg T
Their brothers the Levites were appointed for all the service of the tent of the house of
God.

And their brethren the Levites are put to all the service of the tabernacle of the house of
God.
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But Aaron and his sons offered on the altar of burnt offering, and on the altar of incense,
for all the work of the most holy place, and to make atonement for Israel, according to all
that Moses the servant of God had commanded.

And Aaron and his sons are making perfume on the altar of the burnt-offering, and on the
altar of the perfume, for all the work of the holy of holies, and to make atonement for
Israel, according to all that Moses servant of God commanded.

OfEC| AtEE2 O|Z{SILIEH 11 ofE2 H2ot40|R, O oFE2 HILStAR, T OlER
These are the sons of Aaron: Eleazar his son, Phinehas his son, Abishua his son,
And these [are] sons of Aaron: Eleazar his son, Phinehas his son, Abishua his son,

JOtER 57I2, 1 0lE2 AL, O otE2 ALtS[oFR
Bukki his son, Uzzi his son, Zerahiah his son,
Bukki his son, Uzzi his son, Zerahiah his son,

1 otE2 BEkR0le, 1 o2 otote2kR, 1 otE2 otslE0IR
Meraioth his son, Amariah his son, Ahitub his son,
Meraioth his son, Amariah his son, Ahitub his son,

J otE2 M50|R, 1 o5& otslototAEt
Zadok his son, Ahimaaz his son.
Zadok his son, Ahimaaz his son.
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Now these are their dwelling-places according to their encampments in their borders: to
the sons of Aaron, of the families of the Kohathites (for theirs was the [first] lot),

And these [are] their dwellings, throughout their towers, in their borders, of the sons of
Aaron, of the family of the Kohathite, for theirs was the lot;

XMslolH 7t Eol sE2ED O MY &2 FU1
to them they gave Hebron in the land of Judah, and the suburbs of it round about it;
and they give to them Hebron in the land of Judah and its suburbs round about it;

3 ol it gEls o2 Ul ofls ZE A FAR2M
but the fields of the city, and the villages of it, they gave to Caleb the son of Jephunneh.
and the field of the city and its villages they gave to Caleb son of Jephunneh.

OtE RtE&o7A TI[Ee FAcL 2D BlLtet O S0 ¥ olA=E2otet O St
To the sons of Aaron they gave the cities of refuge, Hebron; Libnah also with its suburbs,
and Jattir, and Eshtemoa with its suburbs,

And to the sons of Aaron they gave the cities of refuge: Hebron, and Libnah and its
suburbs, and Jattir, and Eshtemoa and its suburbs,

g o E3t =4t O 3t
and Hilen with its suburbs, Debir with its suburbs,
and Hilen and its suburbs, Debir and its suburbs,
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and Ashan with its suburbs, and Beth-shemesh with its suburbs;
and Ashan and its suburbs, and Beth-Shemesh and its suburbs.

& HILER] X|m} SoMdE Adtet O 3 La%Wn 1 S0 otz O &8 FeL IR

E40| d2 Ho| ZF g Mozt

and out of the tribe of Benjamin, Geba with its suburbs, and Allemeth with its suburbs, and
Anathoth with its suburbs. All their cities throughout their families were thirteen cities.

And from the tribe of Benjamin, Geba and its suburbs, and Allemeth and its suburbs, and
Anathoth and its suburbs. All their cities [are] thirteen cities, for their families.

a3t Ao H2 KolAE 2RA B K|k H& SoiM MH[Eot ¥ 4 =/
To the rest of the sons of Kohath [were given] by lot, out of the family of the tribe, out of
the half-tribe, the half of Manasseh, ten cities.

And to the sons of Kohath, those left of the family of the tribe, from the half of the tribe,
the half of Manasseh, by lot, [are] ten cities.

Aze "ol 1 FS0H2 A Rintel ofd ximket | KImbel Hhatol Rl SREAl

Xlo BolM @ M Hg FUAT

To the sons of Gershom, according to their families, out of the tribe of Issachar, and out of
the tribe of Asher, and out of the tribe of Naphtali, and out of the tribe of Manasseh in
Bashan, thirteen cities.

And to the sons of Gershom, for their families, from the tribe of Issachar, and from the
tribe of Asher, and from the tribe of Naphtali, and from the tribe of Manasseh in Bashan,
thirteen cities.
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To the sons of Merari [were given] by lot, according to their families, out of the tribe of
Reuben, and out of the tribe of Gad, and out of the tribe of Zebulun, twelve cities.

To the sons of Merari, for their families, from the tribe of Reuben, and from the tribe of
Gad, and from the tribe of Zebulun, by lot, twelve cities.

O|&Etd xt&o0| o] ZE Hit 1 &2 dil? Rr&oH FE
The children of Israel gave to the Levites the cities with their suburbs.
And the sons of Israel give to the Levites the cities and their suburbs.

L AHEQ| X(mtet Al22 A& Q| X|mtet HILFE! Rh& 2| X|ot SoiA o] f/of 7|F & ofe] d&

MH| Zot F=fcdet

They gave by lot out of the tribe of the children of Judah, and out of the tribe of the
children of Simeon, and out of the tribe of the children of Benjamin, these cities which
are mentioned by name.

And they give by lot from the tribe of the sons of Judah, and from the tribe of the sons of
Simeon, and from the tribe of the sons of Benjamin, these cities which they call by name;

O K&l H ES2 o EEHY Ko oM d8 o GXIE AU
Some of the families of the sons of Kohath had cities of their borders out of the tribe of
Ephraim.

and some of the families of the sons of Kohath have cities of their border from the tribe of
Ephraim;

E XMEoA RLdE FR2L oHEIY &3 MAD I E3 Ao O st
They gave to them the cities of refuge, Shechem in the hill-country of Ephraim with its
suburbs; Gezer also with its suburbs,

and they give to them the cities of refuge, Shechem and its suburbs in the hill-country of
Ephraim, and Gezer and its suburbs,
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and Jokmeam with its suburbs, and Beth-horon with its suburbs,
and Jokmeam and its suburbs, and Beth-Horan and its suburbs,

ofFEM 1 &1 7I=EZZ1 1 E0|H
and Aijalon with its suburbs, and Gath-rimmon with its suburbs;
and Aijalon and its suburbs, and Gath-Rimmon and its suburbs;

O3 Ko g2 E50Hs 23Al B X[ohS oM ot 7 S3t w2t O E2
and out of the half-tribe of Manasseh, Aner with its suburbs, and Bileam with its suburbs,
for the rest of the family of the sons of Kohath.

and from the half tribe of Manasseh, Aner and its suburbs, and Bileam and its suburbs, for
the family of the sons of Kohath who are left.

Azé AEolHE BRM B XIT 4 Sl gHto] BB I ST OtACHRED 1 B2
To the sons of Gershom [were given], out of the family of the half-tribe of Manasseh, Golan
in Bashan with its suburbs, and Ashtaroth with its suburbs;

To the sons of Gershom from the family of the half of the tribe of Manasseh [are] Golan in
Bashan and its suburbs, and Ashtaroth and its suburbs;

I A X|mh BollM Adlaet O E3 ChERD O St
and out of the tribe of Issachar, Kedesh with its suburbs, Daberath with its suburbs,
and from the tribe of Issachar; Kedesh and its suburbs, Daberath and its suburbs,
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and Ramoth with its suburbs, and Anem with its suburbs;
and Ramoth and its suburbs, and Anem and its suburbs;

otdl x|m} SoilM otamt o Ext ED I S04
and out of the tribe of Asher, Mashal with its suburbs, and Abdon with its suburbs,
and from the tribe of Asher; Mashal and its suburbs, and Abdon and its suburbs,

= = = Co X
FIN SN EER I EE FRUL

and Hukok with its suburbs, and Rehob with its suburbs;
and Hukok and its suburbs, and Rehob and its suburbs;

HEel Xlut SolM 222 Aolaet I S FE0 O S0t Y2kt H® O §2 FRIACE
and out of the tribe of Naphtali, Kedesh in Galilee with its suburbs, and Hammon with its
suburbs, and Kiriathaim with its suburbs.

and from the tribe of Naphtali: Kedesh in Galilee and its suburbs, and Hammon and its

suburbs, and Kirjathaim and its suburbs.

2 X0
== TAI-\I—T’—

Setg| Aol ' RoHE AEE Xt FoM 2209t O E ChEDR O
To the rest of [the Levites], the sons of Merari, [were given], out of the tribe of Zebulun,

Rimmono with its suburbs, Tabor with its suburbs;
To the sons of Merari who are left, from the tribe of Zebulun, [are] Rimmon and its

suburbs, Tabor and its suburbs;
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and beyond the Jordan at Jericho, on the east side of the Jordan, [were given them], out
of the tribe of Reuben, Bezer in the wilderness with its suburbs, and Jahzah with its
suburbs,

and from beyond the Jordan by Jericho, at the east of the Jordan, from the tribe of
Reuben, Bezer in the wilderness and its suburbs, and Jahzah and its suburbs,

JdRo O 0 Hetn O &2 Fn
and Kedemoth with its suburbs, and Mephaath with its suburbs;
and Kedemoth and its suburbs, and Mephaath and its suburbs;

& 2E Xm S0 Zd29tel Bt O 1t ottt 1 St
and out of the tribe of Gad, Ramoth in Gilead with its suburbs, and Mahanaim with its
suburbs,

and from the tribe of Gad: Ramoth in Gilead and its suburbs, and Mahanaim and its
suburbs,

dlaz=a 0 S0 ofdnt O &8 FUCE
and Heshbon with its suburbs, and Jazer with its suburbs.
and Heshbon and its suburbs, and Jazer and its suburbs.

UM ol ol EE2 ECtet, Fotet, ofsm, A2 E | AFZHO|H
Of the sons of Issachar: Tola, and Puah, Jashub, and Shimron, four.
And sons of Issachar; Tola, and Puah, Jashub, and Shimron, four.
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The sons of Tola: Uzzi, and Rephaiah, and Jeriel, and Jahmai, and lbsam, and Shemuel,
heads of their fathers' houses, [to wit], of Tola; mighty men of valor in their generations:
their number in the days of David was twenty-two thousand six hundred.

And sons of Tola: Uzzi, and Rephaiah, and Jeriel, and Jahmai, and Jibsam, and Shemuel,

heads of the house of their fathers, [even] of Tola, mighty of valour in their generations:
their number in the days of David [is] twenty and two thousand and six hundred.

K Alo| ot E2 0|AEIS|0kR O|AE}S|OFS| OFEE2 O|7tdat, @uICERL, @AW}, SA|oF CHAY

AtZto| 2F =F0|H

The sons of Uzzi: Izrahiah. The sons of Izrahiah: Michael, and Obadiah, and Joel, Isshiah,
five; all of them chief men.

And sons of Uzzi: Izrahiah; and sons of Izrahiah: Michael, and Obadiah, and Joel, Ishiah,
Hamishah -- all of them heads.

XMslet EAHE Ate O EHQ SECHE 55| ETE LS ZOi7F of B SFIolL] ol 1
With them, by their generations, after their fathers' houses, were bands of the host for war,
thirty-six thousand; for they had many wives and sons.

And beside them, by their generations, of the house of their fathers, [are] troops of the
host of battle, thirty and six thousand, for they multiplied wives and sons;

O "M AAMEe ZE SF2 € 2 SAlEl 2 EACHE A5t Eek 2 Qlo|ARHzt
Their brothers among all the families of Issachar, mighty men of valor, reckoned in all by
genealogy, were eighty-seven thousand.

and their brethren of all the families of Issachar [are] mighty of valour, eighty and seven
thousand, all have their genealogy.



1 Chronicles Chapter 7 Korean WEB YLT Page 58 of
Literal Spiritual Practical Meaning

HLFZIo| ot S E2 Hetetl, HiZnt, oC|otd Ml AFEf Ol
[The sons of] Benjamin: Bela, and Becher, and Jediael, three.
Of Benjamin: Bela, and Becher, and Jediael, three.

Heto| ol E2 oAaE1, A, R AL, o42[F 1, Of2] CHA AtEfo|L] oF 1 9|

0l 2 SMet O EAHCHE H+35tH o|Et o[ af & Atelo|H

The sons of Bela: Ezbon, and Uzzi, and Uzziel, and Jerimoth, and Iri, five; heads of
fathers' houses, mighty men of valor; and they were reckoned by genealogy twenty-two
thousand thirty-four.

And sons of Bela: Ezbon, and Uzzi, and Uzziel, and Jerimoth, and Iri, five; heads of a
house of fathers, mighty of valour, with their genealogy, twenty and two thousand, and
thirty and four.

HZ ol otEE2 AD|Ete, Q0tALQL, AEZ|ofdat, AR olLiet, 2 22|, o422}, ofH|okSt,
otLt=ah, oeslolL| HZLe| otE&2 ol2dstH

The sons of Becher: Zemirah, and Joash, and Eliezer, and Elioenai, and Omri, and
Jeremoth, and Abijah, and Anathoth, and Alemeth. All these were the sons of Becher.

And sons of Becher: Zemirah, and Joash, and Eliezar, and Elioenai, and Omri, and
Jerimoth, and Abijah, and Anathoth, and Alameth. All these [are] sons of Becher,

Msls Ch O &ol £Fole 2 Ml O *t&E EACHE A3t o8k o|#2lo|H
They were reckoned by genealogy, after their generations, heads of their fathers™ houses,
mighty men of valor, twenty thousand two hundred.

with their genealogy, after their generations, heads of a house of their fathers, mighty of
valour, twenty thousand and two hundred.
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The sons of Jediael: Bilhan. The sons of Bilhan: Jeush, and Benjamin, and Ehud, and
Chenaanah, and Zethan, and Tarshish, and Ahishahar.

And sons of Jediael: Bilhan; and sons of Bilhan: Jeush, and Benjamin, and Ehud, and
Chenaanah, and Zethan, and Tarshish, and Ahishahar.

Ol ofC|otdo| ol EE2 1 Tl 0|2 & SAtet O kb Foll s3] S et X7k et

2% o|eelo|H

All these were sons of Jediael, according to the heads of their fathers' [houses], mighty
men of valor, seventeen thousand and two hundred, who were able to go forth in the host
for war.

All these [are] sons of Jediael, even heads of the fathers, mighty in valour, seventeen
thousand and two hundred going out to the host for battle.

Yo otE2 s&u, FH0|R ool ofE2 F4{olHzet
Shuppim also, and Huppim, the sons of Ir, Hushim, the sons of Aher.
And Shuppim and Huppim [are] sons of Ir; Hushim son of Aher.

HE ol ot S 52 okA|d T, LIS, of dut, 4 &0 ol Wste| &XtrEt
The sons of Naphtali: Jahziel, and Guni, and Jezer, and Shallum, the sons of Bilhah.
Sons of Naphtali: Jahziel, and Guni, and Jezer, and Shallum, sons of Bilhah.

SStMe| obEE O #Mol A2 otAE|HO|R 1 H ofFf ofRlel AM2 A2kl oty
The sons of Manasseh: Asriel, whom his concubine the Aramitess bore: she bore Machir
the father of Gilead:

Sons of Manasseh: Ashriel, whom Jaladah his Aramaean concubine bare, with Machir

father of Gilead.
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and Machir took a wife of Huppim and Shuppim, whose sisters name was Maacah; and the
name of the second was Zelophehad: and Zelophehad had daughters.

And Machir took wives for Huppim and for Shuppim, and the name of the one [is]
Maachah, and the name of the second Zelophehad, and Zelophehad hath daughters.

ofZo| oLl Otot7t= ofEE ‘ot 1 o|§2 HiglA2t R 1 ot*= O|F 0| MailAn
Higlaol otse 221t 2tlole
Maacah the wife of Machir bore a son, and she named him Peresh; and the name of his
brother was Sheresh; and his sons were Ulam and Rakem.

And Maachah wife of Machir beareth a son and calleth his name Peresh, and the name of
his brother [is] Sheresh, and his sons [are] Ulam and Rakem.

g&ol ofE2 BEHO|L| ol ot Z=9to| xt0|2t 222 O-Zo| otE0|2 2R A el £XHH

The sons of Ulam: Bedan. These were the sons of Gilead the son of Machir, the son of
Manasseh.

And son of Ulam: Bedan. These [are] sons of Gilead son of Machir, son of Manasseh.

1 ol gEd7e olA%n, otH|ofdnt, HEtE
His sister Hammolecheth bore Ishhod, and Abiezer, and Mahlah.
And his sister Hammolecheth bare Ishhod, and Abiezer, and Mahalah.

A0|cte| obE2 otsekt, Al 215|et, ofL|ero|2t
The sons of Shemida were Ahian, and Shechem, and Likhi, and Aniam.
And the sons of Shemida are Ahian, and Shechem, and Likhi, and Aniam.
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The sons of Ephraim: Shuthelah, and Bered his son, and Tahath his son, and Eleadah his
son, and Tahath his son,

And sons of Ephraim: Shuthelah, and Bered his son, and Tahath his son, and Eladah his
son, and Tahath his son,

1 OHEE AMOI2 1 OfE ERin] xivt £ ol 8 A29E FRITI XISt The
EQIoH HUE FstR2L Ol= X&|7t LHE47tM 7tE AtZte| &S Wt At sHRS 0l

and Zabad his son, and Shuthelah his son, and Ezer, and Elead, whom the men of Gath
who were born in the land killed, because they came down to take away their cattle.

and Zabad his son, and Shuthelah his son, and Ezer, and Elead; and slain them have men
of Gath who are born in the land, because they came down to take their cattle.

71 otH| of 22t o] fI5tod ofE] & €HSIEE I FX7t M fIZ5HUAHR
Ephraim their father mourned many days, and his brothers came to comfort him.
And Ephraim their father mourneth many days, and his brethren come in to comfort him,

3 %of of22tlo]| 1 otLiet SEISHICILI ofLh7F YEHSto] ofES oL I Fo| MY
Hrotoo 2 1 O|&&2 Eelotet shATet

o

He went in to his wife, and she conceived, and bore a son, and he named him Beriah,
because it went evil with his house.

and he goeth in unto his wife, and she conceiveth and beareth a son, and he calleth his
name Beriah, because in evil had been his house, --
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His daughter was Sheerah, who built Beth-horon the nether and the upper, and Uzzen-
sheerah.

and his daughter [is] Sherah, and she buildeth Beth-Horon, the lower and the upper, and
Uzzen-Sherah --

=ilote| ofEE2 ottt cildole Bidel olE2 Hite 1 ofE2 CHEtole
Rephah was his son, and Resheph, and Telah his son, and Tahan his son,
and Rephah [is] his son, and Resheph, and Telah his son, and Tahan his son,

1 OS2 EIE0|2 T otE2 0|X0|R 1 ofE2 dElAtote
Ladan his son, Ammihud his son, Elishama his son,
Laadan his son, Ammihud his son, Elishama his son,

I otE2 £0I2 1 otE2 oz otz
Nun his son, Joshua his son.
Non his son, Jehoshua his son.

olEEt At&ol tdnt Hi{= WA 1 Fele Sols LotEto|e Mole Alds o g2lx
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Their possessions and habitations were Bethel and the towns of it, and eastward Naaran,
and westward Gezer, with the towns of it; Shechem also and the towns of it, to Azzah and
the towns of it;

And their possession and their dwellings [are] Beth-El and its small towns, and to the east
Naaran, and to the west Gezer and its small towns, and Shechem and its small towns,
unto Gaza and its small towns;



29

30

31

32

33

1 Chronicles Chapter 7 Korean WEB YLT Page 63 of
Literal Spiritual Practical Meaning

I SRA ®tEQ| X|Fol| 7t Ak O 2|t ctotsfnt O et 2AIEet O 29t
E1 O g2t o|ABtA S| otE QM 9| XF&0] 0] o4 ol HEHRAHE

and by the borders of the children of Manasseh, Beth-shean and its towns, Taanach and its
towns, Megiddo and its towns, Dor and its towns. In these lived the children of Joseph the
son of Israel.

and by the parts of the sons of Manasseh, Beth-Shean and its small towns, Taanach and
its small towns, Megiddo and its small towns, Dor and its small towns; in these dwelt the
sons of Joseph son of Israel.

ofdlol ol EE2 ALtet, O|ALte), O|AL(2, HE|OtR X{5|o| OHA|= MI2tH
The sons of Asher: Imnah, and Ishvah, and Ishvi, and Beriah, and Serah their sister.
Son of Asher: Imnah, and Ishve, and Ishvi, and Beriah, and Serah their sister.

He|oto| o5 E2 &, Lr|dolL| LV|U2 HIZAS!| oFH|H
The sons of Beriah: Heber, and Malchiel, who was the father of Birzaith.
And sons of Beriah: Heber, and Malchiel -- he [is] father of Birzavith.

&2 of= 3, AHnt, SHIF X590 OiA =0t & F A2
Heber became the father of Japhlet, and Shomer, and Hotham, and Shua their sister.
And Heber begat Japhlet, and Shomer, and Hotham, and Shua their sister.

OFEEI0o| OFE &2 Htafnt, HEnt, oA O[] oFEEIo| OE2 O|E{stH
The sons of Japhlet: Pasach, and Bimhal, and Ashvath. These are the children of Japhlet.
And sons of Japhlet: Pasach, and Bimhal, and Ashvath; these [are] sons of Japhlet.
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AHol ofEE2 otslet, 272t ZHEL, OlE 0|2
The sons of Shemer: Ahi, and Rohgah, Jehubbah, and Aram.
and sons of Shamer: Ahi, and Rohgah, Jehubbah, and Aram.

7 ot EHO| oS E2 AHHS, &Ltet, Mej|Agt, ool
The sons of Helem his brother: Zophah, and Imna, and Shelesh, and Amal.
And son of Helem his brother: Zophah, and Imna, and Shelesh, and Amal.

2HEO| OFEER #otet, stEU|Hat, =2k, 2|9, o|=2tet
The sons of Zophah: Suah, and Harnepher, and Shual, and Beri, and Imrah,
Sons of Zophah: Suah, and Harnepher, and Shual, and Beri, and Imrah,

Hdnt, =, Atoket, AALeH O|=2Hat, Eoi2tR
Bezer, and Hod, and Shamma, and Shilshah, and Ithran, and Beera.
Bezer, and Hod, and Shamma, and Shilshah, and Ithran, and Beera.

ool olEE2 o{2U|%t, HIAHIS, OfEt2
The sons of Jether: Jephunneh, and Pispa, and Ara.
And sons of Jether: Jephunneh, and Pispah, and Ara.

Z2te| o5 E2 otZtet, hldnt, 2|AlotL
The sons of Ulla: Arah, and Hanniel, and Rizia.
And sons of Ulla: Arah, and Hanniel, and Rezia.
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All these were the children of Asher, heads of the fathers’ houses, choice and mighty men
of valor, chief of the princes. The number of them reckoned by genealogy for service in
war was twenty-six thousand men.

All these [are] sons of Asher, heads of the house of the fathers, chosen ones, mighty in
valour, heads of the princes, with their genealogy, for the host, for battle, their number
[is] twenty and six thousand men.

HILERIO| &2 Xt= ZrotE HEtet S ofAH Tt MimY o 5t2tet
Benjamin became the father of Bela his firstborn, Ashbel the second, and Aharah the third,
And Benjamin begat Bela his first-born, Ashbel the second, and Aharah the third,

LIm = 5keb CHImi 2hatod
Nohah the fourth, and Rapha the fifth.
Nohah the fourth, and Rapha the fifth.

HetolH olEE0| (oL = X, Hetet, obH|F 1t
Bela had sons: Addar, and Gera, and Abihud,
And there are sons to Bela: Addar, and Gera,

OtH|==of2}, Ltot2tut, o= otet
and Abishua, and Naaman, and Ahoah,
and Abihud, and Abishua, and Naaman, and Ahoah,
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H2tet, A8 Hka, = 2H0|H
and Gera, and Shephuphan, and Huram.
and Gera, and Shephuphan, and Huram.

ol Z2| otEE2 Ol2stLEt M&l= At HEIL| ZEY 22 M ALZEOF OILIS 22 THE|
These are the sons of Ehud: these are the heads of fathers' [houses] of the inhabitants of
Geba, and they carried them captive to Manahath:

And these [are] sons of Ehud: they are heads of fathers to the inhabitants of Geba, and
they remove them unto Manahath;

2 Ltot2kat, ot 5|0k}, H2HE MEZEOF 2t 7F EE KA, ot S|RE HUSH
and Naaman, and Ahijah, and Gera, he carried them captive: and he became the father of
Uzza and Ahihud.

and Naaman, and Ahiah, and Gera, he removed them, and begat Uzza and Ahihud.

ALStEt2 F ot =T, HIOIEE LHO{EHH Fof 2 FollM RHAE AL
Shaharaim became the father of children in the field of Moabh, after he had sent them
away; Hushim and Baara were his wives.

And Shaharaim begat in the field of Moab, after his sending them away; Hushim and
Baara [are] his wives.

3 ot ZEIAAM FE Ate QDL Ald|oket, HIAtet, 2Ztnt
He became the father of Hodesh his wife, Jobab, and Zibia, and Mesha, and Malcam,
And he begetteth of Hodesh his wife, Jobab, and Zibia, and Mesha, and Malcham,
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0 A2, Ab7ESt, O|20t2t Ol OtEE2 HEHO0IH
and Jeuz, and Shachia, and Mirmah. These were his sons, heads of fathers™ [houses].
and Jeuz, and Shachiah, and Mirmah. These [are] his sons, heads of fathers.

I 71 ot F Aol HM otHIE 1 dHtYE FA2H
Of Hushim he became the father of Abitub and Elpaal.
And of Hushim he begat Ahitub and Elpaal.

ddt ol ofEE2 o, Ol4f T, Mol ME 2ot R I F2IE MR

The sons of Elpaal: Eber, and Misham, and Shemed, who built Ono and Lod, with the towns
of it;

And sons of Elpaal: Eber, and Misheam, and Shamer, (he built Ono and Lod and its small
towns),

£ =22|oket, Mot X{5|= ot E H{Ele| ZE0| klof 7tE HEIS ZOotLHRIE
and Beriah, and Shema, who were heads of fathers' [houses] of the inhabitants of Aijalon,
who put to flight the inhabitants of Gath;

and Beriah and Shema, (they [are] the heads of fathers to the inhabitants of Aijalon -- they
caused to flee the inhabitants of Gath),

ot 5|22k, Atatat, ofz|Zat
and Ahio, Shashak, and Jeremoth,
and Ahio, Shashak, and Jeremoth,
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AHECEQF, OFSFT, of =t
and Zebadiah, and Arad, and Eder,
and Zebadiah, and Arad, and Ader,

O/7tdat, o|AHtet, @38t CF EE|ote| olEE0(2
and Michael, and Ishpah, and Joha, the sons of Beriah,
and Michael, and Ispah, and Joha, sons of Beriah,

AHiCEet, 230, slAT(2f, & Hnt
and Zebadiah, and Meshullam, and Hizki, and Heber,
and Zebadiah, and Meshullam, and Hezeki, and Heber,

olaZglet, o|&E|otet, @82 CF AHtY ol OlEE0|R
and Ishmerai, and Izliah, and Jobab, the sons of Elpaal,
and Ishmerai, and Jezliah, and Jobab, sons of Elpaal;

oFZut, Ao, &C|et
and Jakim, and Zichri, and Zabdi,
And Jakim, and Zichri, and Zabdi,

AdZ|ofLhet, A=rHet, At
and Elienai, and Zillethai, and Eliel,
and Elienai, and Zillethai, and Eliel,

Page 68 of



21

22

23

24

25

26

1 Chronicles Chapter 8 Korean WEB YLT
Literal Spiritual Practical Meaning

OfCtoket, EEtoket, A|23H2 CF A[20]2] OIEE0(|R
and Adaiah, and Beraiah, and Shimrath, the sons of Shimei,
and Adaiah, and Beraiah, and Shimrath, sons of Shimei;

O|A gk}, ofdinp, A2|dnt
and Ishpan, and Eber, and Eliel,
And Ishpan, and Heber, and Eliel,

ot=1t, Al2|9t, sttt
and Abdon, and Zichri, and Hanan,
and Abdon, and Zichri, and Hanan,

StLtLEQt, ABf o, oFEC|oket
and Hananiah, and Elam, and Anthothijah,
and Hananiah, and Elam, and Antothijah,

OlECofet, H5U2 CF A4 O O EE0|R
and Iphdeiah, and Penuel, the sons of Shashak,
and Iphedeiah, and Penuel, sons of Shashak;

A ABHQ, AStEES}, OFE 2Rt
and Shamsherai, and Shehariah, and Athaliah,
And Shamsherai, and Shehariah, and Athaliah,
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ofotzi|Aloket A Z|oket AT E|= Ct 02§ 2| oS E 0L
and Jaareshiah, and Elijah, and Zichri, the sons of Jeroham.
and Jaareshiah, and Eliah, and Zichri, sons of Jeroham.

Ol= C} H&0|R CHcHE TS50l o F AR HSHRAHEL
These were heads of fathers' [houses] throughout their generations, chief men: these
lived in Jerusalem.

These [are] heads of fathers, by their generations, heads; these dwelt in Jerusalem.

71220 24 of0|d2 7|E20 Hst}A2L] T otLHe| O|F2 otot7tH
In Gibeon there lived the father of Gibeon, [Jeiel], whose wife's name was Maacah;
And in Gibeon hath the father of Gibeon dwelt, and the name of his wife [is] Maachah;

Hie gE0le OS2 &1t 7|AL v LIE T
and his firstborn son Abdon, and Zur, and Kish, and Baal, and Nadab,
and his son, the first-born, [is] Abdon, and Zur, and Kish, and Baal, and Nadab,

Js1t ots|22t MlZo|H
and Gedor, and Ahio, and Zecher.
and Gedor, and Ahio, and Zacher;

O2R2 Al=0otE Eter ol FEI7H 2 EXME HE0{ HE CHstod o R AR ol HS A
Mikloth became the father of Shimeah. They also lived with their brothers in Jerusalem,
over against their brothers.

and Mikloth begat Shimeah. And they also over-against their brethren dwelt in Jerusalem
with their brethren.
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2 7|48 FAT T|IAE AES AT A2 2 LT, 2 T|0tet, OfH|LHE T,

Ner became the father of Kish; and Kish became the father of Saul; and Saul became the
father of Jonathan, and Malchi-shua, and Abinadab, and Eshbaal.

And Ner begat Kish, and Kish begat Saul, and Saul begat Jonathan, and Malchi-Shua, and
Abinadab, and Esh-Baal.

QUIES| ol &2 2 &t olzt 2 2HIgo| O|7+HE &t
The son of Jonathan was Merib-baal; and Merib-baal became the father of Micah.
And a son of Jonathan [is] Merib-Baal, and Merib-Baal begat Micah;

O|7te| otE &2 Hi=ah, W=in, Chajjotet, ofstAM
The sons of Micah: Pithon, and Melech, and Tarea, and Ahaz.
and sons of Micah: Pithon, and Melech, and Tarea, and Ahaz:

OfstAE O4ZQICHE AT 04Z o Che AoiHnt, otAOMED, AIZEIE E AT Al2ElE
Ahaz became the father of Jehoaddah; and Jehoaddah became the father of Alemeth, and
Azmaveth, and Zimri; and Zimri became the father of Moza.

and Ahaz begat Jehoadah, and Jehoadah begat Alemeth, and Azmaveth, and Zimri; and
Zimri begat Moza,

DAl H|=0E 42 H|=0l2| OE2 EtHtR, O otE2 HE20tAIR, 1 OFE2 otH0|H,
Moza became the father of Binea; Raphah was his son, Eleasah his son, Azel his son.
and Moza begat Binea, Raphah [is] his son, Eleasah his son, Azel his son.
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ofdlofA o44d ot=0| Rlo{ 1 o|F 0l olz{stL| otA2|Zat, 2 F e}, o|ADtdn, Aot2ket,

QHtCESt, StEtO|2) of Mol RE ofE0]| 0|23t

Azel had six sons, whose names are these: Azrikam, Bocheru, and Ishmael, and Sheariah,
and Obadiah, and Hanan. All these were the sons of Azel.

And to Azel [are] six sons, and these [are] their names: Azrikam, Bocheru, and Ishmael,
and Sheariah, and Obadiah, and Hanan. All these [are] sons of Azel.

7 ob2 oMol ofEe ol3fstLl 1 HAHE 220l EME 0122 MmE dalHstoln
The sons of Eshek his brother: Ulam his firstborn, Jeush the second, and Eliphelet the
third.

And sons of Eshek his brother: Ulam his first-born, Jehush the second, and Eliphelet the
third.

STOlolE2 Ot 2 AL 82 & M= Xt obST £X17} Blot 25 Ll 2@ AI0|AHEt

HILFZIo| RtEE2 of2dst ARt

The sons of Ulam were mighty men of valor, archers, and had many sons, and sons’ sons,
one hundred fifty. All these were of the sons of Benjamin.

And the sons of Ulam are men mighty in valour, treading bow, and multiplying sons and
son's sons, a hundred and fifty. All these [are] of the sons of Benjamin.

2 O|AZtdo| O EAtiZ Hl+El1 o|Actd H¥ 7|0 7ISE[LEt RO7F HE[E S 2ls5h0d

HHEEC=Z AIZ2EE ZHL

So all Israel were reckoned by genealogies; and, behold, they are written in the book of
the kings of Israel: and Judah was carried away captive to Babylon for their

And all Israel have reckoned themselves by genealogy, and lo, they are written on the
book of the kings of Israel and Judah -- they were removed to Babylon for their trespass.
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MM I 2E22 S0ttM 1 7|90l Het At= O|AEHA MALEET} B2 AtZta =C|H
Now the first inhabitants who lived in their possessions in their cities were Israel, the
priests, the Levites, and the Nethinim.

And the first inhabitants, who [are] in their possession, in their cities, of Israel, [are] the
priests, the Levites, and the Nethinim.

RCH RbE& HILFR] XH&0 o HEF T BSEM| RHE SoflA] ol F & &Eof| HEF kb=
In Jerusalem lived of the children of Judah, and of the children of Benjamin, and of the
children of Ephraim and Manasseh:

And in Jerusalem dwelt of the sons of Judah, and of the sons of Benjamin, and of the
sons of Ephraim and Manasseh:

fCHel ofE HiEA &t Soll oL XM= dOlxe| otE0lR, 222[0| £Xt2, o|=22[9

&£0|g, HiLle| #£&0|H

Uthai the son of Ammihud, the son of Omri, the son of Imri, the son of Bani, of the children
of Perez the son of Judah.

Uthai son of Ammihud, son of Omri, son of Imri, son of Bani, of the sons of Pharez, son of
Judah.

A2 ME oMz ZRE ofAtokRt T Ol EE0|R
Of the Shilonites: Asaiah the firstbhorn, and his sons.
And of the Shilonite: Asaiah the first-born, and his sons.

Mzt Rt SollAs oi2dm 1 Hxl S 24el0l2
Of the sons of Zerah: Jeuel, and their brothers, six hundred ninety.
And of the sons of Zerah: Jeuel, and their brethren, six hundred and ninety.
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HILER! RS0l ME Starolo] B¢ sriQlote] &xt D& ol ofE AR,

Of the sons of Benjamin: Sallu the son of Meshullam, the son of Hodaviah, the son of
Hassenuah,

And of the sons of Benjamin: Sallu son of Meshullam, son of Hodaviah, son of Hassenuah,

{2 2| ot & O|E-oket, O|Z|2| &t RAIL] Ot & AEtR, O|EL|0ke| & 2RULo| &4}
AHickel olE FEE0l2,

and lbneiah the son of Jeroham, and Elah the son of Uzzi, the son of Michri, and
Meshullam the son of Shephatiah, the son of Reuel, the son of Ibnijah;

and lbneiah son of Jeroham, and Elah son of Uzzi, son of Michri, and Meshullam son of
Shephatiah, son of Reuel, son of lbnijah.

I Mol M EO|et O EAHCHE At e @& Folo|ulzt O el FFE RHE0|HEL
and their brothers, according to their generations, nine hundred fifty-six. All these men
were heads of fathers' [houses] by their fathers™ houses.

And their brethren, according to their generations, [are] nine hundred and fifty and six.
All these [are] men, heads of fathers, according to the house of their fathers.

ALY oM oiChoket, o= of&nt, okzimt,
Of the priests: Jedaiah, and Jehoiarib, Jachin,
And of the priests: Jedaiah, and Jehoiarib, and Jachin,

TE L2 Xt otALEEL| M= E7|oke| OtE0]R2, B9 £Xt2, A5 2| F£0|2,

(=)
=
si&0|2, ohslS 2l 2o oln

ol
=

L= ol
2R 9|
and Azariah the son of Hilkiah, the son of Meshullam, the son of Zadok, the son of
Meraioth, the son of Ahitub, the ruler of the house of God;

and Azariah son of Hilkiah, son of Meshullam, son of Zadok, son of Meraioth, son of
Ahitub, leader in the house of God;
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AR, e7[oke| Z£0|H, E OfotML XM=

I ofctorL| ME o2& el otE0|2, Ht &
&0l *E|9\ |é=|/~o|o o||:|-|Io|

A
OtC| Q| otE0|R, oFM|Ete| &A1, B&F
and Adaiah the son of Jeroham, the son of Pashhur, the son of Malchijah, and Maasai the
son of Adiel, the son of Jahzerah, the son of Meshullam, the son of Meshillemith, the son
of Immer;

and Adaiah son of Jeroham, son of Pashhur, son of Malchijah, and Maasai son of Adiel,
son of Jahzerah, son of Meshullam, son of Meshillemith, son of Immer.

E I #HASolL 1 Fel FFolat stLbelol Mol Yol £3 SXS0| U ATt 2F UM
and their brothers, heads of their fathers' houses, one thousand seven hundred sixty; very
able men for the work of the service of the house of God.

And their brethren, heads to the house of their fathers, a thousand and seven hundred and
sixty, mighty in valour, [are] for the work of the service of the house of God.

glel AE SollM= 2et2| RHE A0tokL| XM= 3&el obs0(e, otAEIH el £Xt2, 5HAHES
Of the Levites: Shemaiah the son of Hasshub, the son of Azrikam, the son of Hashabiah, of
the sons of Merari;

And of the Levites: Shemaiah son of Hashshub, son of Azrikam, son of Hashabiah, of the
sons of Merari;

o HpERZET S| At ZEhm gkl XME 017he| ot E0lR, Al2Elol £Xte, ot ol
and Bakbakkar, Heresh, and Galal, and Mattaniah the son of Mica, the son of Zichri, the
son of Asaph,

and Bakbakkar, Heresh, and Galal, and Mattaniah son of Micah, son of Zichri, son of
Asaph;
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I @HICkL] ME AOtoke| ot 50|, ZE 2| &Xt2, 0iFE2| F£0|H E HIZI7H M

OtAtQ| O}E 0|2, d7tLtol &Xtet = Ht Aol E2lof et e

and Obadiah the son of Shemaiah, the son of Galal, the son of Jeduthun, and Berechiah
the son of Asa, the son of Elkanah, who lived in the villages of the Netophathites.

and Obadiah son of Shemariah, son of Galal, son of Jeduthun, and Berechiah, son of Asa,
son of Elkanah, who is dwelling in the villages of the Netophathite.

2X17|e &0, d=a, =1, obs|B, I FHEo|L 482 O FFol2t
The porters: Shallum, and Akkub, and Talmon, and Ahiman, and their brothers (Shallum
was the chief),

And the gatekeepers [are] Shallum, and Akkub, and Talmon, and Ahiman, and their
brethren -- Shallum [is] the head;

Ol MHAE2 ™ol &o| B 8 = til?l Ri&2l Ho| EX|7IH
who hitherto [waited] in the king's gate eastward: they were the porters for the camp of the
children of Levi.

and hitherto they [are] at the gate of the king eastward; they [are] the gatekeepers for the
companies of the sons of Levi.

nekel & ofHlotdte| £xt ngjef ots AEW O FF M =2 et AtEo| #BEE dE

g = 2 g2 21 1 507t 22 XZeH

Shallum the son of Kore, the son of Ebiasaph, the son of Korah, and his brothers, of his
father's house, the Korahites, were over the work of the service, keepers of the thresholds
of the tent: and their fathers had been over the camp of Yahweh, keepers of the entry.

And Shallum son of Kore, son of Ebiasaph, son of Korah, and his brethren, of the house of
his father, the Korahites, [are] over the work of the service, keepers of the thresholds of
the tent, and their fathers [are] over the camp of Jehovah, keepers of the entrance;
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05 2t7H M Bf7AISH & A= otako| ot & HI=8tA T Mol O FEIE H=RD
Phinehas the son of Eleazar was ruler over them in time past, [and] Yahweh was with him.
and Phinehas son of Eleazar hath been leader over them formerly; Jehovah [is] with him.

SHdgoke| ot A7tekE 3|9 EX|717F ZIURCHEE
Zechariah the son of Meshelemiah was porter of the door of the tent of meeting.
Zechariah son of Meshelemiah [is] gatekeeper at the opening of the tent of meeting.

22 o EX|7| E A7 25 o|# & S0l ol I FEIoM 2 EACHE A+ Rt

CHXat M7 AFF Aol ™ol MM o] 2lEE E 2! Rtk

All these who were chosen to be porters in the thresholds were two hundred and twelve.
These were reckoned by genealogy in their villages, whom David and Samuel the seer did
ordain in their office of trust.

All of those who are chosen for gatekeepers at the thresholds [are] two hundred and
twelve; they [are] in their villages, by their genealogy; they whom David and Samuel the
seer appointed in their office.

XM3let O At&0| I BHEE Fol 0ot M 2 g EE XZi=d
So they and their children had the oversight of the gates of the house of Yahweh, even the
house of the tent, by wards.

And they and their sons [are] over the gates of the house of Jehovah, even of the house of
the tent, by watches.

Ol 2X|717t 8 M &= Atetof M1
On the four sides were the porters, toward the east, west, north, and south.
At four sides are the gatekeepers, east, west, north, and south.
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O gelo /e ExE2 olaiotc 2bAM M Sk
Their brothers, in their villages, were to come in every seven days from time to time to be
with them:

And their brethren in their villages [are] to come in for seven days from time to time with
these.

ols Exl7/ol £= & B9l ALZ Ho| ZIQ# S-S Yot stLiEo M RE Wit RTte
for the four chief porters, who were Levites, were in an office of trust, and were over the
chambers and over the treasuries in the house of God.

For in office [are] the four chiefs of the gatekeepers, they are Levites, and they have been
over the chambers, and over the treasuries of the house of God,

KMsls stLbElol Mg Ze =Eo| Yoo © A S5tH obRlnic 22 o= Ao
They lodged round about the house of God, because the charge [of it] was on them; and to
them pertained the opening of it morning by morning.

and round about the house of God they lodge, for on them [is] the watch, and they [are]
over the opening, even morning by morning.

3 B0 ofE At M7l ME 7[BE Lot I 502 07t =& CHE LHo{2H
Certain of them had charge of the vessels of service; for by count were these brought in
and by count were these taken out.

And [some] of them [are] over the vessels of service, for by number they bring them in,
and by number they take them out.
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o Xt AL 7|7 BE 7|H T2 7Rt TEF) 7| L FES UASH

Some of them also were appointed over the furniture, and over all the vessels of the
sanctuary, and over the fine flour, and the wine, and the oil, and the frankincense, and
the spices.

And [some] of them are appointed over the vessels, even over all the vessels of the
sanctuary, and over the fine flour, and the wine, and the oil, and the frankincense, and
the spices.

I MAHE O] ofE B0 ofH Xtz FESE VIS HEUSH
Some of the sons of the priests prepared the confection of the spices.
And [some] of the sons of the priests are mixing the mixture for spices.

nEk k& AFo A HCICEt St Bllfl M2 ol X[Xls We TUeH
Mattithiah, one of the Levites, who was the firstborn of Shallum the Korahite, had the
office of trust over the things that were baked in pans.

And Mattithiah, of the Levites (he [is] the first-born to Shallum the Korahite), [is] in office
over the work of the pans.

E O HA 2% xSl ofl X ZlMstE W Lot Ayt EHIsiiat
Some of their brothers, of the sons of the Kohathites, were over the show bread, to prepare
it every Sabbath.

And of the sons of the Kohathite, [some] of their brethren [are] over the bread of the
arrangement, to prepare [it] sabbath by sabbath.
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These are the singers, heads of fathers™ [houses] of the Levites, [who lived] in the
chambers [and were] free [from other service]; for they were employed in their work day
and night.

And these who sing, heads of fathers of the Levites, in the chambers, [are] free, for by day
and by night [they are] over them in the work.

O|42 CHOHZ 2llflel EF 0| S&0|2 ol F A o AU
These were heads of fathers' [houses] of the Levites, throughout their generations, chief
men: these lived at Jerusalem.

These heads of the fathers of the Levites throughout their generations [are] heads. These
have dwelt in Jerusalem.

712220 T4 00|22 7|E20 HetR2L| T otLie| o|F2 ototztet
In Gibeon there lived the father of Gibeon, Jeiel, whose wife's name was Maacah:

And in Gibeon dwelt hath the father of Gibeon, Jehiel, and the name of his wife [is]
Maachah;

O FiE gEole OS2 st 7|4 vt dat LE T
and his firstborn son Abdon, and Zur, and Kish, and Baal, and Ner, and Nadab,
and his son, the first-born, [is] Abdon, and Zur, and Kish, and Baal, and Ner, and Nadab,

=1 otsl2et A7teket O0|2R0lH
and Gedor, and Ahio, and Zechariah, and Mikloth.
and Gedor, and Ahio, and Zechariah, and Mikloth.



38

39

40

41

42

1 Chronicles Chapter 9 Korean WEB YLT Page 81 of
Literal Spiritual Practical Meaning

O2R2 Alegde e ol FE|= O HAME HEo{ MHZ Cistod ol F &t &0l HsHRAAHE
Mikloth became the father of Shimeam. They also lived with their brothers in Jerusalem,
over against their brothers.

And Mikloth begat Shimeam, and they also, over-against their brethren, have dwelt in
Jerusalem with their brethren.

H2 7|48 AT J|IAE AZE LU AS2 QUIEH Z7(0tet ofH|LEE T o AN S
Ner became the father of Kish; and Kish became the father of Saul; and Saul became the
father of Jonathan, and Malchishua, and Abinadab, and Eshbaal.

And Ner begat Kish, and Kish begat Saul, and Saul begat Jonathan, and Malchi-Shua, and
Abinadab, and Esh-Baal.

QUIES| olE2 S EutYolet Z2HI 0| OI7HE
The son of Jonathan was Merib-baal; and Merib-baal became the father of Micah.
And a son of Jonathan [is] Merib-Baal, and Merib-Baal begat Micah.

O/7tel ots &2 Hl=at HW=n} Cleflotet ofstAM
The sons of Micah: Pithon, and Melech, and Tahrea, [and Ahaz].
And sons of Micah: Pithon, and Melech, and Tahrea,

OfstAE OF2HE F T ofZts ol otAOMET AREIE AT AEElE ZALE E%D
Ahaz became the father of Jarah; and Jarah became the father of Alemeth, and Azmaveth,
and Zimri; and Zimri became the father of Moza;

and Ahaz -- he begat Jaarah, and Jaarah begat Alemeth, and Azmaveth, and Zimri, and
Zimri begat Moza,
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DAL= HI=0E 2 H|=ol2| otE2 2Htok2 1 otE2 HEotAlR 11 ofE2 ool
and Moza became the father of Binea; and Rephaiah his son, Eleasah his son, Azel his
and Moza begat Binea, and Rephaiah [is] his son. Eleasah his son, Azel his son.

ofdlof 044 otE0| RIeL| 11 o|F2 otA2|HT EOF 2t o|lADtAT Aottt 2HICER}

sttol2t ool ob=E0| Ol2dst A E

Azel had six sons, whose names are these: Azrikam, Bocheru, and Ishmael, and Sheariah,
and Obadiah, and Hanan: these were the sons of Azel.

And to Azel [are] six sons, and these their names: Azrikam, Bocheru, and Ishmael, and
Sheariah, and Obadiah, and Hanan: these [are] sons of Azel.

S|4 AT} o|AEtA Ol ML O|AEtA AFRF S0l SEIM AR oM =Y SHCHIt

ZEotttolA Helg W JeaxUz

Now the Philistines fought against Israel: and the men of Israel fled from before the
Philistines, and fell down slain on Mount Gilboa.

And the Philistines have fought with Israel, and the men of Israel flee from the face of the
Philistines, and fall wounded in mount Gilboa,

24 ALEf Ol At21t 1 olEEE FZASt04 At22| ot & RULIET ofH|LIE I E7[=0lE =0|1
The Philistines followed hard after Saul and after his sons; and the Philistines killed
Jonathan, and Abinadab, and Malchi-shua, the sons of Saul.

and the Philistines pursue after Saul, and after his sons, and the Philistines smite
Jonathan, and Abinadab, and Malchi-Shua, sons of Saul.

Ar2E Y| X & A= X7k M-S0l A et OlxIoH AtE0| I 2= RHE 21504 28| == 8tod
The battle went sore against Saul, and the archers overtook him; and he was distressed by
reason of the archers.

And the battle [is] heavy on Saul, and those shooting with the bow find him, and he is
wounded by those shooting,
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Then said Saul to his armor-bearer, Draw your sword, and thrust me through therewith, lest
these uncircumcised come and abuse me. But his armor-bearer would not; for he was sore
afraid. Therefore Saul took his sword, and fell on it.

N
I.

ol

I
P

ﬂl‘“ﬂl

and Saul saith unto the bearer of his weapons, ‘Draw thy sword, and pierce me with it, lest
these uncircumcised come -- and have abused me.” And the bearer of his weapons hath
not been willing, for he feareth exceedingly, and Saul taketh the sword, and falleth upon
it;

7| 7R A7 AF2 ol S22 BT AT ol JEHKX Sozt
When his armor-bearer saw that Saul was dead, he likewise fell on his sword, and died.

and the bearer of his weapons seeth that Saul [is] dead, and falleth, he also, on the
sword, and dieth;

olet Zol At21t I Ml obsxt 1 2 Zlo| &M F2Llet
So Saul died, and his three sons; and all his house died together.
and Saul dieth, and his three sons, and all his house -- together they died.

74
A~

ZM7|0f U ZE O|ABHA AR Ol M5e] =¥ ZWut Ak2 1t T ofEE2| O 21

O dE58 Heln st S84 AL ol 2t 7| st et

When all the men of Israel who were in the valley saw that they fled, and that Saul and his
sons were dead, they forsook their cities, and fled; and the Philistines came and lived in

them.

i
rlo
o

And all the men of Israel who [are] in the valley see that they have fled, and that Saul and
his sons have died, and they forsake their cities and flee, and the Philistines come and
dwell in them.
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It happened on the next day, when the Philistines came to strip the slain, that they found
Saul and his sons fallen on Mount Gilboa.

And it cometh to pass, on the morrow, that the Philistines come to strip the wounded, and
find Saul and his sons fallen in mount Gilboa,

fjo
1]

Z A28 Y9I O Helt ZRE Fstn AE g4 & Atgol ELHo ZE 4Tt R
oA Z 257 st

They stripped him, and took his head, and his armor, and sent into the land of the
Philistines round about, to carry the news to their idols, and to the people.

and strip him, and bear away his head, and his weapons, and send into the land of the
Philistines round about to proclaim tidings [to] their idols and the people,

Ar29ol g 1 Aol Fol £1 1 HE|E o9l Zoll Bx|Et

They put his armor in the house of their gods, and fastened his head in the house of Dagon.
and put his weapons in the house of their gods, and his skull they have fixed in the house
of Dagon.

Z2 oot A RE AfZHO| 24 AFR Ol Abgol #Et BE o2 ET
When all Jabesh-gilead heard all that the Philistines had done to Saul,
And all Jabesh-Gilead hear of all that the Philistines have done to Saul,
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all the valiant men arose, and took away the body of Saul, and the bodies of his sons, and
brought them to Jabesh, and buried their bones under the oak in Jabesh, and fasted seven
days.

and all the men of valour rise and bear away the body of Saul, and the bodies of his sons,
and bring them in to Jabesh, and bury their bones under the oak in Jabesh, and fast
seven days.

Agel F2
NIV s R 3=1
So Saul died for his trespass which he committed against Yahweh, because of the word of
Yahweh, which he didn’'t keep; and also because he asked counsel of one who had a
familiar spirit, to inquire [thereby],

A2 0{Z 27 HE|SH A O0l2r M7t o459t o] WS X|F|X| otLfst EE AFEH
|

7
%718 Hstn

And Saul dieth because of his trespass that he trespassed against Jehovah, against the
word of Jehovah that he kept not, and also for asking at a familiar spirit -- to inquire, -

03 27 EX| otLIGIRS 2 E 043 ATM X{E FO|A|Z I LIHE O|Af2| ofE CHlof Al
and didn't inquire of Yahweh: therefore he killed him, and turned the kingdom to David
the son of Jesse.

and he inquired not at Jehovah, and He putteth him to death, and turneth round the
kingdom to David son of Jesse.

2 0|AZtHO| slEE0| 2o CHg BT 7tEE| f2|lz &2 Zso0[L|olct
Then all Israel gathered themselves to David to Hebron, saying, Behold, we are your bone
and your flesh.

And gathered are all Israel unto David to Hebron, saying, ‘Lo, thy bone and thy flesh [are]
we;
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In times past, even when Saul was king, it was you who led out and brought in Israel: and
Yahweh your God said to you, You shall be shepherd of my people Israel, and you shall be
prince over my people Israel.

even in time past, even in Saul's being king, it is thou who art taking out and bringing in
Israel, and Jehovah thy God saith to thee: Thou dost feed My people Israel, and thou art
leader over My people Israel.’

olof o|AEtA 2E HE7I 220 o|22] &0 Lot ChX0o| SEE0M 0452t 2foilA

5[t Aok2 MOH X{5|7t Chlol|H 7|&E 504 O|AEIE &S H2L| 6{ZAM AIFLZ

Metdl LrascHE EURC et

So all the elders of Israel came to the king to Hebron; and David made a covenant with
them in Hebron before Yahweh; and they anointed David king over Israel, according to the
word of Yahweh by Samuel.

And all the elders of Israel come in unto the king to Hebron, and David maketh with them
a covenant in Hebron before Jehovah, and they anoint David for king over Israel,
according to the word of Jehovah by the hand of Samuel.

CHo| 2 O|AZIUE HE0{ o FHEH Z 04RA01 O[2L] 4R A EQIO| H7| HtiH2t
David and all Israel went to Jerusalem (the same is Jebus); and the Jebusites, the
inhabitants of the land, were there.

And David goeth, and all Israel, to Jerusalem -- it [is] Jebus -- and there the Jebusite, the
inhabitants of the land.

{8 A EQlo| Ctoi#H O|27|§ U7} o|2I2 E0{2X| R5tEI2t 5tLt CHYO| A2t ES
A 2L| o= CH! HolHzEt
The inhabitants of Jebus said to David, You shall not come in here. Nevertheless David
took the stronghold of Zion; the same is the city of David.

And the inhabitants of Jebus say to David, "Thou dost not come in hither; and David
captureth the fortress of Zion -- it [is] the city of David.
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David said, Whoever strikes the Jebusites first shall be chief and captain. Joab the son of
Zeruiah went up first, and was made chief.

And David saith, ‘'Whoever smiteth the Jebusite first doth become head and prince; and
go up first doth Joab son of Zeruiah and becometh head.

CXol I &tdol| HEtn2 F 2|7} ch-olet dAR2H
David lived in the stronghold; therefore they called it the city of David.
And David dwelleth in the fortress, therefore they have called it, "City of Davidj

CHlo| HEWMEH &5 d2 4D O H2 d2 20| S+s5tiret
He built the city round about, from Mill
the city.

o even round about; and Joab repaired the rest of

and he buildeth the city round about, from Millo, and unto the circumference, and Joab
restoreth the rest of the city.

B2 ol 04 2t7HM B7H HIAIL| cHlo] MY Z/dstod JtLlet
David grew greater and greater; for Yahweh of Hosts was with him.
And David goeth, going on and becoming great, and Jehovah of Hosts [is] with him.

CHOI7 Rl BAtel £22 olafstLiat ol AlRHEO| & olAztdR Cigol OhYlol HE Fot
LIEHE 237 3t MIS) &2 AF9toL] Ol 0439t Af olAatoll Chstod 0|2 &l Lrhz

Ii oo

Now these are the chief of the mighty men whom David had, who showed themselves
strong with him in his kingdom, together with all Israel, to make him king, according to
the word of Yahweh concerning Israel.

And these [are] heads of the mighty ones whom David hath, who are strengthening
themselves with him in his kingdom, with all Israel, to cause him to reign, according to
the word of Jehovah, over Israel.
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This is the number of the mighty men whom David had: Jashobeam, the son of a
Hachmonite, the chief of the thirty; he lifted up his spear against three hundred and killed
them at one time.
And this [is] an account of the mighty ones whom David hath: Jashobeam son of a
Hachmonite [is] head of the thirty; he is lifting up his spear against three hundred --
wounded, at one time.

1 CHE2 o= of M o] ofE HEotAo[L| Ml At & stLtolzt
After him was Eleazar the son of Dodo, the Ahohite, who was one of the three mighty men.
And after him [is] Eleazar son of Dodo the Ahohite, he [is] among the three mighty;

X7t HhA B oM CHh EAS ACL] S84 Mol TR0 2od2tM X|U 77| E2(7t BOl
Hgho| /et HHEOo| Sl AR FoilM T StE|

He was with David at Pasdammim, and there the Philistines were gathered together to
battle, where was a plot of ground full of barley; and the people fled from before the
Philistines.

he hath been with David in Pas-Dammim, and the Philistines have been gathered there to
battle, and a portion of the field is full of barley, and the people have fled from the face of

the Philistines,

M7t O W 7t2d MM O 2e ESsto EEIM AR E SR2L| 0{ZQ7HAM 2 FHeE

T @5t dloleiciat

They stood in the midst of the plot, and defended it, and killed the Philistines; and
Yahweh saved them by a great victory.

and they station themselves in the midst of the portion, and deliver it, and smite the
Philistines, and Jehovah saveth -- a great salvation.
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Three of the thirty chief men went down to the rock to David, into the cave of Adullam; and
the host of the Philistines were encamped in the valley of Rephaim.

And three of the thirty heads go down on the rock unto David, unto the cave of Adullam,
and the host of the Philistines is encamping in the valley of Rephaim,

2 ol Ch2 atdof =M AL e A= HIEs R A=Kt
David was then in the stronghold, and the garrison of the Philistines was then in Beth-
lehem.

and David [is] then in the fortress, and the station of the Philistines [is] then in Beth-
Lehem,

CHXIo| At 3o 72 E| HISE™ 82 2 SSEE F7t LIZ OtAIA &1 Stoj
David longed, and said, Oh that one would give me water to drink of the well of Beth-
lehem, which is by the gate!

and David longeth, and saith, 'Who doth give me to drink water from the well of Beth-
Lehem, that [is] at the gate!

Ol Ml AtEfol S24! AMEfo| ZOHE St XIL7IM HIEHHEE 2 RE2S 20 7IX|2
CHIOAIZ 2t 2Lt CHlo] OFA[Z|E Z|tHotL|st O £ & 04394 Fo{EE|1
The three broke through the host of the Philistines, and drew water out of the well of Beth-

lehem, that was by the gate, and took it, and brought it to David: but David would not drink
of it, but poured it out to Yahweh,

And the three break through the camp of the Philistines, and draw water from the well of
Beth-Lehem, that [is] at the gate, and bear and bring in unto David, and David hath not
been willing to drink it, and poureth it out to Jehovah,
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and said, My God forbid it me, that | should do this: shall I drink the blood of these men
who have put their lives in jeopardy? for with [the jeopardy of] their lives they brought it.
Therefore he would not drink it. These things did the three mighty men.

and saith, "Far be it from me, by my God, to do this; the blood of these men do | drink with
their lives? for with their lives they have brought it;’ and he was not willing to drink it;
these [things] did the three mighty ones.

2ol ot otHIME 2 ofele| F=0|2t M7t &8 Eof atHielE Fo|1 1 #¢l ol ol§2
Abishai, the brother of Joab, he was chief of the three; for he lifted up his spear against
three hundred and killed them, and had a name among the three.

And Abishai brother of Joab, he hath been head of the three: and he is lifting up his spear
against three hundred -- wounded, and hath a name among three.

Mz S A Bof 7t EFIstod X5l F=0| IRt a2t Rl & lof A= OIx|x|
Of the three, he was more honorable than the two, and was made their captain: however
he didn't attain to the [first] three.

Of the three by the two he is honoured, and becometh their head; and unto the [first] three
he hath not come.

ULd Aol £Xt 0{Z0Cte| OFE ELIokE £83F U2 AEHRIEt M7t 2 ot (A2l ot
£ UL E = 2 Mol ™ol Li247hM B AIRHE JeH

Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man of Kabzeel, who had done mighty
deeds, he killed the two [sons of] Ariel of Moab: he went down also and killed a lion in the
midst of a pit in time of snow.

Benaiah son of Jehoiada, son of a man of valour, of great deeds, from Kabzeel: he hath
smitten the two lion-like Moabites, and he hath gone down and smitten the lion in the
midst of the pit, in the day of snow.
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He killed an Egyptian, a man of great stature, five cubits high; and in the Egyptian's hand
was a spear like a weaver's beam; and he went down to him with a staff, and plucked the
spear out of the Egyptian's hand, and killed him with his own spear.

Ji>|

And he hath smitten the man, the Egyptian -- a man of measure, five by the cubit -- and in
the hand of the Egyptian [is] a spear like a beam of weavers, and he goeth down unto him
with a rod, and taketh violently away the spear out of the hand of the Egyptian, and
slayeth him with his own spear.

01% 0fCto| O}E HLIOk7} O|H Y2 HelUo o2 M AL Bof 0|§8 &
These things did Benaiah the son of Jehoiada, and had a name among the three mighty
men.

These [things] hath Benaiah son of Jehoiada done, and hath a name among the three
mighty ones.

A AQIEC EGLE 2L R A lof A= OIXIX| RtLEt CHI0l ME M9 AleicH &are
Behold, he was more honorable than the thirty, but he didn't attain to the [first] three: and
David set him over his guard.

Of the thirty, lo, he [is] honoured, and unto the [first] three he hath not come, and David
setteth him over his guard.

I 282 2 M= 292| of2 ot HISEIR AR = o| ofE Asttnt
Also the mighty men of the armies: Asahel the brother of Joab, Elhanan the son of Dodo of
Beth-lehem,

And the mighty ones of the forces [are] Asahel brother of Joab, Elhanan son of Dodo of
Beth-Lehem,
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SHE AR & EE AR Hiollaet
Shammoth the Harorite, Helez the Pelonite,
Shammoth the Harorite, Helez the Pelonite,

S ot AEF 7H[A 2| ofE O|2ket otLtE AREf obH|of At
Ira the son of lkkesh the Tekoite, Abiezer the Anathothite,
Ira son of lkkesh the Tekoite, Abi-Ezer the Annethothite,

AR AR AETHS ofZoF AMEE LEhet
Sibbecai the Hushathite, llai the Ahohite,
Sibbecai the Hushathite, llai the Ahohite,

L T H} AR OFSHEleE == HF AFRE HiofLte| ol E "Eln}

Maharai the Netophathite, Heled the son of Baanah the Netophathite,

Maharai the Netophathite, Heled son of Baanah the Netophathite,

HILERI Xt&=0of S8 7|20t AL 22l of S o|cHet HIZHE At ELtoke}

Page 92 of

Ithai the son of Ribai of Gibeah of the children of Benjamin, Benaiah the Pirathonite,

Ithai son of Ribai of Gibeah, of the sons of Benjamin, Benaiah the Pirathonite,

7bokA AlSHTtOl AbE Z2HQF OF2HF AFE ofH|A T}
Hurai of the brooks of Gaash, Abiel the Arbathite,
Hurai of the brooks of Gaash, Abiel the Arbathite,
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HFSHE AHZ otAObEa AL E AR L E[otutet
Azmaveth the Baharumite, Eliahba the Shaalbonite,
Azmaveth the Baharumite, Eliahba the Shaalbonite,

71& AHE ot ofS STt St AR AbF|| o E QLIE T}
the sons of Hashem the Gizonite, Jonathan the son of Shagee the Hararite,
the sons of Hashem the Gizonite, Jonathan son of Shage the Hararite,

52 AFEf AHZ 2l ot & ot 5|t 29| ofE L2t
Ahiam the son of Sacar the Hararite, Eliphal the son of Ur,
Ahiam son of Sacar the Hararite, Eliphal son of Ur,

SAHSE ALE S 28 AL obsloket
Hepher the Mecherathite, Ahijah the Pelonite,
Hepher the Mecherathite, Ahijah the Pelonite,

ZH At Sl A2 Qb o AHHS| OFE LiotEHet
Hezro the Carmelite, Naarai the son of Ezbai,
Hezor the Carmelite, Naarai son of Ezbai,

LtEto| ot et sta2|e| otE et
Joel the brother of Nathan, Mibhar the son of Hagri,
Joel brother of Nathan, Mibhar son of Haggeri,

Page 93 of
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A= ALZF dEnt AR oko| olE QYo HI| H2 R HIT ALY Ltsteiet
Zelek the Ammonite, Naharai the Berothite, the armor bearer of Joab the son of Zeruiah,
Zelek the Ammonite, Naharai the Berothite, bearer of the weapons of Joab son of

Ol ALEf Ol2tet Ol AFEf 7t Tt
Ira the Ithrite, Gareb the Ithrite,
Ira the Ithrite, Gareb the Ithrite,

AR 22(otet EHol ot & Attt
Uriah the Hittite, Zabad the son of Ahlai,
Uriah the Hittite, Zabad son of Ahlai,

22 xH& AIMC| O Z 22 Kol £5 ofC|Lket 1 A AH4lelT
Adina the son of Shiza the Reubenite, a chief of the Reubenites, and thirty with him,
Adina son of Shiza the Reubenite, head of the Reubenites, and by him thirty,

otot7tel ot shtmt ORI AFZE Q ARSED}
Hanan the son of Maacah, and Joshaphat the Mithnite,
Hanan son of Maachah, and Joshaphat the Mithnite,

OFAESH AZF R A0k} OF2A AtZH ZE of olE Atotet o0t
Uzzia the Ashterathite, Shama and Jeiel the sons of Hotham the Aroerite,
Uzzia the Ashterathite, Shama and Jehiel sons of Hothan the Aroerite,
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AlE2|9| ot E ofClotdt 1 ot C|A ME 235+t
Jediael the son of Shimri, and Joha his brother, the Tizite,
Jediael son of Shimri, and Joha his brother the Tizite,

Otst | AtZF de|dat Aetefol ot & oi2|Hiet R ALf|oket R eFALE o|=ntet

Eliel the Mahavite, and Jeribai, and Joshaviah, the sons of EInaam, and Ithmah the
Moabite,

Eliel the Mahavite, and Jeribai, and Joshaviah, sons of Elnaam, and Ithmah the Moabite,

Adz|dnt ulint = AH A OfoFA|A 0|2}
Eliel, and Obed, and Jaasiel the Mezobaite.
Eliel, and Obed, and Jaasiel the Mesobaite.

CHXIo| 7|A 2| obE A2 S QI8to] AIZE 0] F0{ US Mol ZoiH dMH MEE &= A Sof

E X7t ARl

Now these are those who came to David to Ziklag, while he yet kept himself close
because of Saul the son of Kish; and they were among the mighty men, his helpers in war.

And these [are] those coming in unto David to Ziklag, while shut up because of Saul son
of Kish, and they [are] among the mighty ones, helping the battle,

15| &2 7+XID:| Ie £2 =8 S0t XM A4 Usts e HILER X|o Ab2 2
sS=¢elol 1 ol§2 olzdstLet
They were armed with bows, and could use both the right hand and the left in slinging
stones and in shooting arrows from the bow: they were of Saul’'s brothers of Benjamin.

>

armed with bow, right and left handed, with stones, and with arrows, with bows, of the
brethren of Saul, of Benjamin.
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1 F22 ofslof Mol The e QotALl Jl=ot AR ADboto] £ obE0|Q = ofADEe| ofE

O Al At HEI &= =iyt ObLEE AMRE of F 2

The chief was Ahiezer; then Joash, the sons of Shemaah the Gibeathite, and Jeziel, and
Pelet, the sons of Azmaveth, and Beracah, and Jehu the Anathothite,

The head [is] Ahiezer, and Joash, sons of Shemaab the Gibeathite, and Jeziel, and Pelet,
sons of Azmaveth, and Berachah, and Jehu the Antothite,

7|22 AE = of ARl Bof Al afdlele| =5F o|AntokH I of2|Ojoket of st Al 1t

Q5 a2t AFRE @ Atskat

and Ishmaiah the Gibeonite, a mighty man among the thirty, and over the thirty, and
Jeremiah, and Jahaziel, and Johanan, and Jozabad the Gederathite,

and Ishmaiah the Gibeonite, a mighty one among the thirty, and over the thirty, and
Jeremiah, and Jahaziel, and Johanan, and Josabad the Gederathite.

AZ At 04221 Hotzkt Anbeket sHE AMRE AHFCES}
Eluzai, and Jerimoth, and Bealiah, and Shemariah, and Shephatiah the Haruphite,
Eluzai, and Jerimoth, and Bealiah, and Shemariah, and Shephatiah the Haruphite;

nEf ARE AIttel SIAfoket of AT 2 ofdlnt ofAE ko[
Elkanah, and Isshiah, and Azarel, and Joezer, and Jashobeam, the Korahites,
Elkanah, and Jesiah, and Azareel, and Joezer, and Jashobeam the Korhites,

= AE od2 0| ofE Rdetet AHICEHE}
and Joelah, and Zebadiah, the sons of Jeroham of Gedor.
and Joelah, and Zebadiah, sons of Jeroham of Gedor.
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2 AE B HE G A 2of o|22q CHRofH Fot2 A7t JR2L| o AL Mo

o=5tof Yot 2 5ol AE Kt I U=2 AR 210 HET[E Mo A& 2L

Of the Gadites there separated themselves to David to the stronghold in the wilderness,
mighty men of valor, men trained for war, that could handle shield and spear; whose faces

were like the faces of lions, and they were as swift as the roes on the mountains;

And of the Gadite there have been separated unto David, to the fortress, to the
wilderness, mighty of valour, men of the host for battle, setting in array target and
buckler, and their faces the face of the lion, and as roes on the mountains for speed:

1 552 ool EMe QIR AmiE delgole
Ezer the chief, Obadiah the second, Eliab the third,
Ezer the head, Obadiah the second, Eliab the third,

Hmi= DIABH L CHImiE ofgil0joke
Mishmannah the fourth, Jeremiah the fifth,
Mishmannah the fourth, Jeremiah the fifth,

oAM= ACHe Y=me deldole
Attai the sixth, Eliel the seventh,
Attai the sixth, Eliel the seventh,

o{EMi= 35t 0|2 olEM= dAtY ol
Johanan the eighth, Elzabad the ninth,
Johanan the eighth, Elzabad the ninth,
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Umf= oflcilojoke ¥ Btmi= afEkLiat
Jeremiah the tenth, Machbannai the eleventh.
Jeremiah the tenth, Machbannai the eleventh.

Ol Z Rt&o| 2o ol ko I 2 A= YHelg #restn 1 2 Ate gdels arEstHy
These of the sons of Gad were captains of the host: he who was least was equal to one
hundred, and the greatest to one thousand.

These [are] of the sons of Gad, heads of the host, one of a hundred [is] the least, and the
greatest, of a thousand;

Heo| @B 20| ZE ol AE ol o FE7H EEE UM ER7Io U= ZE X2

SMZ TY&A Rt

These are those who went over the Jordan in the first month, when it had overflowed all its
banks; and they put to flight all them of the valleys, both toward the east, and toward the
west.

these [are] they who have passed over the Jordan in the first month, -- and it is full over all
its banks -- and cause all [they of] the valley to flee to the east and to the west.

HILFR2 I ROt Xk SoflM 741t 2o o[22 Chof| A Lt 0K
There came of the children of Benjamin and Judah to the stronghold to David.
And there come of the sons of Benjamin and Judah unto the stronghold to David,
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OhZ 0| Li5[2t AgtstedL et Bt L45|7F LHE £04 L CHA oA E0|1 At s34 LY &0

E0lgto| glaL| R ¥Zxo| stLtEHOo| ZESHA|D MYSHA|Z|E st et stol

David went out to meet them, and answered them, If you be come peaceably to me to help
me, my heart shall be knit to you; but if [you be come] to betray me to my adversaries,
seeing there is no wrong in my hands, the God of our fathers look thereon, and rebuke it.

and David goeth out before them, and answereth and saith to them, 'If for peace ye have
come in unto me, to help me, | have a heart to unite with you; and if to betray me to mine
adversaries -- without violence in my hands -- the God of our fathers doth see and reprove.’

ol & &lo] &t &lelo| =5 ototMoA A SstAIL] 72X CHolod R E2[7F FalolH &35tz

O|Afel ot=0lo 2|7} T &lnt B/t E|L] HAD) BEstAM FAE BEstn Galg

ScXoARE BZo| AEX|L ol F4lo| stLtEHo| Falg T2 alolL|o|ct & X|2t CHlo|

Then the Spirit came on Amasai, who was chief of the thirty, [and he said], Your are we,
David, and on your side, you son of Jesse: peace, peace be to you, and peace be to your
helpers; for your God helps you. Then David received them, and made them captains of
the band.

And the Spirit hath clothed Amasai, head of the captains: "To thee, O David, and with
thee, O son of Jesse -- peace! peace to thee, and peace to thy helper, for thy God hath
helped thee; and David receiveth them, and putteth them among the heads of the troop.

CHIo| Mol 224 AT 877t A2 2 xl2{g ol 2RAl X|Tholl M F0{ AFEfO| CH ol 7|

SotgeLt O S0l 224 MRS SX| RotUS2 ScilMl At el EHo| Mz ol=stn

2LHH O|27I& X7t 2 F AL20AHZ Sot7te|u] fEl He|7t fIefE7tstet golet

Of Manasseh also there fell away some to David, when he came with the Philistines
against Saul to battle: but they didn't help them; for the lords of the Philistines on advise
sent him away, saying, He will fall away to his master Saul to the jeopardy of our heads.

And of Manasseh there have fallen unto David in his coming with the Philistines against
Israel to battle -- and they helped them not, for by counsel the princes of the Philistines
sent him away, saying, ‘'With our heads he doth fall unto his master Saul.” --
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CHXol AIZEe 2 Z ol 2EXEAM| X|Zto M 20| HZ Sot2 A= ot=Ltt 2 ARSET}

ofClotdnt OI7tdnt QAtEr I Ae|= et A2CiL| Ct ERAe] MEFOol2t

As he went to Ziklag, there fell to him of Manasseh, Adnah, and Jozabad, and Jediael,
and Michael, and Jozabad, and Elihu, and Zillethai, captains of thousands who were of
Manasseh.

In his going unto Ziglag there have fallen unto him of Manasseh, Adnah, and Jozabad,
and Jediael, and Michael, and Jozabad, and Elihu, and Zillthai, heads of the thousands
that [are] of Manasseh;

ol a7l CtXg ot MY MLl X8|z Ot 2 SAR o Ftol EolHzet
They helped David against the band of rovers: for they were all mighty men of valor, and
were captains in the host.

and they have helped with David over the troop, for mighty of valour [are] all of them, and
they are captains in the host,

71 mHofl AtZo| ottt CHIO|H 2 SotetM Skt stof & ZCHE O|F 04 stLtEe| ZoHet
For from day to day men came to David to help him, until there was a great host, like the
host of God.

for at that time, day by day, they come in unto David to help him, till it is a great camp,
like a camp of God.

MZE ofH|E 2O FetE0| sIE &0l 0|22 CHIHIZ LiotetA oz eto| LHMATHE A2 9|

Li2tE XolA E2|2xt steL] O =57t olzfst et

These are the numbers of the heads of those who were armed for war, who came to David
to Hebron, to turn the kingdom of Saul to him, according to the word of Yahweh.

And these [are] the numbers of the head, of the armed men of the host; they have come in
unto David to Hebron to turn round the kingdom of Saul unto him, according to the mouth
of Jehovah.
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RO RHE S0 Yol S ET MS2 oilB(E Aot 83 ZUiHo|R
The children of Judah who bore shield and spear were six thousand and eight hundred,
armed for war.

The sons of Judah, bearing target and spear, [are] six thousand and eight hundred, armed
ones of the host.

AE2 [t B0l MZstE 2 A7F EH dHiHo|R
Of the children of Simeon, mighty men of valor for the war, seven thousand and one
hundred.

Of the sons of Simeon, mighty ones of valour for the host, [are] seven thousand and a
hundred.

Bl? Rt& SollM A SHHOIL
Of the children of Levi four thousand and six hundred.
Of the sons of Levi [are] four thousand and six hundred;

OtEo| & =% oiZofctet 1ot BMEr A7t A HHMHOI2
Jehoiada was the leader of [the house of] Aaron; and with him were three thousand and
seven hundred,

and Jehoiada [is] the leader of the Aaronite, and with him [are] three thousand and seven
hundred,

I 2 A ASD O F509| Fto] o|d o|Fol2
and Zadok, a young man mighty of valor, and of his father's house twenty-two captains.

and Zadok, a young man, mighty of valour, and of the house of his father [are] twenty and
two heads.
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HILFZ! XHE = A2 2| SEF2 ot X EfgtO|LL AF2 2| g E2Lt O SoilM Liot2 A7t
Of the children of Benjamin, the brothers of Saul, three thousand: for hitherto the greatest
part of them had kept their allegiance to the house of Saul.

And of the sons of Benjamin, brethren of Saul, [are] three thousand, and hitherto their
greater part are keeping the charge of the house of Saul.

HEEIY AtE BolM 2 52| fREE 2 A7t ofgt HHHO|R
Of the children of Ephralm twenty thousand eight hundred, mighty men of valor, famous
men in their fathers™ houses.

And of the sons of Ephraim [are] twenty thousand and eight hundred, mighty of valour,
men of name, according to the house of their fathers.

SUA B Ko} Boll STE A2EM M CHIE M9l &2 afaed ot R7F det 20|

Of the half-tribe of Manasseh eighteen thousand, who were mentioned by name, to come
and make David king.

And of the half of the tribe of Manasseh [are] eighteen thousand, who have been defined
by name, to come in to cause David to reign.

UMZ RHE B AME €1 o|AEA0| OHE 5| e g o= FF0| o|HHo[L| XM&l=
1 2E ENE gEste R

Of the children of Issachar, men who had understanding of the times, to know what Israel
ought to do, the heads of them were two hundred; and all their brothers were at their
commandment.

And of the sons of Issachar, having understanding for the times, to know what Israel
should do; their heads [are] two hundred, and all their brethren [are] at their command.
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to FotSE &X| otLstz s3] Tlof

[o][]

AEE BHM EE 27|18 7tX|n E2E HAlsl
LIOF7tM M2 E Est= RH7F 2BHHo|2

Of Zebulun, such as were able to go out in the host, who could set the battle in array, with
all manner of instruments of war, fifty thousand, and who could order [the battle array, and
were] not of double heart.

Of Zebulun, going forth to the host, arranging battle with all instruments of battle, [are]
fifty thousand, and keeping rank without a double heart.

HEEl ZoilAM et dxHH wulet FE JHx|D &AME R7F A e EX BP0l
Of Naphtali one thousand captains, and with them with shield and spear thirty-seven
thousand.

And of Naphtali, a thousand heads, and with them, with target and spear, [are] thirty and
seven thousand.

EF xtE S0l NS E =shs RV} 0B B SHHO|L
Of the Danites who could set the battle in array, twenty-eight thousand six hundred.
And of the Danite, arranging battle, [are] twenty and eight thousand and six hundred.

rir

otdl BolM 53| Tlof| LI7tM MEE Eét= AHIH AIRHEO|R2
Of Asher, such as were able to go out in the host, who could set the battle in array, forty
thousand.

And of Asher, going forth to the host, to arrange battle, [are] forty thousand.
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EF XH 2l Rt&a 28 RbE 2RA| B X|o Sl 2E 2718 7HR|D 58 M= Rt
’.;!OIP_F Ho|AHEt
On the other side of the Jordan, of the Reubenites, and the Gadites, and of the half-tribe of
Manasseh, with all manner of instruments of war for the battle, one hundred twenty
thousand.
And from beyond the Jordan, of the Reubenite, and of the Gadite, and of the half of the
tribe of Manasseh, with all instruments of the host for battle, [are] a hundred and twenty
thousand.

Ol EE ZA7I &2& Hxlsl ot ot OE SE2E0i o2 CIXe 2 2 o|AEtd &2

MRSt E O|ARIAO| HR2 A EP HeZ OIe 2 &2 of 1R} 504
All these being men of war, who could order the battle array, came with a perfect heart to
Hebron, to make David king over all Israel: and all the rest also of Israel were of one heart
to make David king.
All these [are] men of war, keeping rank -- with a perfect heart they have come to Hebron,
to cause David to reign over all Israel, and also all the rest of Israel [are] of one heart, to
cause David to reign,

FEI7H H7IM Chlzt &7 AFE S KILHH 1 obeL] ol a2 EA|7E olo] Al
They were there with David three days, eating and drinking; for their brothers had made
preparation for them.

and they are there, with David, three days, eating and drinking, for their brethren have
prepared for them.
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Lt

I 2ol e MHE2ERH UAZT ASEL HEENKIE ASE L QE ofCHet L Af2t A0
Fs| Aof o] 2 Ao FatutEn HEZ XEFQL 7|§0|R At ST B0
JtMteLu] olagtd 7h2Ol 52| US0IREzEt
Moreover those who were near to them, [even] as far as Issachar and Zebulun and
Naphtali, brought bread on donkeys, and on camels, and on mules, and on oxen, victuals
of meal, cakes of figs, and clusters of raisins, and wine, and oil, and oxen, and sheep in
abundance: for there was joy in Israel.
And also those near unto them, unto Issachar, and Zebulun, and Naphtali, are bringing in
bread on asses, and on camels, and on mules, and on oxen -- food of fine flour, fig-cakes
and grape-cakes, and wine, and oil, and oxen, and sheep, in abundance, for joy [is] in
Israel.

CSlo| MEX D e 2 R E ¥+2 {g0] ol=35l1
David consulted with the captains of thousands and of hundreds, even with every leader.
And David consulteth with the heads of the thousands, and of the hundreds, every leader,

Olaztdel 2 2|&oH ol2&| Bt L45[7 M35] 047|1 = ?2|2| etLtE 0{S 22

YO|gA2 27t o|ACIA 2 Foll HotAsE 2l Bt E X3|et &M Eo{Us dEof

Hote MALE D Bl @] AZFof| A ELHo{ X{8[E 22l HE ZolAIstD

David said to all the assembly of Israel, If it seem good to you, and if it be of Yahweh our
God, let us send abroad everywhere to our brothers who are left in all the land of Israel,
with whom the priests and Levites are in their cities that have suburbs, that they may
gather themselves to us;

and David saith to all the assembly of Israel, 'If unto you it be good, and from Jehovah our
God it hath broken forth -- we send unto our brethren, those left in all the lands of Israel,
and with them the priests and the Levites, in the cities of their suburbs, and they are
gathered unto us,

E[7t 2| StLHES| HE £74 A AL2 WollE 271 H YoM EX| otL|sH R =LI|2t 50K
and let us bring again the ark of our God to us: for we didn't seek it in the days of Saul.
and we bring round the ark of our God unto us, for we sought Him not in the days of Saul.’
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= #ad0| 0| A M3| 04722 2 B0 ACHE Watzick BHxIet
All the assembly said that they would do so; for the thing was right in the eyes of all the
people.

And all the assembly say to do so, for the thing is right in the eyes of all the people.

olof ctlo| oiiZ 2| AlE AILHOIMFE] 53¢ 0177 K| 2 O|AEIYE EB] 221

7|3Fo{ot A MEE StLtEC| HE Ho{ 2 IR EAM
So David assembled all Israel together, from the Shihor [the brook] of Egypt even to the
entrance of Hamath, to bring the ark of God from Kiriath-jearim.

And David assembleth all Israel from Shihor of Egypt even unto the entering in of Hamath,
to bring in the ark of God from Kirjath-Jearim,

CHXo| 2 o|aEtdE He|D steel 2 RChofl &8t 7|3Fo{ot2lol 22t7HAM 0452 stLtH 2

HE Hloi22d st Ol 043 ATHM F 28 MO0 HAIZE 1 0|20 2 Y= Het

David went up, and all Israel, to Baalah, [that is], to Kiriath-jearim, which belonged to
Judah, to bring up from there the ark of God Yahweh that sits [above] the cherubim, that is
called by the Name.

and David goeth up, and all Israel, to Baalah, unto Kirjath-Jearim that [is] to Judah, to
bring up thence the ark of God Jehovah, inhabiting the cherubs, where the Name is

called on.

StLEE S| HE Af ool A1 otH|LE S| oM L =0 AR ot5lE cElE =M
They carried the ark of God on a new cart, [and brought it] out of the house of Abinadab:
and Uzza and Ahio drove the cart.

And they place the ark of God on a new cart, from the house of Abinadab, and Uzza and
Ahio are leading the cart,
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CHXat o|AEtd 2 FE|l= stLtE YoM &S Chetod s st == Himtet AT et
Mao LHEE FoAstet
David and all Israel played before God with all their might, even with songs, and with
harps, and with psalteries, and with tambourines, and with cymbals, and with trumpets.

and David and all Israel are playing before God, with all strength, and with songs, and
with harps, and with psalteries, and with timbrels, and with cymbals, and with trumpets.

7|=2| Et%f O0tgol| O|2E{ME AE0| FI2E AV &2 HM HE E&U L
When they came to the threshing floor of Chidon, Uzza put forth his hand to hold the ark;
for the oxen stumbled.

And they come in unto the threshing-floor of Chidon, and Uzza putteth forth his hand to
seize the ark, for the oxen were released,

KAt £2 M HE EES Q50 04Z /A Tl 5tAL XIAION R ALZE 747 StLbE 9ol A
The anger of Yahweh was kindled against Uzza, and he struck him, because he put forth
his hand to the ark; and there he died before God.

and the anger of Jehovah is kindled against Uzza, and He smiteth him, because that he
hath put forth his hand on the ark, and he dieth there before God.

01 2HM RALE SESHAIZRE CHl0| E8to 22 HElA A2 FétL] 22 0|&O0l
David was displeased, because Yahweh had broken forth on Uzza; and he called that
place Perez-uzza, to this day.

And it is displeasing to David, because Jehovah hath made a breach upon Uzza, and one
calleth that place 'Breach of Uzza’ unto this day.

1 gof chXo| stLtEE FEdstod 72K LH7F ofm| StLtER| HE W 22 27 st2le
David was afraid of God that day, saying, How shall | bring the ark of God home to me?
And David feareth God on that day, saying, ' How do | bring in unto me the ark of God?’
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HE &7 chd 7oA HoZ0|X| 235t XM 7= M 2oz o| T2 Hlo{7tL|2t
So David didn't move the ark to him into the city of David, but carried it aside into the
house of Obed-edom the Gittite.

And David hath not turned aside the ark unto himself, unto the city of David, and turneth it
aside unto the house of Obed-Edom the Gittite.

stLE | M7t OEH'0+I%_°_I oM I HET A MEE A2L[Et o5 HM 2HoFe| &t
12 Af0 =2 Ua2lsHet
The ark of God remained with the family of Obed-edom in his house three months: and
Yahweh blessed the house of Obed-edom, and all that he had.

And the ark of God dwelleth with the household of Obed-Edom, in his house, three
months, and Jehovah blesseth the house of Obed-Edom, and all that he hath.

T2 & olF0| ChoA AIRIE Tt e S Mot S8 ELHo] I 3EE AFSH stiet
Hiram king of Tyre sent messengers to David, and cedar-trees, and masons, and
carpenters, to build him a house.

And Huram king of Tyre sendeth messengers unto David, and cedar-wood, and artificers
of walls, and artificers of wood, to build to him a house.

CHO| 02 2PHM 7|2 O|AEIE &2 Mot E2 MEUSL] ol I #d o|AEtAES
flstod LIZtE TI&stAH stalSolzt

David perceived that Yahweh had established him king over Israel; for his kingdom was

exalted on high, for his people Israel's sake.

And David knoweth that Jehovah hath established him for king over Israel, because of
the lifting up on high of his kingdom, for the sake of His people Israel.
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CtXo| o R A M E OFLHES F[5t04 £ RHAE AL
David took more wives at Jerusalem; and David became the father of more sons and
daughters.

And David taketh again wives in Jerusalem, and David begetteth again sons and
daughters;

o R 2 Ol EE0| O|E2 Mool AR} LIEHY 222D
These are the names of the children whom he had in Jerusalem: Shammua, and Shobab,
Nathan, and Solomon,

and these [are] the names of the children whom he hath in Jerusalem: Shammua, and
Shobab, Nathan, and Solomon,

gt A2[s=otet Lt
and Ibhar, and Elishua, and Elpelet,
and lbhar, and Elishua, and Elpalet,

L 7tet LIt ofH|ot 2t
and Nogah, and Nepheg, and Japhia,
and Nogah, and Nepheg, and Japhia,

AdZ|Atotet EdekCtet A Elo| R
and Elishama, and Beeliada, and Eliphelet.
and Elishama, and Beeliada, and Eliphalet.
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Chglol 718 228 Yot 2 olAztdo| go| Eieict e A Aol E1 ohg Fopf o
2ctol crlo| E1 ghH|ste LIt Lt

When the Philistines heard that David was anointed king over all Israel, all the Philistines
went up to seek David: and David heard of it, and went out against them.

And the Philistines hear that David hath been anointed for king over all Israel, and all the
Philistines go up to seek David, and David heareth, and goeth out before them.

a4 Atgfol o|0| o|=28] ZHtY W 7|E AHS A= %It
Now the Philistines had come and made a raid in the valley of Rephaim.
And the Philistines have come, and rush into the valley of Rephaim,

CHXIO| StLEEH S0 72Xl LHZE S84 ALZFE R|2] 22t7t2[017 FHM XM3EIE W £0f
EO0[AIZILIOI7} 0{Z 2bTHIM OlZ2 AlE| 2Et7tet LH7F X{S|& Wl £0f E0l2l2t sh&l X2t

David inquired of God, saying, Shall | go up against the Philistines? and will you deliver
them into my hand? Yahweh said to him, Go up; for 1 will deliver them into your hand.

and David asketh of God, saying, ‘Do | go up against the Philistines -- and hast Thou given
them into my hand?” And Jehovah saith to him, 'Go up, and | have given them into thy
hand.’

olof FE[7t HILFEtMez SeiZtHL| CHIo| H7|M M3E|E x| 7t= & StLEHOl 28 &3

Zol Ul £22 L cHXMg oMt o2 1T 2 o|§S HtdEetalol2t Fstuat

So they came up to Baal-perazim, and David struck them there; and David said, God has
broken my enemies by my hand, like the breach of waters. Therefore they called the name
of that place Baal-perazim.

And they go up into Baal-Perazim, and David smiteth them there, and David saith, "God
hath broken up mine enemies by my hand, like the breaking up of waters; therefore they
have called the name of that place Baal-Perazim.
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EA A0l O 242 X0 HIIS=Z o] HWatod of AL= L2}
They left their gods there; and David gave commandment, and they were burned with fire.
And they leave there their gods, and David speaketh, and they are burnt with fire.

a4 AtEf ol CHA| =2/ 7| & e x|et
The Philistines yet again made a raid in the valley.
And the Philistines add again, and rush into the valley,

O

Ctlo| & stLtEM EXH20H st o] O[22 A ot 2E7HK| 21 X3| HE Sot LT

TE F2HUAM XHEE HEE]

David inquired again of God; and God said to him, You shall not go up after them: turn
away from them, and come on them over against the mulberry-trees.

and David asketh again of God, and God saith to him, ‘Do not go up after them, turn round
from them, and thou hast come to them from over-against the mulberries;

ELF Boi7[oM & ZE A2t EEIHE 2 L7 M2et stLEE O] Wl @A LEot7tA

a4 AtE e ZOHE xI2l2t sta&lX|Et

It shall be, when you hear the sound of marching in the tops of the mulberry-trees, that
then you shall go out to battle; for God is gone out before you to strike the host of the
Philistines.

and it cometh to pass, when thou hearest the sound of the stepping at the heads of the
mulberries, then thou goest out into battle, for God hath gone out before thee to smite the
camp of the Philistines.’

olof ctlo| stLtE el HLHE Wstod Sl AlRN S| ZTHE MM 7220 MFE HAM K|
David did as God commanded him: and they struck the host of the Philistines from Gibeon
even to Gezer.

And David doth as God commanded him, and they smite the camp of the Philistines from
Gibeon even unto Gazer;
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CHo| HHO| H=0f HAD o3 AM Y22 XE FedstH st et
The fame of David went out into all lands; and Yahweh brought the fear of him on all
nations.

and the name of David goeth out into all the lands, and Jehovah hath put his fear on all
the nations.

oM R71E fI5t0d S EE M E stLtES| HE 2lstod MAE ofH[stn

[David] made him houses in the city of David; and he prepared a place for the ark of God,
and pitched for it a tent.

And he maketh for himself houses in the city of David, and prepareth a place for the ark of
God, and stretcheth out for it a tent.

2R B9 AR Qo= StLES| HE H o= QiLiL] Ol 4SS 2HM X{5|E EistA StLEE S

HE Hlx BHsl ME H717 stdSolLle st

Then David said, None ought to carry the ark of God but the Levites: for them has Yahweh
chosen to carry the ark of God, and to minister to him forever.

Then said David, 'None [are] to carry the ark of God, except the Levites, for on them hath
Jehovah fixed to carry the ark of God, and to serve Him -- unto the age.’

O|AZIY 2 FEE HFMHOE o7 04520 HE I ofd|Et RS2 mlo{ 22| At 5104
David assembled all Israel at Jerusalem, to bring up the ark of Yahweh to its place, which
he had prepared for it.

And David assembleth all Israel unto Jerusalem, to bring up the ark of Jehovah unto its
place that he had prepared for it.

OtE Rt&It o @l AFRE 2oL
David gathered together the sons of Aaron, and the Levites:
And David gathereth the sons of Aaron, and the Levites.
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% xie B0 % 221D 1 € U4 olalelole
of the sons of Kohath, Uriel the chief, and his brothers one hundred twenty;
Of sons of Kohath: Uriel the chief, and his brethren, a hundred and twenty.

Sete At S0l % ofAtoret 11 A o4 of4lelole
of the sons of Merari, Asaiah the chief, and his brothers two hundred twenty;
Of sons of Merari: Asaiah the chief, and his brethren, two hundred and twenty.

Azg xte Sof SF 29U 1 HA U alolole
of the sons of Gershom, Joel the chief, and his brothers one hundred thirty;
Of sons of Gershom: Joel the chief, and his brethren, a hundred and thirty.

A Z|AtgE xtE Boll FE A0toket 11 Hx| o|Hlole
of the sons of Elizaphan, Shemaiah the chief, and his brothers two hundred;
Of sons of Elizaphan: Shemaiah the chief, and his brethren, two hundred.

SEE AE ol F& d2lda O A Aol
of the sons of Hebron, Eliel the chief, and his brothers eighty;
Of sons of Hebron: Eliel the chief, and his brethren, eighty.

AL K& Boll S 20ILHE D T Fx L & olelolzt
of the sons of Uzziel, Amminadab the chief, and his brothers one hundred twelve.
Of sons of Uzziel: Amminadab the chief, and his brethren, a hundred and twelve.
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C1o| MAME AFS T} ofH|olE S B2 1 = 3| AR Q2L D} ofAtoket @ dnt Anfofet

Adz|dn ojuEeE =X

David called for Zadok and Abiathar the priests, and for the Levites, for Uriel, Asaiah, and
Joel, Shemaiah, and Eliel, and Amminadab,

And David calleth to Zadok and to Abiathar the priests, and to the Levites, to Uriel,
Asaiah, and Joel, Shemaiah, and Eliel, and Amminadab,

XME|oA o|2E| Lis|= el ?| Aol ZEolL| 5[t L8| EMle 52 dZ47 st L7t

oflH|gt X2 2 oAt StLtE o{=eto| HE mlof Salat

and said to them, You are the heads of the fathers' [houses] of the Levites: sanctify
yourselves, both you and your brothers, that you may bring up the ark of Yahweh, the God
of Israel, to [the place] that | have prepared for it.

and saith to them, ‘'Ye [are] heads of the fathers of the Levites; sanctify yourselves, ye
and your brethren, and ye have brought up the ark of Jehovah, God of Israel, unto [the
place] | have prepared for it;

Holl= 8|7} HIX| otL|stR2 22 2| stLtE 0ZAM REIE S&stalLiL] ol *EI7t

TEICHE Kol A 8t x| ofL|5HRZ ol

For because you didn't carry it at the first, Yahweh our God made a breach on us, because
we didn’'t seek him according to the ordinance.

because at the first [it was] not ye, Jehovah our God made a breach upon us, because we
sought Him not according to the ordinance.’

olofl MALE S 2i|¢| AZHS 0| o|AEHA stLEE oi5 2ol HE Hlz 22t7ted stod 2 HZ7
So the priests and the Levites sanctified themselves to bring up the ark of Yahweh, the
God of Israel.

And the priests and the Levites sanctify themselves, to bring up the ark of Jehovah, God
of Israel;
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ZM7L iz eto| Y S et WEHE 29l Rk& 0| A2 stLtEel HE #od o7l HLl2t
The children of the Levites bore the ark of God on their shoulders with the poles thereon,
as Moses commanded according to the word of Yahweh.

and sons of the Levites bear the ark of God, as Moses commanded, according to the word
of Jehovah, on their shoulder, with staves, above them.

CHXo| B2l At el ofESollAH Fstod 2 A efst= AHE M1 Hiotet +51t MZS2
7|8 SoiM EHR 2218 I A L2t 5ol
David spoke to the chief of the Levites to appoint their brothers the singers, with
instruments of music, psalteries and harps and cymbals, sounding aloud and lifting up the
voice with joy.
And David saith to the heads of the Levites to appoint their brethren the singers, with
instruments of song, psalteries, and harps, and cymbals, sounding, to lift up with the
voice for joy.

B9l AtZEto| 2ol obE &t I ¥ & Hioke| ot E otdtlt 1 §F =2tE| Rt Fof

TALORS| OFE OfEtE M2 D

So the Levites appointed Heman the son of Joel; and of his brothers, Asaph the son of
Berechiah; and of the sons of Merari their brothers, Ethan the son of Kushaiah;

And the Levites appoint Heman son of Joel, and of his brethren, Asaph son of Berechiah,
and of the sons of Merari their brethren, Ethan son of Kushaiah;

arhgez SA A7teket #Hink ofot AU AD[2HR D 045|Wn 212t L2 0 HLtoket
OtobAf|oket BtC|C|oket UB|E B2k 2ldoket 2X|7| 2ol F2 of0|UE ML

and with them their brothers of the second degree, Zechariah, Ben, and Jaaziel, and
Shemiramoth, and Jehiel, and Unni, Eliab, and Benaiah, and Maaseiah, and Mattithiah,
and Eliphelehu, and Mikneiah, and Obed-edom, and Jeiel, the doorkeepers.

and with them their brethren, the seconds [in rank], Zechariah, Ben, and Jaaziel, and
Shemiramoth, and Jehiel, and Unni, Eliab, and Benaiah, and Maaseiah, and Mattithiah,
and Elipheleh, and Mikneiah; and Obed-Edom and Jeiel the gatekeepers;
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cefst= At Bt of &t oEF2 EXFZE A X= AR
So the singers, Heman, Asaph, and Ethan, [were appointed] with cymbals of brass to
sound aloud;

and the singers, Heman, Asaph, and Ethan, with cymbals of brass to sound,

A7tk OFA|YT AD[2HR T 045(Ant 2Lt 2|2t ototMoket ELtoFE HITHE EtM
oFol| HFEE= XL

and Zechariah, and Aziel, and Shemiramoth, and Jehiel, and Unni, and Eliab, and
Maaseiah, and Benaiah, with psalteries set to Alamoth;

and Zechariah, and Aziel, and Shemiramoth, and Jeheil, and Unni, and Eliab, and
Maaseiah, and Benaiah, with psalteries besides virgins,

XCiCloket A2|2aF2t 2okt 2HofE1 00|Wnt ofAtAlOkE =3 S EFM OfEIM S0

XFo{ Azt Rt

and Mattithiah, and Eliphelehu, and Mikneiah, and Obed-edom, and Jeiel, and Azaziah,
with harps tuned to the eight-stringed lyre, to lead.

and Mattithiah, and Elipheleh, and Mikneiah, and Obed-Edom, and Jeiel, and Azaziah,
with harps, on the octave, to oversee.

ol AR S| EE JLLE elfof US55 2R LelE FE 5104 AFR oA 72 X|=E X2
Chenaniah, chief of the Levites, was over the song: he instructed about the song, because
he was skillful.

And Chenaniah, head of the Levites, [is] over the burden; he instructeth about the burden,
for he [is] intelligent.

Hig 7kt Aottt # oM 22 X7l &t
Berechiah and Elkanah were doorkeepers for the ark.
And Berechiah and Elkanah [are] gatekeepers for the ark.
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AL AHLEQE @AMSEDE =Chdlnl o O|AMQE ATFEket '='L+0I=9+ Ao 2 sttEel A

A0IM LIEE B= e 2HoE1 o45/ok= H AolM EE X|Z7|= Rt

Shebaniah, and Joshaphat, and Nethanel, and Amasai, and Zechariah, and Benaiah, and
Eliezer, the priests, did blow the trumpets before the ark of God: and Obed-edom and
Jehiah were doorkeepers for the ark.

And Shebaniah, and Joshaphat, and Nethaneel, and Amasai, and Zechariah, and
Benaiah, and Eliezer the priests, are blowing with trumpets before the ark of God; and
Obed-Edom and Jehiah [are] gatekeepers for the ark.

olof Ctnt o|AZId HEED HEYEO| 7HM 0{E k0| AAHE E740| Hlo 2HF2|

oM Set=dl

So David, and the elders of Israel, and the captains over thousands, went to bring up the
ark of the covenant of Yahweh out of the house of Obed-edom with joy.

And it is David, and the elders of Israel, and the heads of the thousands, who are going to
bring up the ark of the covenant of Jehovah from the house of Obed-Edom with joy;

StLEEO| 095 2to] QI HE H Bl?l AR E ERNCEE FE7I +&0tK| dZ0 =

Y=o 2 MAME =ERICE

It happened, when God helped the Levites who bore the ark of the covenant of Yahweh,
that they sacrificed seven bulls and seven rams.

and it cometh to pass, in God's helping the Levites bearing the ark of the covenant of
Jehovah, that they sacrifice seven bullocks and seven rams.

CHAot HE H 2 AT celisteE Atk O §5 JLiLe 2 eiste At o Motz

22 g e o2 E H ox 2 Az

David was clothed with a robe of fine linen, and all the Levites who bore the ark, and the
singers, and Chenaniah the master of the song [with] the singers: and David had on him an
ephod of linen.

And David is wrapped in an upper robe of fine linen, and all the Levites who are bearing
the ark, and the singers, and Chenaniah head of the burden of the singers; and on David
[is] an Ephod of linen.
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OlaZtd FEl= 3 #E2H 40 LIEE 2H MZ2 XIH H|oet =38 EUA EtH

05 2to| HAFHE Mo SFIHEt

Thus all Israel brought up the ark of the covenant of Yahweh with shouting, and with
sound of the cornet, and with trumpets, and with cymbals, sounding aloud with psalteries
and harps.

And all Israel are bringing up the ark of the covenant of Jehovah with shouting, and with
the sound of a cornet, and with trumpets, and with cymbals, sounding with psalteries and
harps,

015 9to| Q1oFH|7t CHIMHo 2 E0{2 ol AF22| & D|Z 0| §22 LHo{CHECH | CH &9l

EFH e W2 E1 dE0l Y4lodZidet

It happened, as the ark of the covenant of Yahweh came to the city of David, that Michal
the daughter of Saul looked out at the window, and saw king David dancing and playing;
and she despised him in her heart.

and it cometh to pass, the ark of the covenant of Jehovah is entering in unto the city of
David, and Michal daughter of Saul is looking through the window, and seeth king David
dancing and playing, and despiseth him in her heart.

stLEEC| HE Mo S047tM ChXIO| fI5t0o4 2l &E 7t 20| &1 M et =K E st 2ol
They brought in the ark of God, and set it in the midst of the tent that David had pitched for
it: and they offered burnt offerings and peace-offerings before God.

And they bring in the ark of God, and set it up in the midst of the tent that David hath
stretched out for it, and they bring near burnt-offerings and peace-offerings before God;

Ctlo] X2t &S A =2|7|2 obx|T 04520 O|Eo 2 WMo E=6t1
When David had made an end of offering the burnt offering and the peace-offerings, he
blessed the people in the name of Yahweh.

and David ceaseth from offering the burnt-offering and the peace-offerings, and blesseth
the people in the name of Jehovah,



1 Chronicles Chapter 16 Korean WEB YLT Page 119 of
Literal Spiritual Practical Meaning

I o|actd FElel FE HLdstn of ol & & Folet 7| 3 Rzt X T StLEM LHF0q
He dealt to everyone of Israel, both man and woman, to every one a loaf of bread, and a
portion [of flesh], and a cake of raisins.

and giveth a portion to every man of Israel, both man and woman: to each a cake of
bread, and a measure of wine, and a grape-cake.

I B2l AFRFE MR odZ 2tol H ol H7IH o|AEtd stLtE 05 9HE EEsHH ZH AtstH

A SRS

He appointed certain of the Levites to minister before the ark of Yahweh, and to celebrate
and to thank and praise Yahweh, the God of Israel:

And he putteth before the ark of Jehovah, of the Levites, ministers, even to make mention
of, and to thank, and to give praise to Jehovah, God of Israel,

1 S22 ohttole the S A7Iaket ofold T A0l2HR T of5|Wnt Rriciotet Wikt
Hitoket 2o =1t of0|Wo|E}t HImet ==& Bt obdf 2 MZE -UH x|z
Asaph the chief, and second to him Zechariah, Jeiel, and Shemiramoth, and Jehiel, and

Mattithiah, and Eliab, and Benaiah, and Obed-edom, and Jeiel, with psalteries and with
harps; and Asaph with cymbals, sounding aloud;

Asaph the head, and his second Zechariah; Jeiel, and Shemiramoth, and Jehiel, and
Mattithiah, and Eliab, and Benaiah, and Obed-Edom, and Jeiel, with instruments of
psalteries, and with harps; and Asaph with cymbals is sounding;

MAE ELLoket OFStA|A 2 &4 StLEES| Aok oM LIEE FL 2t
and Benaiah and Jahaziel the priests with trumpets continually, before the ark of the
covenant of God.

and Benaiah and Jahaziel the priests [are] with trumpets continually before the ark of the
covenant of God.
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3 gofl ChXol of&f Tt T HHE M f1M od= b7 H At stod O|27VIE
Then on that day David first ordained to give thanks to Yahweh, by the hand of Asaph and
his brothers.

On that day then hath David given at the beginning to give thanks to Jehovah by the hand
of Asaph and his brethren: --

LIS|= 045 27 Z Attt 11 O|&2 S ot2H 11 ALE BFRl Fof &7 & xlo{ct
Oh give thanks to Yahweh, call on his name; Make known his doings among the peoples.
Give thanks to Jehovah, call in His name, Make known among the peoples His doings.

J0A st 28 &t I ZE TIAE ZEx|oict
Sing to him, sing praises to him; Talk you of all his marvelous works.
Sing ye to Him, sing psalms to Him, Meditate on all His wonders.

1 438 KEFstet FR 045E Fot= At 030l EHEXIZC
Glory you in his holy name; Let the heart of them rejoice who seek Yahweh.
Boast yourselves in His holy name, Rejoice doth the heart of those seeking Jehovah.

0iZetet I S:E FEX|oC O U2 & FEXoiCt
Seek you Yahweh and his strength; Seek his face forever more.
Seek ye Jehovah and His strength, Seek His face continually.
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1 5 olaztdol $& 2 sl oFZo| b L{SlE T WaHAl JIASH 1 01X 1 gle
7|efg x|ofct

H
7
o

Remember his marvelous works that he has done, His wonders, and the judgments of his
mouth,

Remember His wonders that He did, His signs, and the judgments of His mouth,

(1241 Z£3)
You seed of Israel his servant, You children of Jacob, his chosen ones.
O seed of Israel, His servant, O sons of Jacob, His chosen ones!

& 045 2| stLEOolAIZE o] EEHo| 2 Eof J/E=Ct
He is Yahweh our God; His judgments are in all the earth.
He [is] Jehovah our God, In all the earth [are] His judgments.

L8l 1 oot 2 Mool Fatdl L#g Us| 7|gx|oict
Remember his covenant forever, The word which he commanded to a thousand
generations,

Remember ye to the age His covenant, The word He commanded -- To a thousand
generations,

O|Zd2 otEeteof 7 5l 24ofolmd of4fol| | aF&l WA
[The covenant] which he made with Abraham, His oath to Isaac,
Which He hath made with Abraham, And His oath -- to Isaac,
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Ol oFZ0lH Ml 2l = O|AztA|A st&l Ber Aefolzt
Confirmed the same to Jacob for a statute, To Israel for an everlasting covenant,
And He establisheth it to Jacob for a statute, To Israel -- a covenant age-during.

O|ZAIZIE W7t 7tLter W& UlH F0q L8| 7|4 el X|Fo| =|H| stEl2t shad=rt
Saying, To you will |1 give the land of Canaan, The lot of your inheritance;
Saying: To thee | give the land of Canaan, The portion of your inheritance,

(ol L45| 17t HoiM o< Jgst 2 Foll 20| =|od
When you were but a few men in number, Yes, very few, and sojourners in it;
When ye are few of number, As a little thing, and sojourners in it.

Ol ZEH0HM XM SHAHEZE, of Li2tolAM CHE BIFHHZE fEISHA=CH
They went about from nation to nation, From one kingdom to another people.

And they go up and down, From nation unto nation, And from a kingdom unto another
people.

AE Ol IE2 sli5t7I1E x| ofLIStA|D 252 12 HE S TR o]
He allowed no man to do them wrong; Yes, he reproved kings for their sakes,
He hath not suffered any to oppress them, And reproveth on their account kings:

O|27|& Lto| 7|& &2 K& BHX|X| Yo Lto| MX|RIE &5tx| Eet st =rt
[Saying], Don't touch my anointed ones, Do my prophets no harm.
Come not against Mine anointed ones, And against My prophets do not evil.
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2 H0|0{ 05 27A efstrd 7S Jotch MZ e x|o{ct
Sing to Yahweh, all the earth; Show forth his salvation from day to day.
Sing to Jehovah, all the earth, Proclaim from day unto day His salvation.

O e Y Sol, 2 7[olgh &S grel ol Mz g x|oict
Declare his glory among the nations, His marvelous works among all the peoples.
Rehearse among nations His glory, Among all the peoples His wonders.

oiz ot HOHsAIL 75| 2L 2ol RE 4l Zelg 249/olod
For great is Yahweh, and greatly to be praised: He also is to be feared above all gods.
For great [is] Jehovah, and praised greatly, And fearful He [is] above all gods.

o] B E A2 SR0|R 0{ZA/HAME t=2 KISMSO0|2Ct
For all the gods of the peoples are idols: But Yahweh made the heavens.
For all gods of the peoples [are] nought, And Jehovah the heavens hath made.

E7 2I¥ol 1 ol A2 s EHZ0| 2 M40l UL
Honor and majesty are before him: Strength and gladness are in his place.
Honour and majesty [are] before Him, Strength and joy [are] in His place.

otk o| ELHEof YW M2 045 A =& K|o{Ch 0{E QA =& K|o{Ch
Ascribe to Yahweh, you relatives of the peoples, Ascribe to Yahweh glory and strength;
Ascribe to Jehovah, ye families of peoples, Ascribe to Jehovah honour and strength.
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095 2to| o|F ol EE et Y& 1olH S= X0t =2 7HXK| I ol So{Z K|o4ct

OISE I HEF W22 04 2b/H FHHE K|o4Ct

Ascribe to Yahweh the glory due to his name: Bring an offering, and come before him:
Worship Yahweh in holy array.

Ascribe to Jehovah the honour of His name, Lift up a present, and come before Him. Bow
yourselves to Jehovah, In the beauty of holiness.

2 Folo 11 follM Ex[oiCt MA7t 2H M EEEIX| ZSt=ECt
Tremble before him, all the earth: The world also is established that it can't be moved.
Be pained before Him, all the earth:

=2 7IHet T E2 EHASIH WY oAM= 0|I27|8 0{ZdHM SXIstAlCH & X|2CH
Let the heavens be glad, and let the earth rejoice; Let them say among the nations,
Yahweh reigns.

Also, established is the world, It is not moved! The heavens rejoice, and the earth is glad,
And they say among nations: Jehovah hath reigned.

HiChet 747| SEHEH 40| QIXIH &t 1 7t 20| 2 A2 EHALRIZ
Let the sea roar, and the fullness of it; Let the field exult, and all that is therein;
Roar doth the sea, and its fulness, Exult doth the field, and all that [is] in it,

a2l & mol A2o| LR S0| 0dz et YoM B0l mahstalLl FHAM TS MEtsta| 24
Then shall the trees of the wood sing for joy before Yahweh; For he comes to judge the
earth.

Then sing do trees of the forest, From the presence of Jehovah, For He hath come to
judge the earth!
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Oh give thanks to Yahweh; for he is good; For his lovingkindness endures forever.
Give thanks to Jehovah, for good, For to the age, [is] His kindness,

L8| O|27|E 2|l 72| stLtEOolod 2§ F 350 BF= 7H2HIM X LHA|Z
ZOoAA REIE FO| 3 E ZASIH Fo| BoE FHAstH stAA EX|o{CH

Say you, Save us, God of our salvation, Gather us together and deliver us from the nations,
To give thanks to your holy name, To triumph in your praise.

And say, Save us, O God of our salvation, And gather us, and deliver us from the nations,
To give thanks to Thy holy name, To triumph in Thy praise.

Of

03 Olaztol st g YHRE BeNtx| $HE |20t stof ZE #Wio| ol st

05 2tE FhfstAEt

Blessed be Yahweh, the God of Israel, From everlasting even to everlasting. All the
people said, Amen, and praised Yahweh.

Blessed [is] Jehovah, God of Israel, From the age and unto the age; And all the people

say, Amen, and have given praise to Jehovah.

CHXof otaf ot O HAE o= eto| AofH ool HES] 24 1 H oM 7| stel dotct 2

UOHE 5tH st

So he left there, before the ark of the covenant of Yahweh, Asaph and his brothers, to
minister before the ark continually, as every day's work required;

And he leaveth there before the ark of the covenant of Jehovah, for Asaph and for his
brethren, to minister before the ark continually, according to the matter of a day in its day,
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and Obed-edom with their brothers, sixty-eight; Obed-edom also the son of Jeduthun and
Hosah to be doorkeepers;

both Obed-Edom and their brethren, sixty and eight, and Obed-Edom son of Jeduthun, and
Hosah for gatekeepers,

MALE AbST O X MMZER 7|22 M0l 045 2to| Haf ool 2 A[7A| 5toq

and Zadok the priest, and his brothers the priests, before the tent of Yahweh in the high
place that was at Gibeon,

and Zadok the priest, and his brethren the priests, before the tabernacle of Jehovah, in a
high place that [is] in Gibeon,

Y ZMOR HAIE Flof 010k HNE S2IE| of2oto] ol 7IS5tod olaztdol

FotaloH2 o Z&stAH st

to offer burnt offerings to Yahweh on the altar of burnt offering continually morning and
evening, even according to all that is written in the law of Yahweh, which he commanded
to Israel;

to cause to ascend burnt-offerings to Jehovah, on the altar of burnt-offering continually,
morning and evening, and for all that is written in the law of Jehovah, that He charged on
Israel.

= x{8l9t #7H SEHD IFED 1 Hof HES W SHEXE MY 0izeto] KiH|stAl0]
L2 Qlstod ZAMSHA S

and with them Heman and Jeduthun, and the rest who were chosen, who were mentioned
by name, to give thanks to Yahweh, because his lovingkindness endures forever;

And with them [are] Heman and Jeduthun, and the rest of those chosen, who were defined
by name, to give thanks to Jehovah, for to the age [is] His kindness,
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and with them Heman and Jeduthun [with] trumpets and cymbals for those that should
sound aloud, and [with] instruments for the songs of God; and the sons of Jeduthun to be
at the gate.

and with them -- Heman and Jeduthun -- [are] trumpets and cymbals for those sounding,
and instruments of the song of God, and the sons of Jeduthun [are] at the gate.

olof 2 M2 2zt 7 ez sotvtn chHlE xt7| Eg flstod £=5t2{n SolztHet
All the people departed every man to his house: and David returned to bless his house.
And all the people go, each to his house, and David turneth round to bless his house.

CHI0| 2 2 A0 g moll MXIK LIEHO7| 0|2 E| L= #rS Zof Hatrs 0= 9tol
1ot #I3F Loll YUZch

It happened, when David lived in his house, that David said to Nathan the prophet,
Behold, | dwell in a house of cedar, but the ark of the covenant of Yahweh [dwells] under

And it cometh to pass as David sat in his house, that David saith unto Nathan the prophet,
‘Lo, I am dwelling in a house of cedars, and the ark of the covenant of Jehovah [is] under
curtains;’

LICHO| CHol| Al o5t stLtE ol &t &7H AAL FR obs0o = HHE dotLM
Nathan said to David, Do all that is in your heart; for God is with you.
and Nathan saith unto David, "All that [is] in thy heart do, for God [is] with thee.

1 Hhofl stLt'E ol 2re4 0 Lol | 5kod ZHEkARCH
It happened the same night, that the word of God came to Nathan, saying,
And it cometh to pass on that night that a word of God is unto Nathan, saying,
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Go and tell David my servant, Thus says Yahweh, You shall not build me a house to dwell
in:

"Go, and thou hast said unto David My servant, Thus said Jehovah, Thou dost not build for
Me the house to dwell in:

LH7t o|AEtdE St St FE 2= K| &oil HstX| otLlstn 2% of Fatnt XM & atof
A2 O] gotat X d2tof ARLIL

for 1 have not lived in a house since the day that | brought up Israel, to this day, but have
gone from tent to tent, and from [one] tent [to another].

for | have not dwelt in a house from the day that | brought up Israel till this day, and | am
from tent unto tent: and from the tabernacle,

FR olaztd FEIZ 0] Hote Ro|M Li7F LH HEE HHol2tn B O|AEMY o=
P P04I71I Li7t 2ot7|& LAS|7F oim|stod LI E ?lsto] WS Eg UEF K| otL{stR=LET

In all places in which | have walked with all Israel, spoke | a word with any of the judges
of Israel, whom | commanded to be shepherd of my people, saying, Why have you not built
me a house of cedar?

whithersoever | have walked up and down among all Israel, a word spake I, with one of
the judges of Israel, whom | commanded to feed My people, saying, Why have ye not built
for Me a house of cedars?

Qd5tod LH & CHIo| 7| O|xH L5t BH2 2| 045 2bHIA O|XH L&SHAIZIE LI LHE ST

Z o2 mEE oM 2stod L Wy olaztlol FHAIE AT

Now therefore thus shall you tell my servant David, Thus says Yahweh of Hosts, | took you
from the sheep pen, from following the sheep, that you should be prince over my people
Israel:

"And now, thus dost thou say to My servant, to David, Thus said Jehovah of Hosts, | have
taken thee from the habitation, from after the sheep, to be leader over My people Israel,
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and | have been with you wherever you have gone, and have cut off all your enemies from
before you; and 1 will make you a name, like the name of the great ones who are in the
earth.

and 1 am with thee whithersoever thou hast walked, and | cut off all thine enemies from
thy presence, and have made for thee a name like the name of the great ones who [are] in
the earth.

LH7} B LY 2 oAt E @fstod B & Hstod XS AT X352 X7 2o H3lod CHAl=
f7IX| kA ot et R 2 ™t 2ol M35|E slistK| Z5HAH 5o

1 will appoint a place for my people Israel, and will plant them, that they may dwell in
their own place, and be moved no more; neither shall the children of wickedness waste
them any more, as at the first,

"And | have prepared a place for My people Israel, and planted it, and it hath dwelt in its
place, and is not troubled any more, and the sons of perverseness add not to wear it out
as at first,

ol LH7F MM E HEtod LY ¥ O|AEIAE CHAEIT et Z X[ oA 8t &£ 2E CHXMo=Z

HH =33tH st2lek £ WA O|2L] o= et7t LHE ?lsto B2 ME X2t

and [as] from the day that | commanded judges to be over my people Israel; and | will
subdue all your enemies. Moreover | tell you that Yahweh will build you a house.

yea, even from the days that | appointed judges over My people Israel. 'And | have
humbled all thine enemies, and I declare to thee that a house doth Jehovah build for

rok

Ul =80l Rt HI7 AEAZ Sot7+E Li7F Wl F{ofl WM 2 Ul ot & & StLIE M1 1

Lt2tE A1 stA steld

It shall happen, when your days are fulfilled that you must go to be with your fathers, that |
will set up your seed after you, who shall be of your sons; and |1 will establish his kingdom.

and it hath come to pass, when thy days have been fulfilled to go with thy fathers, that |
have raised up thy seed after thee, who is of thy sons, and | have established his
kingdom,
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He shall build me a house, and | will establish his throne forever.
he doth build for Me a house, and | have established his throne unto the age;

L= 3 ofH[7t =l 3= Lte| otE0| E[2|L] Lte| AtHIE 1 ol HlM Wi SEX| ofLIstZ|E LH7F Ll

ol A RFHM WS 2ol 5tX| ofE ZI0|H

1 will be his father, and he shall be my son: and | will not take my lovingkindness away
from him, as | took it from him that was before you;

I am to him for a father, and he is to Me for a son, and My kindness | turn not aside from
him as | turned it aside from him who was before thee,

LH7t ¥Esl 2 & W ot LH Lietoll M<eelu] 2 917t B)ds| edostelet skaict stet
but 1 will settle him in my house and in my kingdom forever; and his throne shall be
established forever.

and | have established him in My house, and in My kingdom unto the age, and his throne
is established unto the age.’

LIEtol o] 2 & 241t O] 2E SAICHE chlof| A TstLlzt
According to all these words, and according to all this vision, so did Nathan speak to
David.

According to all these words, and according to all this vision, so spake Nathan unto

CH! &0l o5t ool S0{7} 2fotM 7tE2E| 04% 8t StLIEO|0f L= 72 LH &2

Folo|2tH LHZ olofl O|=2 A stiLtolt

Then David the king went in, and sat before Yahweh; and he said, Who am I, Yahweh God,
and what is my house, that you have brought me thus far?

And David the king cometh in and sitteth before Jehovah, and saith, 'Who [am] I, O
Jehovah God, and what my house, that Thou hast brought me hitherto?
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This was a small thing in your eyes, God; but you have spoken of your servant's house for a
great while to come, and have regarded me according to the estate of a man of high
degree, Yahweh God.

And this is small in Thine eyes, O God, and Thou speakest concerning the house of thy
servant afar off, and hast seen me as a type of the man who is on high, O Jehovah God!

FHM Fo| ZolAH HF 4l Z7(ol CHeto] CH!O| CHA| F& H#a2 StE[0I FHME F2

&2 ofAlLtolct

What can David [say] yet more to you concerning the honor which is done to your servant?
for you know your servant.

"What doth David add more unto Thee for the honour of Thy servant; and Thou Thy servant
hast known.

095 2to] FAM F2o| F2 fIstod Fo| KCHZ ol ZE 2 U2 AstAL 0| ZE 2 LS LA
Yahweh, for your servant's sake, and according to your own heart, have you worked all
this greatness, to make known all [these] great things.

O Jehovah, for Thy servant's sake, and according to Thine own heart Thou hast done all
this greatness, to make known all these great things.

0iZetod R2| HE E2 2= Fo €2 0[7t gl F 2lo= & 4lo| giLtolct
Yahweh, there is none like you, neither is there any God besides you, according to all that
we have heard with our ears.

O Jehovah, there is none like Thee, and there is no god save Thee, according to all that
we have heard with our ears.
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What one nation in the earth is like your people Israel, whom God went to redeem to
himself for a people, to make you a nhame by great and awesome things, in driving out
nations from before your people, whom you redeem out of Egypt?

"And who [is] as Thy people Israel, one nation in the earth whom God hath gone to ransom
to Him for a people, to make for Thee a name great and fearful, to cast out from the
presence of Thy people whom Thou hast ransomed out of Egypt -- nations?

FHM Fo| HY O|AZIHE QS| Fo| HMHZ O MMA2L| 09220 FIH M X{5| StLEEO|
For your people Israel did you make your own people forever; and you, Yahweh, became
their God.

Yea, Thou dost appoint Thy people Israel to Thee for a people unto the age, and Thou, O
Jehovah, hast been to them for God.

0z 2to{ O|x| Fof S 11 Zloi CHstod Le4stdl dS J#s| 417 SHAIH H#sstal Ciz
Now, Yahweh, let the word that you have spoken concerning your servant, and concerning
his house, be established forever, and do as you have spoken.

“And now, O Jehovah, the word that Thou hast spoken concerning Thy servant, and
concerning his house, let be stedfast unto the age, and do as Thou hast spoken;

744_71I SHA|D MBS 2 QS| Fo| 0| £04 0|27|E B2 2| 045 2t= O|AZIAO| tLtE

Z O|AZtA7| stLHEHOIAIEE 87| SHAIH F2| T Chlel Eo| F oM 7A1s| M7
Let your name be established and magnified forever, saying, Yahweh of Hosts is the God
of Israel, even a God to Israel: and the house of David your servant is established before
you.

and let it be stedfast, and Thy name is great unto the age, saying, Jehovah of Hosts, God
of Israel, is God to Israel, and the house of Thy servant David is established before Thee;
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For you, my God, have revealed to your servant that you will build him a house: therefore
has your servant found [in his heart] to pray before you.

for Thou, O my God, Thou hast uncovered the ear of Thy servant -- to build to him a house,
therefore hath Thy servant found to pray before Thee.

0iZ2to 2% F= StLIEHO|AEZE FHAM O] 22 W22 Fo| Sof|H &= stAIT
Now, Yahweh, you are God, and have promised this good thing to your servant:

"And now, Jehovah, Thou [art] God Himself, and Thou speakest concerning Thy servant
this goodness;

OIMl FHAM Z2| Eofl 52 FA F ool B3Hs| FAIZIE 7St AlLLOICH 045 L0 FIHM

S5 FNAM2L] o] 52 Yol +l2lolct szt

and now it has pleased you to bless the house of your servant, that it may continue forever
before you: for you, Yahweh, have blessed, and it is blessed forever.

and now, Thou hast been pleased to bless the house of Thy servant, to be to the age
before Thee; for Thou, O Jehovah, hast blessed, and it is blessed to the age.’

ol %of Chlo| ZEA ALRE AMA FEurD a4 Aol 2olM 7tEet T SUIE WotD
After this it happened, that David struck the Philistines, and subdued them, and took Gath
and its towns out of the hand of the Philistines.

And it cometh to pass after this, that David smiteth the Philistines, and humbleth them,
and taketh Gath and its small towns out of the hand of the Philistines;

2ot XIof 2o AFEfO| CHX e ZO| £lof S 2 HEX[LIE
He struck Moab; and the Moabites became servants to David, and brought tribute.
and he smiteth Moab, and the Moabites are servants to David, bringing a present.
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David struck Hadarezer king of Zobah to Hamath, as he went to establish his dominion by
the river Euphrates.

And David smiteth Hadarezer king of Zobah, at Hamath, in his going to establish his
power by the river Phrat,
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David took from him one thousand chariots, and seven thousand horsemen, and twenty
thousand footmen; and David hamstrung all the chariot horses, but reserved of them for
one hundred chariots.

and David captureth from him a thousand chariots, and seven thousand horsemen, and
twenty thousand footmen, and David destroyeth utterly all the chariots, and leaveth of
them a hundred chariots [only].

CH A} ot AtZFol Al & stRolde =<e] 2XI2t CHof off AtE 0|2 0| E =0l
When the Syrians of Damascus came to help Hadarezer king of Zobah, David struck of the
Syrians twenty-two thousand men.

And Aram of Damascus cometh in to give help to Hadarezer king of Zobah, and David
smiteth in Aram twenty and two thousand men,

CHH| 4! o}Zfoil =~HICHE SOH ot AtZro| CHe| F0o| Elo{ ZS & dhx[LI2t CHXo] ofC|2

7FEX| 0dZ LA O|Z|H sHAILIEH
Then David put [garrisons] in Syria of Damascus; and the Syrians became servants to
David, and brought tribute. Yahweh gave victory to David wherever he went.
and David putteth [garrisons] in Aram of Damascus, and the Aramaeans are to David for
servants, bearing a present, and Jehovah giveth salvation to David whithersoever he hath
gone.
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David took the shields of gold that were on the servants of Hadarezer, and brought them to
Jerusalem.

And David taketh the shields of gold that have been on the servants of Hadarezer, and
bringeth them in to Jerusalem;

st &E ClE3n ZoM Aol B2 X2 F[6tRCL €220 AR it}

St xORES CERHE

From Tibhath and from Cun, cities of Hadarezer, David took very much brass, with which
Solomon made the brazen sea, and the pillars, and the vessels of brass.

and from Tibhath, and from Chun, cities of Hadarezer, hath David taken very much brass;
with it hath Solomon made the brazen sea, and the pillars, and the vessels of brass.

S0 & =7t CHlo| AHE & StRoMel 2 ZHE MM LetUCt &2 E1
When Tou king of Hamath heard that David had struck all the host of Hadarezer king of
Zobah,

And Tou king of Hamath heareth that David hath smitten the whole force of Hadarezer
king of Zobah,

1 OhE St EES ELof Ot ol 2etstm £535H7 stL| ol stRo o] o|go| =2
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he sent Hadoram his son to king David, to Greet him, and to bless him, because he had
fought against Hadarezer and struck him; (for Hadarezer had wars with Tou;) and [he had
with him] all manner of vessels of gold and silver and brass.

and he sendeth Hadoram his son unto king David, to ask of him of peace, and to bless

him (because that he hath fought against Hadarezer, and smiteth him, for a man of wars
with Tou had Hadarezer been,) and all kinds of vessels, of gold, and silver, and brass;
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These also did king David dedicate to Yahweh, with the silver and the gold that he carried
away from all the nations; from Edom, and from Moab, and from the children of Ammon,
and from the Philistines, and from Amalek.

also them hath king David sanctified to Jehovah with the silver and the gold that he hath
taken from all the nations, from Edom, and from Moab, and from the sons of Ammon, and
from the Philistines, and from Amalek.

AR OFO| OFE OFHIAHZL W S0l M ol F AMRF LB HHE XM FelX|Et
Moreover Abishai the son of Zeruiah struck of the Edomites in the Valley of Salt eighteen
thousand.

And Abishai son of Zeruiah hath smitten Edom in the valley of salt -- eighteen thousand,

Chol ol s0fl ~HICHE 0O ollF ALEf ol ot CHe| Fo| =Lt Chlo] oiC|Z 7HEK]

0 Z H7AIM O|Z|H sHAIHEL

He put garrisons in Edom; and all the Edomites became servants to David. Yahweh gave
victory to David wherever he went.

and he putteth in Edom garrisons, and all the Edomites are servants to David; and
Jehovah saveth David whithersoever he hath gone.

CtI0| 2 O|ABIAE CtAZ| ZE W7 St o/ EM
David reigned over all Israel; and he executed justice and righteousness to all his people.

And David reigneth over all Israel, and he is doing judgment and righteousness to all his
people,
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Joab the son of Zeruiah was over the host; and Jehoshaphat the son of Ahilud was
recorder;

and Joab son of Zeruiah [is] over the host, and Jehoshaphat son of Ahilud [is]
remembrancer,

Ot5l=2| oS AH=If otH|otE of of S OfH|HE2 MALEO| 2|1 AFRIAtE M7[EH0| =l
and Zadok the son of Ahitub, and Abimelech the son of Abiathar, were priests; and
Shavsha was scribe;

and Zadok son of Ahitub, and Abimelech son of Abiathar, [are] priests, and Shavsha [is]
scribe,

0{3 OfCto| ot E ELtok= T8 AMRI Dt 221 AR E2 ®HEstn Ol ol EER 2 M CHalo|
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and Benaiah the son of Jehoiada was over the Cherethites and the Pelethites; and the

sons of David were chief about the king.

and Benaiah son of Jehoiada [is] over the Cherethite and the Pelethite, and the elder
sons of David [are] at the hand of the king.

O Fof &2 xt&o ¥ LstAT H1 1 obE0| cHAlstod 0| E L
It happened after this, that Nahash the king of the children of Ammon died, and his son
reigned in his place.

And it cometh to pass after this, that Nahash king of the sons of Ammon dieth, and his son
reigneth in his stead,
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David said, |1 will show kindness to Hanun the son of Nahash, because his father showed
kindness to me. So David sent messengers to comfort him concerning his father. David's
servants came into the land of the children of Ammon to Hanun, to comfort him.

and David saith, 'l do kindness with Hanun son of Nahash, for his father did with me
kindness; and David sendeth messengers to comfort him concerning his father. And the
servants of David come in unto the land of the sons of Ammon, unto Hanun, to comfort
him,

ofZ A& ol W0l shzofH netx| &2 Chlol ZEALE B ol o #Elg sE& ¢
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But the princes of the children of Ammon said to Hanun, Think you that David does honor
your father, in that he has sent comforters to you? Aren't his servants come to you to
search, and to overthrow, and to spy out the land?
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and the heads of the sons of Ammon say to Hanun, 'Is David honouring thy father, in thine
eyes, because he hath sent to thee comforters? in order to search, and to overthrow, and
to spy out, the land, have not his servants come in unto thee?
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So Hanun took David's servants, and shaved them, and cut off their garments in the
middle, even to their buttocks, and sent them away.

And Hanun taketh the servants of David, and shaveth them, and cutteth their long robes in
the midst, unto the buttocks, and sendeth them away.
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Then there went certain persons, and told David how the men were served. He sent to
meet them; for the men were greatly ashamed. The king said, Stay at Jericho until your
beards be grown, and then return.
And [some] go, and declare to David concerning the men, and he sendeth to meet them --
for the men have been greatly ashamed -- and the king saith, ‘Dwell in Jericho till that
your beard is grown, then ye have returned.’
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When the children of Ammon saw that they had made themselves odious to David, Hanun
and the children of Ammon sent one thousand talents of silver to hire them chariots and
horsemen out of Mesopotamia, and out of Arammaacah, and out of Zobah.

And the sons of Ammon see that they have made themselves abhorred by David, and
Hanun and the sons of Ammon send a thousand talents of silver, to hire to them, from
Aram-Naharaim, and from Aram-Maachah, and from Zobah, chariots and horsemen;
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So they hired them thirty-two thousand chariots, and the king of Maacah and his people,
who came and encamped before Medeba. The children of Ammon gathered themselves
together from their cities, and came to battle.

and they hire to them two and thirty thousand chariots, and the king of Maachah and his
people, and they come in and encamp before Medeba, and the sons of Ammon have been
gathered out of their cities, and come in to the battle.

CHlol E1 et At 2 FE|I§ BRI
When David heard of it, he sent Joab, and all the host of the mighty men.
And David heareth, and sendeth Joab, and all the host of the mighty men,
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The children of Ammon came out, and put the battle in array at the gate of the city: and
the kings who had come were by themselves in the field.

and the sons of Ammon come out and set battle in array at the opening of the city, and the
kings who have come [are] by themselves in the field.
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Now when Joab saw that the battle was set against him before and behind, he chose of all
the choice men of Israel, and put them in array against the Syrians.

And Joab seeth that the front of the battle hath been unto him, before and behind, and he
chooseth out of all the choice in Israel, and setteth in array to meet Aram,

O HE2 Fels I ok otH|Me| =3toll 204 & = RHES CHStod T x|AH &t
The rest of the people he committed into the hand of Abishai his brother; and they put
themselves in array against the children of Ammon.

and the remnant of the people he hath given into the hand of Abishai his brother, and they
set in array to meet the sons of Ammon.

72| BF ot AFEfO| LEECH Z5tH H7H LHE &1 BhY of & Rh&0| L{ECH ZatE LH7t
He said, If the Syrians be too strong for me, then you shall help mej but if the children of
Ammon be too strong for you, then | will help you.

And he saith, 'If Aram be stronger than I, then thou hast been to me for salvation; and if
the sons of Ammon be stronger than thou, then | have saved thee;
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Be of good courage, and let us play the man for our people, and for the cities of our God:
and Yahweh do that which seems him good.

be strong, and we strengthen ourselves, for our people, and for the cities of our God, and
Jehovah doth that which is good in His eyes.’
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So Joab and the people who were with him drew near before the Syrians to the battle; and
they fled before him.

And Joab draweth nigh, and the people who [are] with him, before Aram to battle, and
they flee from his face;
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When the children of Ammon saw that the Syrians were fled, they likewise fled before
Abishai his brother, and entered into the city. Then Joab came to Jerusalem.

and the sons of Ammon have seen that Aram hath fled, and they flee -- they also -- from the
face of Abishai his brother, and go in to the city. And Joab cometh in to Jerusalem.
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When the Syrians saw that they were put to the worse before Israel, they sent messengers,
and drew forth the Syrians who were beyond the River, with Shophach the captain of the
host of Hadarezer at their head.

And Aram seeth that they have been smitten before Israel, and send messengers, and
bring out Aram that [is] beyond the River, and Shophach head of the host of Hadarezer [is]

before them.
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It was told David; and he gathered all Israel together, and passed over the Jordan, and
came on them, and set the battle in array against them. So when David had put the battle
in array against the Syrians, they fought with him.

And it is declared to David, and he gathereth all Israel, and passeth over the Jordan, and
cometh in unto them, and setteth in array against them; yea, David setteth in array the
battle to meet Aram, and they fight with him;
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The Syrians fled before Israel; and David killed of the Syrians [the men of] seven thousand
chariots, and forty thousand footmen, and killed Shophach the captain of the host.

and Aram fleeth from the face of Israel, and David slayeth of Aram seven thousand
charioteers, and forty thousand footmen, and Shophach head of the host he hath put to
death.
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When the servants of Hadarezer saw that they were put to the worse before Israel, they
made peace with David, and served him: neither would the Syrians help the children of
Ammon any more.

And the servants of Hadarezer see that they have been smitten before Israel, and they
make peace with David and serve him, and Aram hath not been willing to help the sons of
Ammon any more.
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It happened, at the time of the return of the year, at the time when kings go out [to battle],
that Joab led forth the army, and wasted the country of the children of Ammon, and came
and besieged Rabbah. But David stayed at Jerusalem. Joab struck Rabbah, and overthrew
it.

And it cometh to pass, at the time of the turn of the year -- at the time of the going out of
the messengers -- that Joab leadeth out the force of the host, and destroyeth the land of
the sons of Ammon, and cometh in and beseigeth Rabbah -- David is abiding in Jerusalem
-- and Joab smiteth Rabbah, and breaketh it down.
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David took the crown of their king from off his head, and found it to weigh a talent of golid,
and there were precious stones in it; and it was set on David's head: and he brought forth
the spoil of the city, exceeding much.

And David taketh the crown of their king from off his head, and findeth it [in] weight a
talent of gold, and in it a precious stone, and it is on the head of David: and spoil of the
city he hath brought out very much,
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He brought forth the people who were therein, and cut [them] with saws, and with harrows
of iron, and with axes. Thus did David to all the cities of the children of Ammon. David

and all the people returned to Jerusalem.

and the people who [are] in it he hath brought out, and setteth to the saw, and to cutting
instruments of iron, and to axes; and thus doth David to all cities of the sons of Ammon,
and David turneth back, and all the people, to Jerusalem.
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It happened after this, that there arose war at Gezer with the Philistines: then Sibbecai the
Hushathite killed Sippai, of the sons of the giant; and they were subdued.

And it cometh to pass, after this, that there remaineth war in Gezer with the Philistines,
then hath Sibbechai the Hushathite smitten Sippai, of the children of the giant, and they
are humbled.
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There was again war with the Philistines; and Elhanan the son of Jair killed Lahmi the
brother of Goliath the Gittite, the staff of whose spear was like a weaver's beam.

T

Ji

And there is again war with the Philistines, and Elhanan son of Jair smiteth Lahmi,
brother of Goliath the Gittite, the wood of whose spear [is] like a beam of weavers.
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There was again war at Gath, where was a man of great stature, whose fingers and toes
were twenty-four, six [on each hand], and six [on each foot]; and he also was born to the
giant.

And there is again war in Gath, and there is a man of measure, and his fingers and his
toes [are] six and six, twenty and four, and also, he hath been born to the giant.

X7t o|lABtEE SS5te 1R CHXo| ¥ Al2ote| otE RLIEHO| ME =olulzt
When he defied Israel, Jonathan the son of Shimea David's brother killed him.
And he reproacheth Israel, and smite him doth Jonathan son of Shimea, brother of David.
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These were born to the giant in Gath; and they fell by the hand of David, and by the hand
of his servants.

These were born to the giant in Gath, and they fall by the hand of David, and by the hand
of his servants.
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Satan stood up against Israel, and moved David to number Israel.
And there standeth up an adversary against Israel, and persuadeth David to number
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David said to Joab and to the princes of the people, Go, number Israel from Beersheba
even to Dan; and bring me word, that | may know the sum of them.

And David saith unto Joab, and unto the heads of the people, ‘Go, number Israel from
Beer-Sheba even unto Dan, and bring unto me, and |1 know their number.’
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Joab said, Yahweh make his people a hundred times as many as they are: but, my lord the
king, aren't they all my lord’'s servants? why does my lord require this thing? why will he
be a cause of guilt to Israel?

And Joab saith, ‘'Jehovah doth add to His people as they are a hundred times; are they
not, my lord, O king, all of them to my lord for servants? why doth my lord seek this? why
is he for a cause of guilt to Israel?’
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Nevertheless the king's word prevailed against Joab. Why Joab departed, and went
throughout all Israel, and came to Jerusalem.

And the word of the king [is] severe against Joab, and Joab goeth out, and goeth up and
down in all Israel, and cometh in to Jerusalem.
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Joab gave up the sum of the numbering of the people to David. All those of Israel were
one million one hundred thousand men who drew sword: and in Judah were four hundred
seventy thousand men who drew sword.
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And Joab giveth the account of the numbering of the people unto David, and all Israel is
a thousand thousand and a hundred thousand, each drawing sword, and Judah [is] four
hundred and seventy thousand, each drawing sword.

oto| ol BHE &7 047 2ot HILFRI AR 2 7|58t x| otL|st Rzt
But he didn’'t count Levi and Benjamin among them; for the king's word was abominable to
Joab.

And Levi and Benjamin he hath not numbered in their midst, for the word of the king was
abominable with Joab.

StLEEO| o] Yg MASI 047|A} O|AEIAE X|AIDH
God was displeased with this thing; therefore he struck Israel.
And it is evil in the eyes of God concerning this thing, and He smiteth Israel,
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David said to God, | have sinned greatly, in that | have done this thing: but now, put away,
1 beg you, the iniquity of your servant; for |1 have done very foolishly.

and David saith unto God, ‘| have sinned exceedingly, in that | have done this thing; and
now, cause to pass away, | pray Thee, the iniquity of Thy servant, for | have acted very
foolishly.’

0{3 Qb7 M CH Q| M7AXE ZHofAH| O|2 Al
Yahweh spoke to Gad, David's seer, saying,
And Jehovah speaketh unto Gad, seer of David, saying:

7bM CHYIO| A Z5to4 O|27|8 04329 2H#40| LH7F WA Ml 7FXIE EOolcL| 2 oA

StLIE EHstet Lot O3S UlAH &stelet staict stet

Go and speak to David, saying, Thus says Yahweh, | offer you three things: choose you
one of them, that | may do it to you.

"Go, and thou hast spoken unto David, saying, Thus said Jehovah, Three -- | am stretching
out unto thee; choose for thee one of these, and | do [it] to thee.’

Zo| oA Ltot7t 5| 045 90| H 40| L= OFSCHE E45tet
So Gad came to David, and said to him, Thus says Yahweh, Take which you will:
And Gad cometh in unto David, and saith to him, 'Thus said Jehovah, Take for thee --
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either three years of famine; or three months to be consumed before your foes, while the

sword of your enemies overtakes you; or else three days the sword of Yahweh, even

pestilence in the land, and the angel of Yahweh destroying throughout all the borders of

Israel. Now therefore consider what answer | shall return to him who sent me.

either for three years -- famine, or three months to be consumed from the face of thine
adversaries, even the sword of thine enemies to overtake, or three days the sword of
Jehovah, even pestilence in the land, and a messenger of Jehovah destroying in all the
border of Israel; and now, see; what word do | return to Him who is sending me?’
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David said to Gad, | am in a great strait: let me fall, | pray, into the hand of Yahweh; for
very great are his mercies: and let me not fall into the hand of man.

And David saith unto Gad, 'l am greatly distressed, let me fall, | pray thee, into the hand
of Jehovah, for very many [are] His mercies, and into the hand of man let me not fall.

Olof| 0= /A M O|AEIA HHNH 29 LHE|AIOH O|AEtA 4ol Z2 X7} EBHO|RAHEL
So Yahweh sent a pestilence on Israel; and there fell of Israel seventy thousand men.
And Jehovah giveth a pestilence in Israel, and there fall of Israel seventy thousand men,
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God sent an angel to Jerusalem to destroy it: and as he was about to destroy, Yahweh
saw, and he repented him of the evil, and said to the destroying angel, It is enough; now
stay your hand. The angel of Yahweh was standing by the threshing floor of Ornan the
Jebusite.

and God sendeth a messenger to Jerusalem to destroy it, and as he is destroying Jehovah
hath seen, and is comforted concerning the evil, and saith to the messenger who [is]
destroying, 'Enough, now, cease thy hand.” And the messenger of Jehovah is standing by
the threshing-floor of Ornan the Jebusite,

fjo

CHlol =2 S0{E 0] 045 2to| ALREZH K| Atofol| A1 ZE o] £0 S0 o R AR H
ZtEIZREXIet ol H2EE HE0 2 HIE U1 Y22 Tol ol H=d

David lifted up his eyes, and saw the angel of Yahweh standing between earth and the
sky, having a drawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the
elders, clothed in sackcloth, fell on their faces.

and David lifteth up his eyes, and seeth the messenger of Jehovah standing between the
earth and the heavens, and his sword drawn in his hand, stretched out over Jerusalem,
and David falleth, and the elders, covered with sackcloth, on their faces.
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David said to God, Isn't it | who commanded the people to be numbered? It is even | who
have sinned and done very wickedly; but these sheep, what have they done? Please let
your hand, O Yahweh my God, be against me, and against my father's house; but not
against your people, that they should be plagued.

And David saith unto God, '‘Did not I -- | say to number the people? Yea, | it [is] who have
sinned, and done great evil: and these, the flock, what did they? O Jehovah, my God, let,

I pray Thee, Thy hand be on me, and on the house of my father, and not on Thy people -- to
be plagued.’
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Then the angel of Yahweh commanded Gad to tell David, that David should go up, and
raise an altar to Yahweh in the threshing floor of Ornan the Jebusite.

And the messenger of Jehovah spake unto Gad, saying for David, ‘Surely David doth go up
to raise an altar to Jehovah in the threshing-floor of Ornan the Jebusite.’

Ct2ol ofoi Zto| 04 29to| O|§ 22 0|2 YHLHE 227t et
David went up at the saying of Gad, which he spoke in the name of Yahweh.
And David goeth up by the word of Gad, that he spake in the name of Jehovah.
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Ornan turned back, and saw the angel; and his four sons who were with him hid
themselves. Now Ornan was threshing wheat.

And Ornan turneth back, and seeth the messenger, and his four sons [are] with him,
hiding themselves, and Ornan is threshing wheat.

Ctol 220l A Ltot7to 2 20| LHo{CHE Lk CHIg 21 ERAf OtF oM LIt d=2
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As David came to Ornan, Ornan looked and saw David, and went out of the threshing floor,
and bowed himself to David with his face to the ground.

And David cometh in unto Ornan, and Ornan looketh attentively, and seeth David, and
goeth out from the threshing-floor, and boweth himself to David -- face to the earth.
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Then David said to Ornan, Give me the place of this threshing floor, that | may build
thereon an altar to Yahweh: for the full price shall you give it me, that the plague may be
stayed from the people.

And David saith unto Ornan, "Give to me the place of the threshing-floor, and I build in it
an altar to Jehovah; for full silver give it to me, and the plague is restrained from the
people.’
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Ornan said to David, Take it to you, and let my lord the king do that which is good in his
eyes: behold, | give [you] the oxen for burnt offerings, and the threshing instruments for
wood, and the wheat for the meal-offering; | give it all.

And Ornan saith unto David, ‘Take to thee -- and my lord the king doth that which is good
in his eyes: see, | have given the oxen for burnt-offerings, and the threshing instruments
for wood, and the wheat for a present; the whole | have given.’
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King David said to Ornan, No; but | will most assuredly buy it for the full price: for I will not
take that which is your for Yahweh, nor offer a burnt-offering without cost.

And king David saith to Ornan, 'Nay, for | surely buy for full silver; for | do not lift up that
which is thine to Jehovah, so as to offer a burnt-offering without cost.’

37X ZeE & S HAS ot QLEHAA F1
So David gave to Ornan for the place six hundred shekels of gold by weight.
And David giveth to Ornan for the place shekels of gold [in] weight six hundred;
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David built there an altar to Yahweh, and offered burnt offerings and peace-offerings, and
called on Yahweh; and he answered him from the sky by fire on the altar of burnt offering.

and David buildeth there an altar to Jehovah, and offereth burnt-offerings and peace-
offerings, and calleth unto Jehovah, and He answereth him with fire from the heavens on
the altar of the burnt-offering.
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Yahweh commanded the angel; and he put up his sword again into the sheath of it.
And Jehovah saith to the messenger, and he turneth back his sword unto its sheath.

Ol mjoil CXI0| 02 HTAIM 05 A AtEh R 2EFo| Bt OHF0llM SEStAME B HIIM MALE
n

At that time, when David saw that Yahweh had answered him in the threshing floor of

Ornan the Jebusite, then he sacrificed there.

At that time when David seeth that Jehovah hath answered him in the threshing-floor of
Ornan the Jebusite, then he sacrificeth there;

Axioll @AI7H Zotol M xI2 oz ool atat wix|Etol I mhofl 7= sl QloLt
For the tent of Yahweh, which Moses made in the wilderness, and the altar of burnt
offering, were at that time in the high place at Gibeon.

and the tabernacle of Jehovah that Moses made in the wilderness, and the altar of the
burnt-offering, [are] at that time in a high place, in Gibeon;

CH!0| o4 oto| MRS ZHE FE{istod ZHd| 2 doll7hM StLtEAl 2 X| Z & olet
But David couldn't go before it to inquire of God; for he was afraid because of the sword of
the angel of Yahweh.

and David is not able to go before it to seek God, for he hath been afraid because of the
sword of the messenger of Jehovah.
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Then David said, This is the house of Yahweh God, and this is the altar of burnt-offering for
Israel.

And David saith, This is the house of Jehovah God, and this the altar for burnt-offering for
Israel.”

]
ok

C!o| B5to O|AEtY Hofl 7{5t= Ol MEE 2om A& AlA StLIES TE A
EscEA St

David commanded to gather together the sojourners who were in the land of Israel; and he
set masons to hew worked stones to build the house of God.

And David saith to gather the sojourners who [are] in the land of Israel, and appointeth
hewers to hew hewn-stones to build a house of God.

Chol £ E®Z 0 HHZEo & HE & 9lo| EH|stD & o5| Blotd E+E& 4 == gls =2
David prepared iron in abundance for the nails for the doors of the gates, and for the
couplings; and brass in abundance without weight;

And iron in abundance for nails for leaves of the gates, and for couplings, hath David
prepared, and brass in abundance -- there is no weighing.

b HE=ES Foo| EHISA2L] Ol AlE AR T2 A O] WESE CHI0HZ BO]

+235tod S0l

and cedar-trees without number: for the Sidonians and they of Tyre brought cedar-trees in
abundance to David.

And cedar-trees even without number, for the Zidonians and the Tyrians brought in cedar-

trees in abundance to David.
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David said, Solomon my son is young and tender, and the house that is to be built for
Yahweh must be exceeding magnificent, of fame and of glory throughout all countries: |
will therefore make preparation for it. So David prepared abundantly before his death.
And David saith, ‘'Solomon my son [is] a youth and tender, and the house to be built to

Jehovah [is] to be made exceedingly great, for name and for beauty to all the lands; let
me prepare, | pray Thee, for it;; and David prepareth in abundance before his death.

Chlol Z ot £2E2 =X 0|42t StLtE 052t E fI8tod T2 HUFSIVIE FE S04
Then he called for Solomon his son, and charged him to build a house for Yahweh, the
God of Israel.

And he calleth for Solomon his son, and chargeth him to build a house to Jehovah, God of
Israel,

O|Z2%| LH obEot L= LH stLtE o520 0|2 fIstod T2 ZW=¢ O0i30| JU2LE
David said to Solomon his son, As for me, it was in my heart to build a house to the name
of Yahweh my God.

and David saith to Solomon his son, ‘As for me, it hath been with my heart to build a
house to the name of Jehovah my God,

Bfo| EX10 I3 H ©ESR=LIEE H7t
{1 Mg dHstx| Zatelzt
But the word of Yahweh came to me, saying, You have shed blood abundantly, and have

made great wars: you shall not build a house to my name, because you have shed much
blood on the earth in my sight.

03 etol 2#50| L7 d8tod O|ZAZ| LHE ZIE A3l
Li 2ol M Foil Z|E Bol 22 L} OIFE ?lsto

and the word of Jehovah [is] against me, saying, Blood in abundance thou hast shed, and
great wars thou hast made: thou dost not build a house to My name, for much blood thou
hast shed to the earth before Me.
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Behold, a son shall be born to you, who shall be a man of rest; and | will give him rest from
all his enemies round about; for his name shall be Solomon, and | will give peace and
quietness to Israel in his days:

‘Lo, a son is born to thee; he is a man of rest, and | have given rest to him from all his
enemies round about, for Solomon is his name, and peace and quietness | give unto
Israel in his days;

X7t Li O|&E fIstod TE AFEX|Et M= Wi obE0| &1 L= X 2| otH|7t Elof T LIzt |IE
OlAEA /ol 2 M S7tx| ol27 stelet staiLtL]

he shall build a house for my name; and he shall be my son, and | will be his father; and |
will establish the throne of his kingdom over Israel for ever.

he doth build a house to My name, and he is to Me for a son, and | [am] to him for a father,
and | have established the throne of his kingdom over Israel unto the age.

LH ObSot 04Z A THIA LAt B7H SHAIZIE #SHH UI7F &E& 304 04= 2b7H M U7l CHStkod

U5tAl CHE ofZetel M THEFSIH

Now, my son, Yahweh be with you; and prosper you, and build the house of Yahweh your
God, as he has spoken concerning you.

‘Now, my son, Jehovah is with thee, and thou hast prospered, and hast built the house of
Jehovah thy God, as He spake concerning thee.

04ZATAM U XIS} BEHE FA LIZ 0|ABIUE ChAE|AH sHAID L42| stLEE 045 2t
282 XI7|H StAIZIE HS ettt

Only Yahweh give you discretion and understanding, and give you charge concerning
Israel; that so you may keep the law of Yahweh your God.

Only, Jehovah give to thee wisdom and understanding, and charge thee concerning
Israel, even to keep the law of Jehovah thy God;
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Then shall you prosper, if you observe to do the statutes and the ordinances which
Yahweh charged Moses with concerning Israel: be strong, and of good courage; don't be
afraid, neither be dismayed.

then thou dost prosper, if thou dost observe to do the statutes and the judgments that
Jehovah charged Moses with concerning Israel; be strong and courageous; do not fear,
nor be cast down.

Li7F gt Soll oz oto| Mg fldtod F AP HEIEQL 2 UHpt HBER k1t Hg O S+ E
A & glsttd AS| Bol oH|st} T = =D = 01|H|oPM_LF L= Hg ZolH

Now, behold, in my affliction | have prepared for the house of Yahweh one hundred
thousand talents of gold, and one thousand thousand talents of silver, and of brass and
iron without weight; for it is in abundance: timber also and stone have | prepared; and you
may add thereto.

“And lo, in mine affliction, | have prepared for the house of Jehovah of gold talents a
hundred thousand, and of silver a thousand thousand talents; and of brass and of iron
there is no weighing, for in abundance it hath been, and wood and stones | have
prepared, and to them thou dost add.

T SOl UlA Bl ULl 2 Mot Sof 2% ol 58t ZE ARO[zt
Moreover there are workmen with you in abundance, cutters and workers of stone and
timber, and all men who are skillful in every manner of work:

"And with thee in abundance [are] workmen, hewers and artificers of stone and of wood,
and every skilful man for every work.

S 21 £ Ho| 5t e Yoiut Ustet 043 FAM Lot #7A A AXIZCH
of the gold, the silver, and the brass, and the iron, there is no number. Arise and be doing,
and Yahweh be with you.

To the gold, to the silver, and to the brass, and to the iron, there is no nhumber; arise and
do, and Jehovah is with thee.’
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CHo| & Of|AEtd RE oA Bstod I ofE €228 L2t 504 7HZ K
David also commanded all the princes of Israel to help Solomon his son, [saying],
And David giveth charge to all heads of Israel to give help to Solomon his son,

Li3| stLtE! 043 oHAIM Li5|QF &HHIBHK| OFLISHAI=LE AFHO 2 L5|0|H HZ S FX|

otLIstA =Lt Ol & HEIS LH &0i 20|At O] B2 045 2ket T W ofoll SF5t7| shadLie]

Isn't Yahweh your God with you? and hasn’'t he given you rest on every side? for he has
delivered the inhabitants of the land into my hand; and the land is subdued before

Yahweh, and before his people.

“Is not Jehovah your God with you? yea, He hath given rest to you round about, for He hath
given into my hand the inhabitants of the land, and subdued hath been the land before

His people.

OlMl L15l= oh2 ot HAlg TIAstod L8] stLte 045948 T5tn UoiLtA| o5¢t stk
HAE UFST o{Eeto| okt stLEES| HEFE 7|7+ & 7HXCHIL 0452t 2| 0|§ S £l5t0d
A& ™ol =2l stet steicizt

Now set your heart and your soul to seek after Yahweh your God; arise therefore, and build
you the sanctuary of Yahweh God, to bring the ark of the covenant of Yahweh, and the
holy vessels of God, into the house that is to be built to the name of Yahweh.

"Now, give your heart and your soul to seek to Jehovah your God, and rise and build the
sanctuary of Jehovah God, to bring in the ark of the covenant of Jehovah, and the holy
vessels of God, to the house that is built to the name of Jehovah.’

CHIO| LIO| EBtol o0 ol €222 2 O|AZIY &2 &1
Now David was old and full of days; and he made Solomon his son king over Israel.
And David is old, and satisfied with days, and causeth his son Solomon to reign over

Israel,
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He gathered together all the princes of Israel, with the priests and the Levites.
and gathereth all the heads of Israel, and the priests, and the Levites;

B AR & MA OISR Aol ZE RIS WTt of BF Tl
The Levites were numbered from thirty years old and upward: and their number by their
polls, man by man, was thirty-eight thousand.

and the Levites are numbered from a son of thirty years and upward, and their number, by
their polls, is of mighty men thirty and eight thousand.

3 B0 O|2F MEH2 0{Zete| M MFE EHIIE Rt ST2 A MEZ0IR
Of these, twenty-four thousand were to oversee the work of the house of Yahweh; and six
thousand were officers and judges;

Of these to preside over the work of the house of Jehovah [are] twenty and four thousand,
and officers and judges six thousand,

AHE2 EX7I2 A2 OH2le| 2&5t7| fI8to X2 247|2 0i5 24 E &t Rhet
and four thousand were doorkeepers; and four thousand praised Yahweh with the
instruments which | made, [said David], to praise therewith.

and four thousand gatekeepers, and four thousand giving praise to Jehovah, "with
instruments that | made for praising,” [saith David.]

CHIo| Bllelel ok AHE2£&n Ot 2etelel ZF Z42 et I BhEe L+ et
David divided them into courses according to the sons of Levi: Gershon, Kohath, and
Merari.

And David distributeth them into courses: Of the sons of Levi: of Gershon, Kohath, and
Merari.
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Of the Gershonites: Ladan and Shimei.
Of the Gershonite: Laadan and Shimei.

EtEFC| Ol E 52 FE odold = MED A M AtE 0|2
The sons of Ladan: Jehiel the chief, and Zetham, and Joel, three.
Sons of Laadan: the head [is] Jehiel, and Zetham, and Joel, three.

Alzolel olEE2 €201 StA|A Dt SHEF M AROIL| Ol BtErel S E0IH
The sons of Shimei: Shelomoth, and Haziel, and Haran, three. These were the heads of the
fathers™ [houses] of Ladan.

Sons of Shimei [are] Shelomith, and Haziel, and Haran, three; these [are] heads of the
fathers of Laadan.

I Al20[o| ofEE2 ofstat AlLtRl 0{R ALt HE[otL| O] W AFRFE A|=0[2| otE 0|2t

The sons of Shimei: Jahath, Zina, and Jeush, and Beriah. These four were the sons of
Shimei.

And sons of Shimei [are] Jahath, Zina, and Jeush, and Beriah; these [are] sons of Shimei,
four.

a é &2 okstole I ChHE2 AlAMH 04 AQt EE|ot= ot E0| BEX| otL|StEE X{5|et &
EL0 2 ASFEARCCH

Jahath was the chief, and Zizah the second: but Jeush and Beriah didn't have many sons;
therefore they became a fathers' house in one reckoning.

And Jahath is the head, and Zizah the second, and Jeush and Beriah have not multiplied
sons, and they become the house of a father by one numbering.
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The sons of Kohath: Amram, I1zhar, Hebron, and Uzziel, four.
Sons of Kohath [are] Amram, Izhar, Hebron, and Uzziel, four.

Of=EfOol oS E2 OtE1 2AL| ofE2 I A& & 7EElo| Z2 447 sto] JHES

X|F5l HEE Rkt Elo] 0452t ¢tofl 2ESIH H7IH SHES 1 0|§2 LE FF5H7
The sons of Amram: Aaron and Moses; and Aaron was separated, that he should sanctify
the most holy things, he and his sons, forever, to burn incense before Yahweh, to minister
to him, and to bless in his name, forever.

Sons of Amram: Aaron and Moses; and Aaron is separated for his sanctifying the holy of
holies, he and his sons -- unto the age, to make perfume before Jehovah, to serve Him,
and to bless in His name -- unto the age.

StLEE S| AR ZAM|Q| ot EE2 Bl?l Xl ol 7IFEIR2 1
But as for Moses the man of God, his sons were named among the tribe of Levi.
As to Moses, the man of God, his sons are called after the tribe of Levi.

ZAMel otE2 HE=&1 delofAolzt
The sons of Moses: Gershom and Eliezer.
Sons of Moses: Gershom and Eliezer.

HELHO| ol o AHYUO| SEO| QR
The sons of Gershom: Shebuel the chief.
Sons of Gershom: Shebuel the head.
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The sons of Eliezer were: Rehabiah the chief; and Eliezer had no other sons; but the sons
of Rehabiah were very many.

And sons of Eliezer are Rehabiah the head, and Eliezer had no other sons, and the sons of
Rehabiah have multiplied exceedingly.

olagtol olse F% s2Y0l2
The sons of I1zhar: Shelomith the chief.
Sons of I1zhar: Shelomith the head.

SEEC| olSE2 =T of2|oket =™ otOf2ket MM oF AWt LM 047t=2f 0l
The sons of Hebron: Jeriah the chief, Amariah the second, Jahaziel the third, and
Jekameam the fourth.

Sons of Hebron: Jeriah the head, Amariah the second, Jahaziel the third, and Jekameam
the fourth.

AdO| otE2 =¥ 0|7t 1 ch& A AlokHet
The sons of Uzziel: Micah the chief, and Isshiah the second.
Sons of Uzziel: Micah the head, and Ishshiah, the second.

SetZ|ol ot S E2 0tE 2|2t FAIR OtEE[e| oOtEE2 dEotatat J|AZL
The sons of Merari: Mahli and Mushi. The sons of Mahli: Eleazar and Kish.
Sons of Merari: Mahli and Mushi; sons of Mahli: Eleazar and Kish.
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Eleazar died, and had no sons, but daughters only: and their brothers the sons of Kish took
them [to wife].

And Eleazar dieth, and he had no sons, but daughters, and sons of Kish their brethren
take them.

FAle| oS E2 OrECIt o2t ofef| = Ml AtErolHz2t
The sons of Mushi: Mahli, and Eder, and Jeremoth, three.
Sons of Mushi: Mahli, and Eder, and Jerimoth, three.

Ol Ct &il®l Rt&olL| 2 B7HE ek A+g g 2o 00| 7|FEl1 o5 ete| oM H7I=

UE st= O|MAM| olat B ZFEo0l2t

These were the sons of Levi after their fathers' houses, even the heads of the fathers’
[houses] of those of those who were counted, in the number of names by their polls, who
did the work for the service of the house of Yahweh, from twenty years old and upward.

These [are] sons of Levi, by the house of their fathers, heads of the fathers, by their
appointments, in the number of names, by their polls, doing the work for the service of
the house of Jehovah, from a son of twenty years and upward,

CX0| O|27|& O|AZIA StLtE 042 PAIM BZE I #dofH FA|D o F Aol Q3]
For David said, Yahweh, the God of Israel, has given rest to his people; and he dwells in
Jerusalem forever:

for David said, ‘Jehovah, God of Israel, hath given rest to His people, and He doth
tabernacle in Jerusalem unto the agej
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and also the Levites shall no more have need to carry the tent and all the vessels of it for
the service of it.

and also of the Levites, 'None [are] to bear the tabernacle and all its vessels for its
service;’

CtXo| RICHZ &i|l?l Rt£0] O| &AM Ol 22 HEIRIoL]
For by the last words of David the sons of Levi were numbered, from twenty years old and
upward.

for by the last words of David they [took] the number of the sons of Levi from a son of
twenty years and upward,

ri
o

OtEQ| RtE0H #5504 04= 20| Tt E ZYoIM M7 E 2E HE2
a7 st o = stLtEe oM M71s Yt
For their office was to wait on the sons of Aaron for the service of the house of Yahweh, in
the courts, and in the chambers, and in the purifying of all holy things, even the work of
the service of the house of God;

for their station [is] at the side of the sons of Aaron, for the service of the house of
Jehovah, over the courts, and over the chambers, and over the cleansing of every holy
thing, and the work of the service of the house of God,

I ZIdHn 12 IR ol AXNE 2 FR™HOIL HH|o X|X|= Aol BHF 5= [OlLt £

ZEXMSLXE LD

for the show bread also, and for the fine flour for a meal-offering, whether of unleavened
wafers, or of that which is baked in the pan, or of that which is soaked, and for all manner
of measure and size;

and for the bread of the arrangement, and for fine flour for present, and for the thin

unleavened cakes, and for [the work of] the pan, and for that which is fried, and for all
[liquid] measure and [solid] measure;
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and to stand every morning to thank and praise Yahweh, and likewise at even;

and to stand, morning by morning, to give thanks, and to give praise to Jehovah, and so
at evening;

oE otAlQlnt X EHEQ 7|0 ZE HAIE 045 EEIT| O HEHAl #aEle] Mt +EC2
o 0452 gof =E2|H

and to offer all burnt offerings to Yahweh, on the Sabbaths, on the new moons, and on the
set feasts, in number according to the ordinance concerning them, continually before
Yahweh;

and for all the burnt-offerings -- burnt-offerings to Jehovah for sabbaths, for new moons,
and for appointed seasons, by number, according to the ordinance upon them
continually, before Jehovah.

= 3lato| X2et M40 KRe O HA| ol2 Aol HRE |7 ofzeto] MolM £#BEE
and that they should keep the charge of the tent of meeting, and the charge of the holy
place, and the charge of the sons of Aaron their brothers, for the service of the house of
Yahweh.

And they have kept the charge of the tent of meeting, and the charge of the sanctuary,
and the charge of the sons of Aaron, their brethren, for the service of the house of
Jehovah.

OtE Rt& 2| BhXI7} ol2dstL|et otE 2| ot S &2 LIE T ofH|¥ 2t d=ot4tnt o|ctEolzt
The courses of the sons of Aaron [were these]. The sons of Aaron: Nadab and Abihu,
Eleazar and Ithamar.

And to the sons of Aaron [are] their courses: sons of Aaron [are] Nadab, and Abihu,
Eleazar, and Ithamar,
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But Nadab and Abihu died before their father, and had no children: therefore Eleazar and
Ithamar executed the priest's office.

and Nadab dieth, and Abihu, in the presence of their father, and they had no sons, and
Eleazar and Ithamar act as priests.

CHlo| d=otatof Xt ALS It O|CHY O At ofS|HEo = HE0] M3[E LiF0d ZZh 1

71 HFE Li=d

David with Zadok of the sons of Eleazar, and Ahimelech of the sons of Ithamar, divided
them according to their ordering in their service.

And David distributeth them, and Zadok of the sons of Eleazar, and Ahimelech of the sons
of Ithamar, according to their office in their service;

dzotatol K¢ Bofl FF0| oot ol AHERC OB E LhE X0| ol2{stL] Y=oty Ko
30| MFole olcte Rt O x| Elg wat o502t
There were more chief men found of the sons of Eleazar than of the sons of Ilthamar; and

[thus] were they divided: of the sons of Eleazar there were sixteen, heads of fathers’
houses; and of the sons of Ithamar, according to their fathers' houses, eight.

and there are found of the sons of Eleazar more for heads of the mighty men than of the
sons of Ithamar; and they distribute them: Of the sons of Eleazar, heads for a house of
fathers, sixteen; and of the sons of Ithamar, for a house of their fathers, eight.

olof MH| & ol m|xtofl kS 0| gi0| Lt+2i2L] ol HAo| Y& ChAE|E K7 HEoH4 9|

A& B0z U1 olct ol Rt Foxz /USo0lzt

Thus were they divided by lot, one sort with another; for there were princes of the
sanctuary, and princes of God, both of the sons of Eleazar, and of the sons of Ithamar.

And they distribute them, by lots, one with another, for princes of the sanctuary, and
princes of God, have been of the sons of Eleazar, and of the sons of Ithamar.
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Shemaiah the son of Nethanel the scribe, who was of the Levites, wrote them in the
presence of the king, and the princes, and Zadok the priest, and Ahimelech the son of
Abiathar, and the heads of the fathers' [houses] of the priests and of the Levites; one
fathers' house being taken for Eleazar, and one taken for Ithamar.

And Shemaiah son of Nethaneel the scribe, of the Levites, writeth them before the king
and the princes, and Zadok the priest, and Ahimelech son of Abiathar, and heads of the
fathers, for priests and for Levites: one house of a father being taken possession of for
Eleazar, and one being taken possession of for Ilthamar.

XNME XMH[& T A= 045 0kEI0|R EM= oictore
Now the first lot came forth to Jehoiarib, the second to Jedaiah,
And the first lot goeth out for Jehoiarib, for Jedaiah the second,

Mmi= st2lole Umls AQBI0|2
the third to Harim, the fourth to Seorim,
for Harim the third, for Seorim the fourth,

CHami= Z7|ok2 of4dmi= DOlofzlole
the fifth to Malchijah, the sixth to Mijamin,
for Malchijah the fifth, for Mijamin the sixth,

QAEZme st AQ oEim|= OfH|OFR
the seventh to Hakkoz, the eighth to Abijah,
for Hakkoz the seventh, for Abijah the eighth,
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the ninth to Jeshua, the tenth to Shecaniah,
for Jeshuah the ninth, for Shecaniah the tenth,

A Bt dElotdole ¥ EMes ofdo|R
the eleventh to Eliashib, the twelfth to Jakim,
for Eliashib the eleventh, for Jakim the twelfth,

E Mmis EHte d UMz dMEgole
the thirteenth to Huppah, the fourteenth to Jeshebeab,
for Huppah the thirteenth, for Jeshebeab the fourteenth,

g CHmi= 27t & o= HHolR
the fifteenth to Bilgah, the sixteenth to Immer,
for Bilgah the fifteenth, for Immer the sixteenth,

E d=mi= Aol ¥ o{EmiE FHIMAL
the seventeenth to Hezir, the eighteenth to Happizzez,
for Hezir the seventeenth, for Aphses the eighteenth,

A otEmMi= ECHs|ofe AFME= ofs|AZOIR
the nineteenth to Pethahiah, the twentieth to Jehezkel,

for Pethahiah the nineteenth, for Jehezekel the twentieth,
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AZ = oFZI0|R A2 EM= 7HE0IR
the one and twentieth to Jachin, the two and twentieth to Gamul,
for Jachin the one and twentieth, for Gamul the two and twentieth,

AZE MMz Setoke AE Umi= ofokAlokzt
the three and twentieth to Delaiah, the four and twentieth to Maaziah.
for Delaiah the three and twentieth, for Maaziah the four and twentieth.

Olet Z2 HIRIE 043 2t0| Tofl E0{7tA O|ABIA StLtE 0{Z 7H A K{5| Z4F oL ol Al

Potdl HcHE =SS AL

This was the ordering of them in their service, to come into the house of Yahweh
according to the ordinance [given] to them by Aaron their father, as Yahweh, the God of
Israel, had commanded him.

These [are] their appointments for their service, to come in to the house of Jehovah,
according to their ordinance by the hand of Aaron their father, as Jehovah God of Israel,
commanded them.

Bl? Rt& Soll E2 A= ol2dstL]| ot2E ol ol Solls +HtAO0|R HIHO| ot & Foll=
Of the rest of the sons of Levi: of the sons of Amram, Shubael; of the sons of Shubael,
Jehdeiah.

And for the sons of Levi who are left: for sons of Amram, Shubael; for sons of Shubael:
Jehdeiah.

E5tHE| A 0|22 1 ol & &0l S AAloke
Of Rehabiah: of the sons of Rehabiah, Isshiah the chief.
For Rehabiah: for sons of Rehabiah, the head Ishshiah.
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O|AEO| ol B0l €2R0|2 &2R2| o580 oFF0|2
Of the Izharites, Shelomoth; of the sons of Shelomoth, Jahath.
For the Izharite: Shelomoth; for sons of Shelomoth: Jahath.

SEEo| otEE2 TXF of2|oket S ofof2ket MImH oFst AU Dt LM o7t=¢ole
The sons [of Hebron]: Jeriah [the chief], Amariah the second, Jahaziel the third,
Jekameam the fourth.

And sons of Jeriah: Amariah the second, Jahaziel the third, Jekameam the fourth.

R Aldo| olE2 O|7t2 0|72 ofEF o= AEo|R
The sons of Uzziel, Micah; of the sons of Micah, Shamir.
Sons of Uzziel: Michah; for sons of Michah: Shamir.

O/7te| ot = A Alok2t Al Aloke| ot & Folls A7tEFH
The brother of Micah, Isshiah; of the sons of Isshiah, Zechariah.
A brother of Michah [is] Ishshiah; for sons of Ishshiah: Zechariah;

Szgt2lel obE2 OrEEIet FAIR ofotAloke| OlE2 Elr L
The sons of Merari: Mahli and Mushi; the sons of Jaaziah: Beno.
sons of Merari: Mahli and Mushi; sons of Jaaziah: Beno;

ogte|o| Rk OFOFA|OFO|HIM Lt Rl H i o AT AFZ 1 o|HE|2
The sons of Merari: of Jaaziah, Beno, and Shoham, and Zaccur, and lbri.
sons of Merari: of Jaaziah: Beno, and Shoham, and Zaccur, and lbri.
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OtEc|e| otE Sols A2otA0|L]| Y=ot 2 FAI5HH
Of Mahli: Eleazar, who had no sons.
For Mahli: Eleazar, who had no sons;

7|A0H o|22{= 1 ot & of2t=do|2
Of Kish; the sons of Kish: Jerahmeel.
for Kish: sons of Kish: Jerahmeel.

FAle| otE2 Or&CIet o1t 02|20l Ol= CF 2 FLCHE 7|FE &9 Rk&olet
The sons of Mushi: Mahli, and Eder, and Jerimoth. These were the sons of the Levites after
their fathers™ houses.

And sons of Mushi [are] Mahli, and Eder, and Jerimoth; these [are] sons of the Levites, for
the house of their fathers,

0| of] ARt CHX! &t Ab=1} of s|H =L U MALE T B9l FE oM I A ol &

AHEXME ME| ER2L] YRl S7tet 1 ot el 77t CHE ol eirEt

These likewise cast lots even as their brothers the sons of Aaron in the presence of David
the king, and Zadok, and Ahimelech, and the heads of the fathers' [houses] of the priests
and of the Levites; the fathers’ [houses] of the chief even as those of his younger brother.

and they cast, they also, lots over-against their brethren the sons of Aaron, before David
the king, and Zadok, and Ahimelech, and heads of the fathers, for priests and for Levites;
the chief father over-against his younger brother.
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CHXo| 2o Y- EE HE0] of&f 1t SEtn oF E 2| Rb& oM FEstod 7| sl ==t

Hlmtet MZ 2 &ot A¥E welE st stieL] O HFCoHE Ust= Rtel =& 7 ol2dstLlzt

Moreover David and the captains of the host set apart for the service certain of the sons of
Asaph, and of Heman, and of Jeduthun, who should prophesy with harps, with psalteries,
and with cymbals: and the number of those who did the work according to their service
was:

And David and the heads of the host separate for service, of the sons of Asaph, and

Heman, and Jeduthun, who are prophesying with harps, with psalteries, and with
cymbals, and the number of the workmen is according to their service.

otfol otE & A= M1t CtLket ofAtRZL| O] ot&f ol oFEE 0| ot&f ol 5101 £35t04
ol BEE ot AFE eiE stH

of the sons of Asaph: Zaccur, and Joseph, and Nethaniah, and Asharelah, the sons of
Asaph, under the hand of Asaph, who prophesied after the order of the king.

Of sons of Asaph: Zaccur, and Joseph, and Nethaniah, and Asharelah, sons of Asaph,
[are] by the side of Asaph, who is prophesying by the side of the king.

oiFE0H o|22{= 11 otE 1E 2|0kt A2|2 04AtoFet ShARHERE SFC|C|oF 0443 AtEFOIL]

OtH| {FE 2| =50 £35l0{ ==& &ot ME LEiE StH oA HAISHH EH&SHH

Of Jeduthun; the sons of Jeduthun: Gedaliah, and Zeri, and Jeshaiah, Hashabiah, and
Mattithiah, six, under the hands of their father Jeduthun with the harp, who prophesied in
giving thanks and praising Yahweh.

Of Jeduthun: sons of Jeduthun, Gedaliah, and Zeri, and Jeshaiah, Hashabiah, and
Mattithiah, Shisshah, [are] by the side of their father Jeduthun; with a harp he is
prophesying, for giving of thanks and of praise to Jehovah.

&l|2tof| Al o|22{= 1 ot & S 7|0kt SUCHLERL RA|AT AE AT of2|Z 1t SHLLERE SFLFLIRE
A Z|otctet ZEC|Qt ZetC|of MOt @ AETIALe t2C |9t Z St Ofst Al 0|zt
Of Heman; the sons of Heman: Bukkiah, Mattaniah, Uzziel, Shebuel, and Jerimoth,

Hananiah, Hanani, Eliathah, Giddalti, and Romamti-ezer, Joshbekashah, Mallothi, Hothir,
Mahazioth.

Of Heman: sons of Heman: Bukkiah, Mattaniah, Uzziel, Shebuel, and Jerimoth, Hananiah,
Hanani, Eliathah, Giddalti, and Romamti-Ezer, Joshbekashah, Mallothi, Hothir,
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Ol= C} SlIEte| oS EO0|L| LIEE 2= R SlEH2 StLtE el S HE= ol MARtet

stLEEO| SB[ 4 Ul obEat Ml B2 FMC2t

All these were the sons of Heman the king's seer in the words of God, to lift up the horn.
God gave to Heman fourteen sons and three daughters.

all these [are] sons of Heman -- seer of the king in the things of God -- to lift up a horn; and
God giveth to Heman fourteen sons and three daughters.

O|Z0| Ct 1 otH|e| =5tof &£8tod AMZ 2 H|met == & ot 0452t stLtEL| TolM

cEistod MZAoM ot&fmt ofFE1 &|EH2 & o otof FotioL

All these were under the hands of their father for song in the house of Yahweh, with
cymbals, psalteries, and harps, for the service of the house of God; Asaph, Jeduthun, and
Heman being under the order of the king.

All these [are] by the side of their father in the song of the house of Jehovah, with
cymbals, psalteries, and harps, for the service of the house of God; by the side of the king
[are] Asaph, and Jeduthun, and Heman.

xiBlol RE HR| 2 ofz 9t #&57IE MR A xiol £371 ofH T4 Tolofet
The number of them, with their brothers who were instructed in singing to Yahweh, even
all who were skillful, was two hundred eighty-eight.

And their number, with their brethren -- taught in the song of Jehovah, all who are
intelligent -- is two hundred, eighty and eight.

ol F2lo| & RtLt &2 XLt A&0[L MAHE FESHD LHZE XMu[&ot XS LReL]

They cast lots for their offices, all alike, as well the small as the great, the teacher as the
scholar.

And they cause to fall lots -- charge over-against [charge], as well the small as the great,

the intelligent with the learner.
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AW 2 MH| & xt= otdtol ol & 240|R EMe IHE(okL] KMot O X2t ofE
Now the first lot came forth for Asaph to Joseph: the second to Gedaliah; he and his
brothers and sons were twelve:

And the first lot goeth out for Asaph to Joseph; [to] Gedaliah the second; he, and his
brethren and his sons, twelve;

MmiE Ar=Z0[L| 1 obE1t Aot 4 o|elole
the third to Zaccur, his sons and his brothers, twelve:
the third [to] Zaccur, his sons and his brethren, twelve;

Hmi= ol&2|L] 21 otE1 EX|et & olelo|le
the fourth to lzri, his sons and his brothers, twelve:
the fourth to lzri, his sons and his brethren, twelve;

CHAmi= =Ctikl| 2 otS 1 EA|et & of2lo|e
the fifth to Nethaniah, his sons and his brothers, twelve:
the fifth [to] Nethaniah, his sons and his brethren, twelve;

o3MmE F7lokL| 11 ot E1 HA|t & o|2lo|R
the sixth to Bukkiah, his sons and his brothers, twelve:
the sixth [to] Bukkiah, his sons and his brethren, twelve;

=M= ofAtEEL| T olE1t HAet A olelole
the seventh to Jesharelah, his sons and his brothers, twelve:
the seventh [to] Jesharelah, his sons and his brethren, twelve;
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15 OSIM|= OAtOkL| 1 ot St
the eighth to Jeshaiah, his sons and his brothers, twelve:
the eighth [to] Jeshaiah, his sons and his brethren, twelve;

16 OFEM{= SICILEL| O oS3 HA|et 4 o|@lole
the ninth to Mattaniah, his sons and his brothers, twelve:

the ninth [to] Mattaniah, his sons and his brethren, twelve;

17 Emi= Al=olL| I olE1 K2t Hojeloje
the tenth to Shimei, his sons and his brothers, twelve:

the tenth [to] Shimei, his sons and his brethren, twelve:

SHf= OfALEIOIL] 1 ot =1t HA|et & o]2lo|2
the eleventh to Azarel, his sons and his brothers, twelve:

18
eleventh [to] Azareel, his sons and his brethren, twelve;

£ StAHHEL| 1 obE1t ¥A|e & olelole
the twelfth to Hashabiah, his sons and his brothers, twelve:

19 U=
the twelfth [to] Hashabiah, his sons and his brethren, twelve;

20 & MMz =dHido|L| 1 otE1t FA|et & o[2lole
for the thirteenth, Shubael, his sons and his brothers, twelve:

at the thirteenth [to] Shubael, his sons and his brethren, twelve;
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A Hmi= tCiclofL] O obEnt A2t A o2lo|R
for the fourteenth, Mattithiah, his sons and his brothers, twelve:
at the fourteenth [to] Mattithiah, his sons and his brethren, twelve;

22 A ChAmiE ofel|R ol O otsxt SA|et & o|elole

for the fifteenth to Jeremoth, his sons and his brothers, twelve:
at the fifteenth [to] Jeremoth, his sons and his brethren, twelve;

23 A o{MmiE stLiLFL] T oS FA|e 4 o]elo]R

for the sixteenth to Hananiah, his sons and his brothers, twelve:
at the sixteenth [to] Hananiah, his sons and his brethren, twelve;

24 A UZml= QAHIIAIL 1 of=1}F &A|e Al o]Qlo|e

for the seventeenth to Joshbekashah, his sons and his brothers, twelve:
at the seventeenth [to] Joshbekashah, his sons and his brethren, twelve;

25 A oS StLELIL] I obEX EA|e A 0|0l

for the eighteenth to Hanani, his sons and his brothers, twelve:
at the eighteenth [to] Hanani, his sons and his brethren, twelve;

26 otEmis L=CIL| I ofEx FAe 4 ol@lolR

for the nineteenth to Mallothi, his sons and his brothers, twelve:
at the nineteenth [to] Mallothi, his sons and his brethren, twelve;
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AFW= dElotctL] T obE1 e & o|Rlole
for the twentieth to Eliathah, his sons and his brothers, twelve:
at the twentieth [to] Eliathah, his sons and his brethren, twelve;

A2 M= SEO0IL O ot FA[et & o]2lo|e
for the one and twentieth to Hothir, his sons and his brothers, twelve:
at the one and twentieth [to] Hothir, his sons and his brethren, twelve;

AE EMe AECIL| O o1 et 4 o[2lole
for the two and twentieth to Giddalti, his sons and his brothers, twelve:
at the two and twentieth [to] Giddalti, his sons and his brethren, twelve;

AZ Mmi= OFstA[ZO[L] 1 otE1 HAe & o|Rlole
for the three and twentieth to Mahazioth, his sons and his brothers, twelve:
at the three and twentieth [to] Mahazioth, his sons and his brethren, twelve;

AE UM EC|ofdolL] 1 ofE3 et & o|lo|RHE
for the four and twentieth to Romamtiezer, his sons and his brothers, twelve.
at the four and twentieth [to] Romamti-Ezer, his sons and his brethren, twelve.

EXI712| gtAt7t olgdstLIEr D2t & ot4fof A& Foi 1ol obs =B oket
For the courses of the doorkeepers: of the Korahites, Meshelemiah the son of Kore, of the
sons of Asaph.

For the courses of the gatekeepers: of the Korhites [is] Meshelemiah son of Kore, of the
sons of Asaph;
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SHdg|oke| ofEE otE A7I2kt S oiC|ok A Th MImf AHICERE LM oF= L1t
Meshelemiah had sons: Zechariah the firstborn, Jediael the second, Zebadiah the third,
Jathniel the fourth,

and to Meshelemiah [are] sons, Zechariah the first-born, Jediael the second, Zebadiah
the third, Jathniel the fourth,

CHAImH A2t of4dm o= 5ttt L=mi Hod=z ol
Elam the fifth, Jehohanan the sixth, Eliehoenai the seventh.
Elam the fifth, Jehohanan the sixth, Elioenai the seventh.

2o F2o| ofEE otE An0tokt EM 0iZ A TE M 0tet LA AbZah ChAImH = Chdnt
Obed-edom had sons: Shemaiah the firstborn, Jehozabad the second, Joah the third, and
Sacar the fourth, and Nethanel the fifth,

And to Obed-Edom [are] sons, Shemaiah the first-born, Jehozabad the second, Joah the
third, and Sacar the fourth, and Nethaneel the fifth,

oMl 2f 0Lt U= SlALZ T oM 22 2HCHL| Ol StLEEO| RLHAFHAH =2
Ammiel the sixth, Issachar the seventh, Peullethai the eighth; for God blessed him.
Ammiel the sixth, Issachar the seventh, Peullethai the eighth, for God hath blessed him.

71 0tE AOOFE F0{ OtEE 2L XM3/el F&& CtAElE AR 2 Atel
Also to Shemaiah his son were sons born, who ruled over the house of their father; for they
were mighty men of valor.

And to Shemaiah his son have sons been born, who are ruling throughout the house of
their father, for they [are] mighty of valour.
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AOIOO| OFEE S QLI 2 HI D @8inf AALEFO|H LALEFO| EA| HE|F 9 ADt7be
The sons of Shemaiah: Othni, and Rephael, and Obed, Elzabad, whose brothers were
valiant men, Elihu, and Semachiah.

Sons of Shemaiah [are] Othni, and Rephael, and Obed, Elzabad; his brethren [are] sons of
valour, Elihu and Semachiah,

Ol Ct 2ol =2| At& 0|2t X{5|et 1 otE 51 I YHMES Cf 530 lo{ I XF & Hote

AL RHOFHHM & xt7F 4 o|HOo|H

All these were of the sons of Obed-edom: they and their sons and their brothers, able men
in strength for the service; sixty-two of Obed-edom.

all these [are] of the sons of Obed-Edom; they, and their sons, and their brethren, men of
valour with might for service, [are] sixty and two of Obed-Edom.

= oMokl ol 53 HAl AT OIS 52| e R
Meshelemiah had sons and brothers, valiant men, eighteen.
And to Meshelemiah [are] sons and brethren, sons of valour, eighteen;

ot

un
min

SEtE| KEF A ol el a &xte Al=2Elet AlI2El= e ®otE0| ofL(Lt 2
A%

OtH|7} ERIE &2

(S

Also Hosah, of the children of Merari, had sons: Shimri the chief, (for though he was not
the firstborn, yet his father made him chief),

and to Hosah, of the sons of Merari, [are] sons: Shimri the head (though he was not first-
born, yet his father setteth him for head),

SEW= g7ioke Mmis =eEjofke Hmis ATI2kL] S AL oS3 "AI7F 4 abelolHzet
Hilkiah the second, Tebaliah the third, Zechariah the fourth: all the sons and brothers of
Hosah were thirteen.

Hilkiah the second, Tebaliah the third, Zechariah the fourth; all the sons and brethren of
Hosah [are] thirteen.
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Olg2 Ct EX|7|e| HHE o2 M I HHXEH S do{ 04=2te| TolAM H7|= RiEt
Of these were the courses of the doorkeepers, even of the chief men, having offices like
their brothers, to minister in the house of Yahweh.

According to these [are] the courses of the gatekeepers; to the heads of the mighty ones
[are] charges over-against their brethren, to minister in the house of Jehovah,

Zt £2 XI717] fIstod 2 5 wel FECHASH T o M| &F2L
They cast lots, as well the small as the great, according to their fathers’ houses, for every
gate.

and they cause to fall lots, as well the small as the great, according to the house of their
fathers, for gate and gate.

Mdojols SYol SHEEJRD 1O obE AVteks TBEE oJAlZl ME fIstod MH| B2 SHof
The lot eastward fell to Shelemiah. Then for Zechariah his son, a discreet counselor, they
cast lots; and his lot came out northward.

And the lot falleth eastward to Shelemiah; and [for] Zechariah his son -- a counsellor with
understanding -- they cause to fall lots, and his lot goeth out northward:

LHE2 Faol FHENRT O ot EER Rt SHEIRSMH
To Obed-edom southward; and to his sons the store-house.
to Obed-Edom southward, and to his sons, the house of the gatherings;

S FAE Mo SR 2 42 St AW E 2ol lof ME CHtod Tkl
To Shuppim and Hosah westward, by the gate of Shallecheth, at the causeway that goes
up, watch against watch.

to Shuppim and to Hosah to the west, with the gate Shallecheth, in the highway, the
ascent, charge over-against charge;
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Soi 2li¢l AtEol 044d0|2 SEol oY Hl AtEole =doll oY L AtBfole =ztol=
Eastward were six Levites, northward four a day, southward four a day, and for the store-
house two and two.

to the east the Levites [are] six; to the north daily four, to the south daily four, and to the
gatherings two by two,

ga HE Z 4ol Ul AlErol Jalof & AHEfOlL
For Parbar westward, four at the causeway, and two at Parbar.
at Parbar, to the west, [are] four at the highway, two at Parbar.

netet BEtE| A& el EX|7|] BHRE7E oled st AT st
These were the courses of the doorkeepers; of the sons of the Korahites, and of the sons
of Merari.

These are the courses of the gatekeepers, of the sons of the Korhite, and of the sons of
Merari.

B9l AtEH Eoil ofslokE stLbES| ™ R7tm HE 7S EULH
Of the Levites, Ahijah was over the treasures o

the dedicated things.

E
f the house of God, and over the treasures of

And of the Levites, Ahijah [is] over the treasures of the house of God, even for the
treasures of the holy things.

2tEFO| Kt 2 = EtEHoH S8 A2 & ME | RHE0|L HEE AE 2RO S8 FE2
The sons of Ladan, the sons of the Gershonites belonging to Ladan, the heads of the
fathers™ [houses] belonging to Ladan the Gershonite: Jehieli.

Sons of Laadan: sons of the Gershonite, of Laadan, heads of the fathers of Laadan the
Gershonite: Jehieli.
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045|A2|o| ot E2 AET 1 of QAUO|L| odZeto| ™ R7FE AT
The sons of Jehieli: Zetham, and Joel his brother, over the treasures of the house of
Yahweh.

Sons of Jehieli: Zetham, and Joel his brother, over the treasures of the house of Jehovah,

of=Ef Xt&m o|AaE Rt&dt SEE AtET ZAA RHE S0
Of the Amramites, of the Izharites, of the Hebronites, of the Uzzielites:
for the Amramite, for the Izharite, for the Hebronite, for the Uzzielite.

DAMQl otE HEEL| A& ABUR2 7S HAD

and Shebuel the son of Gershom, the son of Moses, was ruler over the treasures.
And Shebuel son of Gershom, son of Moses, [is] president over the treasures.

3 SN = Ao Ao HM B RhE 2 obE = 5tHEQE 11 OFF 0qAtolet 11 ot RE I 1 o E

Alaelet 1 otk &= X Olet

His brothers: of Eliezer [came] Rehabiah his son, and Jeshaiah his son, and Joram his
son, and Zichri his son, and Shelomoth his son.

And his brethren, of Eliezer, [are] Rehabiah his son, and Jeshaiah his son, and Joram his
son, and Zichri his son, and Shelomith his son.

Ol €2X1 1 ¥Mlz= H2°o| ZE X7t 2doL| 2 g0t EY 0 HEF ) wa s

ZCOie| 2E ¥Eo| sl EE HEol2t

This Shelomoth and his brothers were over all the treasures of the dedicated things, which
David the king, and the heads of the fathers’ [houses], the captains over thousands and
hundreds, and the captains of the host, had dedicated.

This Shelomith and his brethren [are] over all the treasures of the holy things, that David
the king, and heads of the fathers, even heads of thousands, and of hundreds, and heads
of the host, sanctified;
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X374 M2 ol 25t U2 E oM FEsto] E8d 0{E ke Mg S+38t7 & ZolH
Out of the spoil won in battles did they dedicate to repair the house of Yahweh.
from the battles, even from the spoil they sanctified to strengthen the house of Jehovah;

MARL AT A 7|40 ot E AL21t o] ofE o2t AR ool ol 20| FE FA
THEsto EB HE2 O €220 T EHle| =5t URHE}

All that Samuel the seer, and Saul the son of Kish, and Abner the son of Ner, and Joab the
son of Zeruiah, had dedicated, whoever had dedicated anything, it was under the hand of
Shelomoth, and of his brothers.

[
rin
<}

and all that Samuel the seer, and Saul son of Kish, and Abner son of Ner, and Joab son of
Zeruiah sanctified, every one sanctifying [any thing -- it is] by the side of Shelomith and
his brethren.

Ola® x&Fof ILiLkel O OFEER 0|22t HHZ A2 ChallE fARS RiBHEO| EINT
Of the Izharites, Chenaniah and his sons were for the outward business over Israel, for
officers and judges.

Of the Izharite, Chenaniah and his sons [are] for the outward work over Israel, for officers
and for judges.

SIEE K& Bof stAtHER O SF SAF U EUMRI2 QF MT0|A O|AZIAE FEH5tod
0iZQto| BE U S MU= S LUA2H

Of the Hebronites, Hashabiah and his brothers, men of valor, one thousand seven hundred,
had the oversight of Israel beyond the Jordan westward, for all the business of Yahweh,
and for the service of the king.

Of the Hebronite, Hashabiah and his brethren, sons of valour, a thousand and seven
hundred, [are] over the inspection of Israel, beyond the Jordan westward, for all the work
of Jehovah, and for the service of the king.
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Of the Hebronites was Jerijah the chief, even of the Hebronites, according to their

generations by fathers' [houses]. In the fortieth year of the reign of David they were sought
for, and there were found among them mighty men of valor at Jazer of Gilead.

Of the Hebronite, Jerijah [is] the head, of the Hebronite, according to his generations, for
the fathers -- in the fortieth year of the reign of David they have been sought out, and
there are found among them mighty ones of valour, in Jazer of Gilead --

O 8N & ol EHo| Cf SAMR FHo|2t OHX 0| X5z 2D 2t B3EA| B X|oHE
Fghetod stLiES| ZE At ol Ug ChAE|AH stHE

His brothers, men of valor, were two thousand and seven hundred, heads of fathers’
[houses], whom king David made overseers over the Reubenites, and the Gadites, and the
half-tribe of the Manassites, for every matter pertaining to God, and for the affairs of the
king.

and his brethren, sons of valour, two thousand and seven hundred, [are] heads of the
fathers, and king David appointeth them over the Reubenite, and the Gadite, and the half
of the tribe of Manasseh, for every matter of God and matter of the king.
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Now the children of Israel after their number, [to wit], the heads of fathers’ [houses] and
the captains of thousands and of hundreds, and their officers who served the king, in any
matter of the courses which came in and went out month by month throughout all the
months of the year-of every course were twenty-four thousand.

And the sons of Israel, after their number, heads of the fathers, and princes of the
thousands and of the hundreds, and their officers, those serving the king in any matter of
the courses, that are coming in and going out month by month, throughout all months of
the year -- [are] in each course twenty and four thousand.
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Over the first course for the first month was Jashobeam the son of Zabdiel: and in his
course were twenty-four thousand.

Over the first course, for the first month, [is] Jashobeam son of Zabdiel, and on his course
[are] twenty and four thousand;

Mz Holao| Rt 2 M Habto| BE FHEto| £50| i
[He was] of the children of Perez, the chief of all the captains of the host for the first
month.

of the sons of Perez [is] the head of all princes of the hosts for the first month.

Olzdgto| BtE2 ot 5ot AMRf ECHR & O|2R0| 1 ghe| FFo| ZifeL] 1 gtdof ofgt
Over the course of the second month was Dodai the Ahohite, and his course; and Mikloth
the ruler: and in his course were twenty-four thousand.

And over the course of the second month [is] Dodai the Ahohite, and his course, and
Mikloth [is] the president, and on his course [are] twenty and four thousand.

e ZOio| M| & 22 CHMALE oz ofCtel obs ELtoke 1 Hrdof ofgt AL ol2t
The third captain of the host for the third month was Benaiah, the son of Jehoiada the
priest, chief: and in his course were twenty-four thousand.

Head of the third host, for the third month, [is] Benaiah son of Jehoiada, the head priest,
and on his course [are] twenty and four thousand.

Ol ELtof= 2 &lRIS o A2 &fAQl 2lof e 1 EHYE Sof 1 ot & & 0|AEO| /IS
This is that Benaiah, who was the mighty man of the thirty, and over the thirty: and [of] his
course was Ammizabad his son.

This Benaiah [is] a mighty one of the thirty, and over the thirty, and [in] his course [is]
Ammizabad his son.
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The fourth [captain] for the fourth month was Asahel the brother of Joab, and Zebadiah his
son after him: and in his course were twenty-four thousand.

The fourth, for the fourth month, [is] Asahel brother of Joab, and Zebadiah his son after
him, and on his course [are] twenty and four thousand.

23 Chdmi 22 olaet AR afZ 0[] 1 ghdof o]t AIHHEO|R
The fifth captain for this fifth month was Shamhuth the lzrahite: and in his course were
twenty-four thousand.

The fifth, for the fifth month, [is] the prince Shamhuth the lzrahite, and on his course [are]
twenty and four thousand.

73 oA F2t2 =10t A A& 0| obE ol2tL] 1 Bhdof o]t ALEOIR
The sixth [captain] for the sixth month was Ira the son of lkkesh the Tekoite: and in his
course were twenty-four thousand.

The sixth, for the sixth month, [is] Ira son of lkkesh the Tekoite, and on his course [are]
twenty and four thousand.

e d=m FE2 o 22t dRbEo| S8 YWE AR "ajlaL] O ghdof ofBF AFXHEO|R
The seventh [captain] for the seventh month was Helez the Pelonite, of the children of
Ephraim: and in his course were twenty-four thousand.

The seventh, for the seventh month, [is] Helez the Pelonite, of the sons of Ephraim, and
on his course [are] twenty and four thousand.

T ofEim HE2 MEt F5 FAF AR 274U O Bhdod| o|BF AIHEHOIR
The eighth [captain] for the eighth month was Sibbecai the Hushathite, of the Zerahites:
and in his course were twenty-four thousand.

The eighth, for the eighth month, [is] Sibbecai the Hushathite, of the Zarhite, and on his
course [are] twenty and four thousand.
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The ninth [captain] for the ninth month was Abiezer the Anathothite, of the Benjamites:
and in his course were twenty-four thousand.

The ninth, for the ninth month, [is] Abiezer the Antothite, of the Benjamite, and on his
course [are] twenty and four thousand.

Al A FE2 MEE £& = db AFE ofbstefu] 2 ghdod| ofBF AFEol2
The tenth [captain] for the tenth month was Maharai the Netophathite, of the Zerahites:
and in his course were Twenty-four thousand.

The tenth, for the tenth month, [is] Maharai the Netophathite, of the Zarhite, and on his
course [are] twenty and four thousand.

AlUg o s M of=atel xieol &3 HlzhE AFZ =Lt ok T Bredof ol AlMHOIR
The eleventh [captain] for the eleventh month was Benaiah the Pirathonite, of the
children of Ephraim: and in his course were Twenty-four thousand.

Eleventh, for the eleventh month, [is] Benaiah the Pirathonite, of the sons of Ephraim, and
on his course [are] twenty and four thousand.

Aol d =M 2 LA xt&of 8 ok AFR iU O Ehdoll ol MEHHEO|AR R
The twelfth [captain] for the twelfth month was Heldai the Netophathite, of Othniel: and in
his course were twenty-four thousand.

The twelfth, for the twelfth month, [is] Heldai the Netophathite, of Othniel, and on his
course [are] twenty and four thousand.
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Furthermore over the tribes of Israel: of the Reubenites was Eliezer the son of Zichri the
ruler: of the Simeonites, Shephatiah the son of Maacah:

And over the tribes of Israel: Of the Reubenite, a leader [is] Eliezer son of Zichri; of the
Simeonite, Shephatiah son of Maachah;

B9l ALROl BHE S IR UO| OFE SHAIHER OFE R0l BHEE AFSO0lR
of Levi, Hashabiah the son of Kemuel: of Aaron, Zadok:
of the Levite, Hashabiah son of Kemuel; of the Aaronite, Zadok;

Sriol #ae ozl 8 dalze WAL BEe jtdel ofs 22Ele
of Judah, Elihu, one of the brothers of David: of Issachar, Omri the son of Michael:
of Judah, Elihu, of the brethren of David; of Issachar, Omri son of Michael;

ASEQ| #E2 2uiCke| ot & OolAOokR HEE[O| 22 otAE|™o| otE 04BR 02
of Zebulun, Ishmaiah the son of Obadiah: of Naphtali, Jeremoth the son of Azriel:
of Zebulun, Ishmaiah son of Obadiah; of Naphtali, Jerimoth son of Azriel;

ol=EEt Rt&o HEE otALA|okS| o & S Mot S RtAl B X|mto| ZH&2 ECtofol ot &
of the children of Ephraim, Hoshea the son of Azaziah: of the half-tribe of Manasseh, Joel
the son of Pedaiah:

of the sons of Ephraim, Hoshea son of Azaziah; of the half of the tribe of Manasseh, Joel
son of Pedaiah;
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of the half -[tribe] of Manasseh in Gilead, Iddo the son of Zechariah: of Benjamin, Jaasiel
the son of Abner:

of the half of Manasseh in Gilead, lddo son of Zechariah; of Benjamin, Jaasiel son of
Abner; of Dan, Azareel son of Jeroham:

Ero| 22 o2& 2| obE otALRO[L| o|AEtd X|mte| gtEo| o245t
of Dan, Azarel the son of Jeroham. These were the captains of the tribes of Israel.
these [are] heads of the tribes of Israel.

O|AEtd AtZto| O &AMl olstel =& = CHXIO| ZALSHX| OFLIStRI2 L] Ol= 0{Z 2bHAM o
Y#SHAIZIE O|ACtE AR E st=2| EZ ol BA st2l2h staiZolet

But David didn't take the number of them from twenty years old and under, because
Yahweh had said he would increase Israel like the stars of the sky.

And David hath not taken up their number from a son of twenty years and under, for
Jehovah said to multiply Israel as the stars of the heavens.

AR Okl Ol 20| ZALSHY|E AlRfSt D ELHX| 28toM 1 Y2 2lstod Tl 7t

olagtdolA detxlet 2 =5 & ot &2l Anix|=Fof| 7|F 5 X| ofL|st A et

Joab the son of Zeruiah began to number, but didn't finish; and there came wrath for this
on Israel; neither was the number put into the account in the chronicles of king David.

Joab son of Zeruiah hath begun to number -- and hath not finished -- and there is for this
wrath against Israel, and the number hath not gone up in the account of the Chronicles of
king David.
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Over the king's treasures was Azmaveth the son of Adiel: and over the treasures in the
fields, in the cities, and in the villages, and in the castles, was Jonathan the son of

And over the treasures of the king [is] Azmaveth son of Adiel; and over the treasures in
the field, in the cities, and in the villages, and in the towers, [is] Jehonathan son of
Uzziah;

=2 &2 ot oale & 7l SR E H=RD

Over those who did the work of the field for tillage of the ground was Ezri the son of
Chelub:

and over workmen of the field for the service of the ground [is] Ezri son of Chelub;

ctob AMEF Al20|= ZE S D A ME ATl ZT O A XEF R7HE T4
and over the vineyards was Shimei the Ramathite: and over the increase of the vineyards
for the wine-cellars was Zabhdi the Shiphmite:

and over the vineyards [is] Shimei the Ramathite; and over what [is] in the vineyards for
the treasures of wine [is] Zabdi the Shiphmite;

HE AL HEYSH2 Hoko| ZAELIF SLUIFE 24D Q0tAE 7|8 XUS EUD
and over the olive-trees and the sycamore-trees that were in the lowland was Baal-hanan
the Gederite: and over the cellars of oil was Joash:

and over the olives, and the sycamores, that [are] in the low country, [is] Baal-Hanan the
Gederite; and over the treasures of oil [is] Joash;
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and over the herds that fed in Sharon was Shitrai the Sharonite: and over the herds that
were in the valleys was Shaphat the son of Adlai:

and over the herds that are feeding in Sharon [is] Shitrai the Sharonite; and over the herds
in the valleys [is] Shaphat son of Adlai;

OlAOrY AR @2 FOHE LA H2% AR o=0oF= LITIE ZRAT stz AR OFA[A
FME TgA2L

rir

and over the camels was Obil the Ishmaelite: and over the donkeys was Jehdeiah the
Meronothite: and over the flocks was Jaziz the Hagrite.

and over the camels [is] Obil the Ishmeelite; and over the asses [is] Jehdeiah the
Meronothite;

CH o xfatg &2 RS0 of2dst et
All these were the rulers of the substance which was king David's.

and over the flock [is] Jaziz the Hagerite; all these [are] heads of the substance that king
David hath.

CHXo| ofxtH| QLIEFS 34|74 U0 2AT £l M7|2HE E[1D B2 L Q| ofE ofs|d2

_O_| O|-§ ;9' HH Ol ElAA-I—
Also Jonathan, David's uncle, was a counselor, a man of understanding, and a scribe: and
Jehiel the son of Hachmoni was with the king's sons:

And Jonathan, uncle of David, [is] counsellor, a man of understanding, he is also a
scribe; and Jehiel son of Hachmoni [is] with the sons of the king;

ots|=H2 o DAL £ o3 AR S ME &2l B0 £z
Ahithophel was the king's counselor: and Hushai the Archite was the king's friend:

and Ahithophel [is] counsellor to the king; and Hushai the Archite [is] the friend of the
king;
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and after Ahithophel was Jehoiada the son of Benaiah, and Abiathar: and the captain of
the king's host was Joab.

and after Ahithophel [is] Jehoiada son of Benaiah, and Abiathar; and the head of the host
of the king [is] Joab.

CHlo| o|Agtd = E &4 2 Zt X[uto| o{E 1} AiHsto] S M7= HHE s MRY ST
MRS L Yo IR MUt WHo| ZH=n Bt AL SAE HFAHRSE AFST

David assembled all the princes of Israel, the princes of the tribes, and the captains of the
companies who served the king by course, and the captains of thousands, and the
captains of hundreds, and the rulers over all the substance and possessions of the king
and of his sons, with the officers, and the mighty men, even all the mighty men of valor, to
Jerusalem.

And David assembleth all the heads of Israel, heads of the tribes, and heads of the
courses who are serving the king, and heads of the thousands, and heads of the
hundreds, and heads of all the substance and possessions of the king, and of his sons,
with the officers and the mighty ones, even to every mighty one of valour -- unto
Jerusalem.

olofl Ct! &0l oMM 7HE2E| Lto| HHIE Lol WMdEot L) 22 S22t LhE 095219

HofH = 2l StLIES| WS4 S SetE M UFE 0t30| (oM AEE MEE FEHISIRSL

Then David the king stood up on his feet, and said, Hear me, my brothers, and my people:
as for me, it was in my heart to build a house of rest for the ark of the covenant of Yahweh,
and for the footstool of our God; and | had made ready for the building.

And David the king riseth on his feet, and saith, 'Hear me, my brethren and my people, I --
with my heart -- to build a house of rest for the ark of the covenant of Jehovah, and for the
footstool of our God, and | prepared to build,
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Zst2let stal=LIEt
But God said to me, You shall not build a house for my name, because you are a man of

war, and have shed blood.
and God hath said to me, Thou dost not build a house to My name, for a man of wars thou

[art], and blood thou hast shed.

4 2L} O|AEHY stLtE odZAM Tof LEE LH FElel 2 EolM =isto] 5| ofaztd
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However Yahweh, the God of Israel, chose me out of all the house of my father to be king
over Israel forever: for he has chosen Judah to be prince; and in the house of Judah, the

house of my father; and among the sons of my father he took pleasure in me to make me
king over all Israel;

"And Jehovah, God of Israel, doth fix on me out of all the house of my father to be for king
over Israel to the age, for on Judah He hath fixed for a leader, and in the house of Judah
the house of my father, and among the sons of my father, on me, [me] He hath been

pleased to make king over all Israel;

5 O3 M LHH of2f otE2 FAIZ O 2ZE oSS 0IAM L) ofE £2EE H5AL 03321 9]

Lt2k 1ol ot O|AEtA S ChAR|H| SH2d stAM
Of all my sons (for Yahweh has given me many sons), he has chosen Solomon my son to sit
on the throne of the kingdom of Yahweh over Israel.
and out of all my sons -- for many sons hath Jehovah given to me -- He also fixeth on
Solomon my son, to sit on the throne of the kingdom of Jehovah over Israel,

L o 2 BrE2|L] ol LH7F XMHE

6 LHH O|ZA|ZIE Ul otE £2& 7t L M2 U=t
EfStod LH ot &2 &1 L= 11 otH|7} E Zddolzt
He said to me, Solomon your son, he shall build my house and my courts; for | have
chosen him to be my son, and | will be his father.
and saith to me, Solomon thy son, he doth build My house, and My courts, for | have fixed

on him to Me for a son, and | --1 am to him for a father,
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1 will establish his kingdom forever, if he be constant to do my commandments and my
ordinances, as at this day.

and | have established his kingdom to the age, if he is strong to do My commands, and My
judgments, as at this day.

Ol L5l 2 o|AEtd &2 oz eto| 3|& 2| E=ret @2 stLtES| EQ A=A L5 stLtE
0z oto| B E HYE F5tod X|Z7|7|2 stk a2 2lstH L45|7}F o] otECH2 EE 2|1 L3
F LA 77IM Qe 7I1Mol =H stelet

Now therefore, in the sight of all Israel, the assembly of Yahweh, and in the audience of
our God, observe and seek out all the commandments of Yahweh your God; that you may
possess this good land, and leave it for an inheritance to your children after you forever.

“And now, before the eyes of all Israel, the assembly of Jehovah, and in the ears of our
God, keep and seek all the commands of Jehovah your God, so that ye possess this good
land, and have caused your sons to inherit after you unto the age.

L oS £Z2E0F L{E Ul otH[Q| stLtEHE &1 2XE Olgo 7|& KXoz .:.*E'XIOMZP
01Z2PHME X OIS E AEstAt ZE ALY E OFAILIL] W7} HE 2o Bhd 70| HElH

You, Solomon my son, know you the God of your father, and serve him with a perfect heart
and with a willing mind; for Yahweh searches all hearts, and understands all the
imaginations of the thoughts: if you seek him, he will be found of you; but if you forsake
him, he will cast you off forever.

"And thou, Solomon, my son, know the God of thy father, and serve Him with a perfect
heart, and with a willing mind, for all hearts is Jehovah seeking, and every imagination

of the thoughts He is understanding; if thou dost seek Him, He is found of thee, and if
thou dost forsake Him, He casteth thee off for ever.

OHF e MAX|o{CH 045 A LHE Eieto] HA0| TE HEFSHA st L] =M EX[LIEH
Take heed now; for Yahweh has chosen you to build a house for the sanctuary: be strong,
and do it.

See, now, for Jehovah hath fixed on thee to build a house for a sanctuary; be strong, and
do.’
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Then David gave to Solomon his son the pattern of the porch [of the temple], and of the
houses of it, and of the treasuries of it, and of the upper rooms of it, and of the inner
chambers of it, and of the place of the mercy seat;

And David giveth to Solomon his son the pattern of the porch, and of its houses, and of its
treasures, and of its upper chambers, and of its innermost chambers, and of the house of
the atonement;

b GAo| 7t 2 XM B E AY Z 04500 Mol E0t Al R E &1 StLtEe| ™ 2ztn M=
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and the pattern of all that he had by the Spirit, for the courts of the house of Yahweh, and
for all the chambers round about, for the treasuries of the house of God, and for the
treasuries of the dedicated things;

and the pattern of all that hath been by the Spirit with him, for the courts of the house of
Jehovah, and for all the chambers round about, for the treasures of the house of God, and
for the treasures of the things sacrificed;
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also for the courses of the priests and the Levites, and for all the work of the service of the
house of Yahweh, and for all the vessels of service in the house of Yahweh;

and for the courses of the priests and of the Levites, and for all the work of the service of
the house of Jehovah, and for all vessels of service of the house of Jehovah,

= BE MYl o M 27/¥S BHE 2o VY 2E MYIE Ol ME 27/ B 29

of gold by weight for the [vessels of] gold, for all vessels of every kind of service; [of
silver] for all the vessels of silver by weight, for all vessels of every kind of service;

even gold by weight, for [things of] gold, for all instruments of service and service; for all
instruments of silver by weight, for all instruments of service and service;
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by weight also for the lampstands of gold, and for the lamps of it, of gold, by weight for
every lampstand and for the lamps of it; and for the lampstands of silver, [silver] by weight
for [every] lampstand and for the lamps of it, according to the use of every lampstand;

and [by] weight for the candlesticks of gold, and their lamps of gold, by weight [for]

candlestick and candlestick, and its lamps; and for the candlesticks of silver, by weight
for a candlestick and its lamps, according to the service of candlestick and candlestick;
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and the gold by weight for
tables of silver;

and the gold [by] weight for tables of the arrangement, for table and table, and silver for
the tables of silver;

Tl Zneletciyn SXAE HE S SR = A S HE F ST E 2T = A T2
OtE 2o ¥ Hstn

and the flesh-hooks, and the basins, and the cups, of pure gold; and for the golden bowls
by weight for every bowl; and for the silver bowls by weight for every bowl;

and the forks, and the bowls, and the cups of pure gold, and for the basins of gold, by
weight for basin and basin, and for the basins of silver, by weight for basin and basin,

= STl & BB E EBHAE MAE 1850 AYDiR o5 2o FF¥ES Hetod FL 0f
JEE2 2IHE HA of2oto| HHE T Hola

and for the altar of incense refined gold by weight; and gold for the pattern of the chariot,
[even] the cherubim, that spread out [their wings], and covered the ark of the covenant of
Yahweh.

and for the altar of perfume refined gold by weight, and for the pattern of the chariot of
the cherubs of gold -- spreading and covering over the ark of the covenant of Jehovah.
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All this, [said David], have | been made to understand in writing from the hand of Yahweh,
even all the works of this pattern.

The whole [is] in writing from the hand of Jehovah, 'He caused me to understand all the
work of the pattern, [said David.]
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David said to Solomon his son, Be strong and of good courage, and do it: don't be afraid,
nor be dismayed; for Yahweh God, even my God, is with you; he will not fail you, nor
forsake you, until all the work for the service of the house of Yahweh is finished.
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And David saith to Solomon his son, ‘Be strong, and courageous, and do; do not fear nor
be affrighted, for Jehovah God, my God, [is] with thee; He doth not fail thee, nor forsake
thee, unto the completion of all the work of the service of the house of Jehovah.
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Behold, there are the courses of the priests and the Levites, for all the service of the
house of God: and there shall be with you in all manner of work every willing man who has
skill, for any manner of service: also the captains and all the people will be wholly at
your commandment.

“And lo, courses of the priests and of the Levites [are] for all the service of the house of
God; and with thee in all work [is] every willing one with wisdom, for every service; and
the heads and all the people [are] according to all thy words.’
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David the king said to all the assembly, Solomon my son, whom alone God has chosen, is

yet young and tender, and the work is great; for the palace is not for man, but for Yahweh
God.

And David the king saith to all the assembly, 'Solomon my son -- the one on whom God
hath fixed -- [is] young and tender, and the work [is] great, for not for man is the palace,
but for Jehovah God;
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Now | have prepared with all my might for the house of my God the gold for the [things of]
gold, and the silver for the [things of] silver, and the brass for the [things of] brass, the iron
for the [things of] iron, and wood for the [things of] wood; onyx stones, and [stones] to be
set, stones for inlaid work, and of various colors, and all manner of precious stones, and

marble stones in abundance.

and with all my power | have prepared for the house of my God, the gold for [things of]
gold, and the silver for [those of] silver, and the brass for [those of] brass, the iron for
[those of] iron, and the wood for [those of] wood, shoham stones, and settings, and stones
of painting and of diverse colours, and all [kinds of] precious stone, and stones of white
marble, in abundance.
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Moreover also, because | have set my affection on the house of my God, seeing that | have
a treasure of my own of gold and silver, | give it to the house of my God, over and above
all that 1 have prepared for the holy house,

"And again, because of my delighting in the house of my God, the substance | have -- a
peculiar treasure of gold and silver -- | have given for the house of my God, even over and
above all | have prepared for the house of the sanctuary:
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even three thousand talents of gold, of the gold of Ophir, and seven thousand talents of
refined silver, with which to overlay the walls of the houses;

three thousand talents of gold, of the gold of Ophir, and seven thousand talents of refined
silver, to overlay the walls of the houses,
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of gold for the [things of] gold, and of silver for the [things of] silver, and for all manner of
work [to be made] by the hands of artificers. Who then offers willingly to consecrate
himself this day to Yahweh?

even gold for [things of] gold, and silver for [those of] silver, and for all the work by the
hand of artificers; and who [is] he that is offering willingly to consecrate his hand to-day
to Jehovah?'
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Then the princes of the fathers' [houses], and the princes of the tribes of Israel, and the
captains of thousands and of hundreds, with the rulers over the king's work, offered
willingly;

And the heads of the fathers, and the heads of the tribes of Israel, and the heads of the
thousands, and of the hundreds, even to the heads of the work of the king, offer willingly.
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and they gave for the service of the house of God of gold five thousand talents and ten
thousand darics, and of silver ten thousand talents, and of brass eighteen thousand
talents, and of iron a hundred thousand talents.

And they give for the service of the house of God, of gold -- talents five thousand, and
drams a myriad; and of silver -- talents ten thousand, and of brass -- a myriad and eight
thousand talents; and of iron -- a hundred thousand talents;
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They with whom [precious] stones were found gave them to the treasure of the house of
Yahweh, under the hand of Jehiel the Gershonite.

and he with whom stones are found hath given to the treasury of the house of Jehovah, by
the hand of Jehiel the Gershonite.
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Then the people rejoiced, because they offered willingly, because with a perfect heart
they offered willingly to Yahweh: and David the king also rejoiced with great joy.

And the people rejoice because of their offering willingly, for with a perfect heart they
have offered willingly to Jehovah; and also David the king hath rejoiced -- great joy.
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Therefore David blessed Yahweh before all the assembly; and David said, Blessed be you,
Yahweh, the God of Israel our father, forever and ever.

And David blesseth Jehovah before the eyes of all the assembly, and David saith,
"Blessed [art] Thou, Jehovah, God of Israel our father, from age even unto age.
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Yours, Yahweh, is the greatness, and the power, and the glory, and the victory, and the
majesty: for all that is in the heavens and in the earth [is your]; your is the kingdom,
Yahweh, and you are exalted as head above all.

To Thee, O Jehovah, [is] the greatness, and the might, and the beauty, and the victory,
and the honour, because of all in the heavens and in the earth; to Thee, O Jehovah, [is]
the kingdom, and he who is lifting up himself over all for head;
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Both riches and honor come of you, and you rule over all; and in your hand is power and
might; and in your hand it is to make great, and to give strength to all.
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and the riches, and the honour [are] from before Thee, and Thou art ruling over all, and in
Thy hand [is] power and might, and in Thy hand, to make great, and to give strength to all.
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Now therefore, our God, we thank you, and praise your glorious name.

"And now, our God, we are giving thanks to Thee, and giving praise to Thy beauteous
name;
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But who am I, and what is my people, that we should be able to offer so willingly after this
sort? for all things come of you, and of your own have we given you.

yea, because, who [am] I, and who [are] my people, that we retain power to offer thus
willingly? but of Thee [is] the whole, and out of Thy hand we have given to Thee;
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For we are strangers before you, and sojourners, as all our fathers were: our days on the
earth are as a shadow, and there is no abiding.

for sojourners we [are] before Thee, and settlers, like all our fathers; as a shadow [are]
our days on the land, and there is none abiding.
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Yahweh our God, all this store that we have prepared to build you a house for your holy
name comes of your hand, and is all your own.

"0 Jehovah our God, all this store that we have prepared to build to Thee a house, for Thy
holy name, [is] out of Thy hand, and of Thee [is] the whole.
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I know also, my God, that you try the heart, and have pleasure in uprightness. As for me, in
the uprightness of my heart | have willingly offered all these things: and now have | seen
with joy your people, that are present here, offer willingly to you.
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"And |1 have known, my God, that Thou art trying the heart, and uprightness dost desire; I,
in the uprightness of my heart, have willingly offered all these: and now, Thy people who
are found here | have seen with joy to offer willingly to Thee.
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Yahweh, the God of Abraham, of Isaac, and of Israel, our fathers, keep this forever in the
imagination of the thoughts of the heart of your people, and prepare their heart to you;

"0 Jehovah, God of Abraham, Isaac, and Israel, our fathers, keep this to the age for the
imagination of the thoughts of the heart of Thy people, and prepare their heart unto Thee;
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and give to Solomon my son a perfect heart, to keep your commandments, your
testimonies, and your statutes, and to do all these things, and to build the palace, for
which | have made provision.

and to Solomon my son give a perfect heart, to keep Thy commands, Thy testimonies, and
Thy statutes, and to do the whole, even to build the palace [for] which | have prepared.’
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David said to all the assembly, Now bless Yahweh your God. All the assembly blessed
Yahweh, the God of their fathers, and bowed down their heads, and worshipped Yahweh,
and the king.

And David saith to all the assembly, "Bless, | pray you, Jehovah your God; and all the
assembly bless Jehovah, God of their fathers, and bow and do obeisance to Jehovah, and
to the king.
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They sacrificed sacrifices to Yahweh, and offered burnt offerings to Yahweh, on the next

day after that day, even one thousand bulls, one thousand rams, and one thousand lambs,
with their drink-offerings, and sacrifices in abundance for all Israel,

And they sacrifice to Jehovah sacrifices, and cause to ascend burnt-offerings to Jehovah
on the morrow of that day, bullocks a thousand, rams a thousand, lambs a thousand, and
their oblations, even sacrifices in abundance, for all Israel.
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and ate and drink before Yahweh on that day with great gladness. They made Solomon the
son of David king the second time, and anointed him to Yahweh to be prince, and Zadok
to be priest.

And they eat and drink before Jehovah on that day with great joy, and cause Solomon son
of David to reign a second time, and anoint [him] before Jehovah for leader, and Zadok
for priest.
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Then Solomon sat on the throne of Yahweh as king instead of David his father, and
prospered; and all Israel obeyed him.

And Solomon sitteth on the throne of Jehovah for king instead of David his father, and
prospereth, and all Israel hearken unto him,
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All the princes, and the mighty men, and all the sons likewise of king David, submitted
themselves to Solomon the king.

and all the heads, and the mighty men, and also all the sons of king David have given a
hand under Solomon the king;

fljo

0{Z/HM £EEZ2E O|AEIY FE[o FTof &ls| ECHA StAID E Eo| ¥E FAL ™

olatd ZE FECH Flo{LtA staicet

Yahweh magnified Solomon exceedingly in the sight of all Israel, and bestowed on him
such royal majesty as had not been on any king before him in Israel.

and Jehovah maketh Solomon exceedingly great before the eyes of all Israel, and putteth
upon him the honour of the kingdom that hath not been on any king over Israel before
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Now David the son of Jesse reigned over all Israel.
And David son of Jesse hath reigned over all Israel,
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The time that he reigned over Israel was forty years; seven years reigned he in Hebron,
and thirty-three [years] reigned he in Jerusalem.

and the days that he hath reigned over Israel [are] forty years; in Hebron he reigned seven
years, and in Jerusalem he reigned thirty and three;
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He died in a good old age, full of days, riches, and honor: and Solomon his son reigned in
his place.

and he dieth in a good old age, satisfied with days, riches, and honour, and reign doth
Solomon his son in his stead.
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Now the acts of David the king, first and last, behold, they are written in the history of
Samuel the seer, and in the history of Nathan the prophet, and in the history of Gad the
seer,

And the matters of David the king, the first and the last, lo, they are written beside the
matters of Samuel the seer, and beside the matters of Nathan the prophet, and beside the
matters of Gad the seer,
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with all his reign and his might, and the times that went over him, and over Israel, and
over all the kingdoms of the countries.

with all his reign, and his might, and the times that went over him, and over Israel, and
over all kingdoms of the lands.



